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Izzivi
delegatskemu
sistemu

I Belegatski sistem ni le za sončne dni, je 
J—tudi za deževne in nevihtne. In zdaj so 

vsaj deževni, če že ne sem ter tja nevihtni, zato se mora izkazati 
kot vama pelerina, bi lahko nadaljevali sposojeno prispodobo. 
Teh je veliko, ko je govor o tem, kakšne delegatske vezi smo 
doslej spletli in kakšne bi morali, da bi vedno bile vzvod v 
političnem sistemu socialističnega samoupravljanja. Oboje nam je 
bolj ali manj jasno. Po eni strani to, da so nekateri odnosi, ki bi 
morali biti delegatski, njihova karikatura, po drugi to, da je 
znotraj delegatskega sistema treba poiskati poti za njegovo učin­
kovitejše delovanje.
Vstopili smo v deseto leto, ko iščemo te možnosti. Sprva so nas 
zadovoljevali številčni podatki, koliko ljudi po ukinit* i poslan­
skega in odbomiškega sistema sodeluje pri sprejemanju odloči­
tev. Veliko energije in političnih prizadevanj je bilo namenjenih 
oblikovanju tozdov, ustanavljanju samoupravnih interesnih skup­
nosti in drobljenju velikih krajevnih skupnosti, da bi dobili vse 
tiste inštitucije, v katerih lahko delovni človek in občan neposre­
dno samoupravlja in vpliva tudi na sprejemanje družbenih odloči­
tev. Kot družbo nas tudi ni posebej skrbelo, koliko nas vse to 
stane in pravzaprav se ni smelo na glas povedati, da je delegatski 
sistem dražji od prejšnjega.
Vzporedno je potekala graditev političnega sistema samega. 
Zvezna, republiške in pokrajinske skupščine so po tekočem traku 
sprejemale sistemske zakone, ki so omogočali prodiranje samo­
upravljanja v vse pore družbenega dela in življenja. Hkrati se je

spreminjala tudi 'miselnost ljudi. Zahteve po večji demokraciji so 
spodbujale tudi večjo kritičnost, terjale več odgovornosti in od­
kritejše opozarjanje na napake.

Dokler nas posledice porajajoče se gospodarske krize niso nepo­
sredno prizadele, si nismo dosti belili glave, da se hkrati z razvija­
njem delegatskega odločanja razrašča tudi birokracija in se odpi­
rajo možnosti za administrativno poseganje v samoupravno odlo­
čanje. Tega smo se pravzaprav zavedeli šele pred kratkim. Ko je 
ekonomska politika terjala restriktivne ukrepe, so se delegatski 
krogi, ki naj bi jih sprejemali, začeli vse bolj spraševati, kdo jih 
pripravlja, koliko možnosti imajo za vpliv nanje in kdo bo lahko 
prevzel odgovornost za njihovo izvajanje.

I delegacije, bi lahko rekli, je zajelo malo- 
JL^dušje. V anketi javnega mnenja, izve­

deni leta 1981, so z odgovori dokazali, kako veliko manj verja­
mejo, da vplivajo na odločitve in da samo ne glasujejo o njih kot 
štiri leta poprej. Odgovori izvoljenih delegatov za zbore združe­
nega dela so bili še bolj pesimistični kot odgovori ljudi, ki v 
prejšnjem mandatnem obdobju niso bili člani delegacij. Če k 
temu prištejemo še druge podatke raziskave javnega mnenja o 
delegatskem sistemu, med drugim, da so ljudje prepričani, da je 
vpliv delavcev na gospodarstvo manjši kot nekdaj, da upadajo 
pobude in zanimanje za njihovo usodo, da so zbori krajanov 
slabše obiskani kot pred štirimi leti, da delegati manj poročajo o 
svojem delu in se v združenem delu manj udeležujejo zborov 
delavcev, se gotovo najprej odpira vprašanje, kaj storiti, da bo 
delegatski sistem učinkovitejši in tudi zanimivejši za vse ljudi, ki 
bi v njem morali ustvarjalno sodelovati.

1-^reden poskušamo poiskati del odgovorov 
-M. na to vprašanje, pa le še omenimo, da so 

sodbe o razvitosti delegatskega sistema v družbenopolitičnih or­
ganizacijah precej bolj optimistične kot v očeh javnega mnenja. 
Zato, na primer, tudi zadnja analiza o uveljavljanju delegatskega 
skupščinskega sistema, o kateri bo spregovorila slovenska skup­
ščina prihodnji teden, uporablja milejše tone pri grajanju slabosti, 
kot so bili izraženi v anketi javnega mnenja in na posvetih, o 
katerih poroča to gradivo. Ne glede na to pa ta analiza gotovo sodi 
med tiste, ki se ne zadovoljujejo z naštevanjem doseženega in 
iskanjem vzrokov za večkrat skrhane delegatske vezi le v obsojanju 
neustreznih gradiv, pomanjkljivega obveščanja, premajhne vloge 
konferenc delegacij in podobnih že dolgo znanih ugotovitev.
Tudi te sicer še naprej zaslužijo pozornost, saj se, na primer, le 
dobro informirani delegati lahko kosajo z mnenji, ki jih ponujajo 
ali vsiljujejo izvršni sveti. Vendar je v sedanjem trenutku najbrž 
pomembnejše, da delegatski sistem dokaže, da tudi v času gospo­

darske krize samoupravljanje ni okrnjeno. Prav ta občutek na­
mreč jemlje voljo vsem ljudem in posebej članom delegacij, da bi 
se dalj od občinske ravni vpletali v sprejemanje odločitev, čeprav 
prav te krojijo delovno in življenjsko usodo ljudi.
Delegatski sistem sam mora tako preprečiti, da odločitve ne bodo 
sprejete mimo njegovih mehanizmov, da delegati ne bodo hodili 
na skupščine le zaradi dviganja rok in da tudi ne bodo dovoljevali 
administrativnega poseganja, ki je zdaj nadvse razširjeno tudi za 
primere, kjer to sploh ni potrebno in utemeljeno.

f a zvezno skupščino, ki ima odločilno be- 
M JcpHn pri določanju pogojev gospodarje­

nja, uveljavljanje delegatskega sistema gotovo najprej pomeni, da 
mu bo morala prilagoditi svoje postopke in načine dela. Doseda­
nje izkušnje so pač takšne, da skupščina SFRJ v zadnjem času ni 
sprejela nobene pomembne odločitve v rednem postopku. Ča­
sovna stiska in pereča vprašanja so silile delegacije in delegate, da 
se odločajo sami. Delegacije zbora republik in pokrajin so sicer 
imele stališča svojih skupščin do posameznih vprašanj, vendar so 
mnoga med njimi, zopet zaradi časovnih zagat, zbrana na hitro in 
brez izračuna, ko gre za materialne posledice, ali bo v zvezni 
skupščini sprejeti dogovor, združeno delo sploh sposobno izpe­
ljati. Za uresničevanje takega dogovora potem ne čutijo odgovor­
nosti delegati, ki so zanj glasovali, za njegovo izvajanje se ne 
trudijo v republikah in pokrajinah, odgovorni v združenem delu 
pa nanj gledajo zgolj skozi posledice, ki bi jih lahko doletele, če 
ga ne bodo upoštevali. Ker so tudi te marsikdaj zamegljene, do 
izpeljave dogovora sploh ne pride.

Da je delegatska pozornost namenjena nadzorovanju izvajanja 
sprejete politike tako v zvezni kot drugih skupščinah, pogosto 
omenjajo kot razlog za spreminjanje sprejetih delovnih progra­
mov. Toda kako je, ne da bi upoštevali programe, mogoče usmer­
jati razpravo v temeljnih delegacijah, na to ne zna odgovoriti 
nihče. Davna želja je, na primer, da bi občinske skupščine sprego­
vorile tudi o tistih gradivih, ki jih obravnava zvezni zbor. Kako 
moramo vprašati, če doslej še ni bil razmnožen in razposlan 
delovni program zveznega zbora.

In če preskočimo vse druge stopnje delegatskega odločanja od 
zvezne skupščine navzdol, se za uveljavljanje delegatskega si­
stema odpre vprašanje, kaj se dogaja v temeljnih organizacijah in 
krajevnih skupnostih. V tozdih, priznajmo, imamo po ugledu še 
vedno tri kategorije delegatov. Najbolj cenjeni so v samoupravnih 
organih. Ti so deležni tudi pozornosti strokovnih služb in družbe­
nopolitičnih organizacij. V glavnem prepuščene same sebi so 
delegacije za zbore združenega dela, delegacije sisov pa so bolj 
nujno zlo kot delegatska oblika za posredovanje stališč uporabni­
kov v skupščinah samoupravnih interesnih skupnosti.

I avno mnenje delegatov v skupščinah sisov, 
%3 če se povrnemo k omenjeni raziskavi, sploh 

pravi, da najmanj od vseh vprašanih verjamejo, da ni vse odlo­
čeno vnaprej. Njihovo mnenje‘ zagotovo izhaja iz vsakoletnih 
izkušenj, ki jih imajo pri določanju prispevnih stopenj. Svobodne 
menjave dela pri dogovarjanju o obsegu potrebnih sredstev za 
posamezno skupnost namreč res ni. Okvirno jo določi resolucija o 
izvajanju tekočega družbenega plana, podrobno jo opredelijo 
strokovne službe sisov, pa ne same, temveč v dogovoru z izvršnimi 
sveti in upravnimi ograni. Ker to delegati vedo, ne prihajajo na 
skupščine, in ne smemo se čuditi, da prav skupščine sisov zelo 
pogosto niso sklepčne. Posledica tega so protesti, ki pa seveda 
niso neposredno povezani z delegatskim sistemom. Vendar, če 
sprejemanje odločitev v sisih ne bi bilo skregano s temeljnimi 
usmeritvami delegatskega sistema, bi bilo tudi samoupravno in­
teresno organiziranje in odnosi svobodne menjave dela deležni 
manj kritik in več podpore ljudi. *

1—Pravimo nadalje, da je delegatski sistem 
JL odprt za vse pobude. To je med načeli 

sistema dobro napisano. Za zdaj pa deluje največ do občinske 
skupščine. V zvezno skupščino sicer v zadnjem času prodrejo 
zahteve posameznih panog, da spregovori o njihovem položaju. V 
Makedoniji jim je tako nekako uspelo rešiti vprašanje preskrbe z 
električno energijo, ladjarji in letalski prevozniki, o katerih so 
tudi govorili delegati skupščine SFRJ, si prav tako obetajo, da 
bodo vsaj mala lažje razreševali težave. Vendar take posamične 
obravnave problemov, iztrgane iz rednega spremljanja izvajanja 
sprejete politike, po svoje tudi dokazujejo, da je v razmerah, ko 
tržne zakonitosti ne delujejo, ko so cene administrativno dolo­
čene, več kratkih stikov med delegatskimi mehanizmi. Drugače si 
najbrž ni mogoče razlagati vseh pritiskov na izvršne organe, da po 
naročilu skupščin rešujejo posamezne težave.
Izvršni sveti jih rešujejo. Ali dobro ali slabo, to ne sodi v okvir 
tega zapisa. Za skupščinske delegacije in za vse, ki naj bi se 
vključevali v odločanje, pa je značilno mnenje, da se izvršni sveti 
krepijo in oddaljujejo oziroma osamosvajajo od skupščin. Ljudje 
jim očitajo, da niso odprti, da ne prisluhnejo njihovim pobudam, 
mnenj o posameznih zadevah pa ne argumentirajo prepričljivo, 
temveč raje uporabijo avtoriteto organov družbenopolitičnih or­
ganizacij.

Morda izvršni sveti tudi večkrat ravnajo tako, ker drugače ne 
morejo. So pač del podobe naše družbe. Ta pa je zdaj, vsaj kar 
zadeva delegatski sistem, taka, da so ga ljudje sprejeli. In ker smo 
ga, smo tudi mnogo bolj občutljivi in prizadeti, kadar ostajajo 
njegova temeljna načela eno, praksa pa gre drugo pot...

ALENKA LESKOVIC

Socialne pomoči zaostajajo za 
življenjskimi stroški, rešitev pa 
je - boljše delo
Tema tedna o socialni politiki in praksi v 
Sloveniji

Poštni predal 29 14

Šele dražji prevoz je poceni
Okrogla miza o potniškem avtobusnem 
prometu

Slavko Fras
Fred Sinovvatz
Portret tedna 15

Bojana Jager
Zapravljanje v tujih kotlih
Elektrogospodarstvo in domača oprema 
Boris Jež
Zrcalo, ponudeno federaciji
Raziskave
Marko Rutar
Prijateljstvo ima prednost pred 
sporazumi
Aktualen pogovor
Branimir Nešovič
Se bo našlo delo za devet 
kmetov?
Zaposlovanje v Srbiji 

Jana Taškar
Če je denar, je lahko odločati 
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Pogovor z Veselinom R. Djuranovičem
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upočasnilo
Depozitna reportaža 17
Janko Svetina
Razlik je preveč, a tudi premalo
Šolstvo v Jugoslaviji in skupni programi

Janja Klasinc
Preteklost lahko živi le v 
sedanjosti
Revolucionarne tradicije in mladi

Slobodan Dukič
Tržišče ni »zadušilo« kulture
Presenetljivi podatki o naši porabi 18

Stanka Godnič
Ode delu in dediščini, tudi 
svarila
Ljubiteljsko srečanje na Prevaljah 

Ratko Čangalovič
Mnogoteri sadovi dobre volje
Združevanje gledališč na Hrvaškem 

Olga Ratej
Življenje med slikami in za slike
Obisk pri Andreju Pavlovcu 19

Janko Lorenci
Velika družina uradno ni več 
blagoslov
S poti po Alžiriji

Andrej Novak
Nič novega: samo še ena vladna 
kriza
Italija pred volitvami 
Johan Toland
Zadnji dan zadnjih stotih dni
V ogledalu časa 20

Avgust Pudgar
V Asamu in Pandžabu spet vre
Indijski centralizem v krizi
Boris Kutin
Inflacija velemojstrov po naše
Šah

Janez Odar
30 omar v enem kovčku
Mikrofilm v praksi 21

Alain Decaux
Komu je bil odveč Sikorski?
Uganke druge svetovne vojne 22
Janez Toplišek
Zakaj toliko poslovnih registrov?
Karel Franko
Toča je padala in bo še
Drago Svoljšak
Je res kriv arheološki spomenik?
Prejeli smo 23
Stališča sekcijske obravnave še 
vedno zelo redko najdejo pot v 
delegatsko skupščino
Anketa o sekcijskem načinu dela v vsak­
danji praksi
George Shultz v blodnjaku
V žarišču 24
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Zbirka študij o povojnem 
razvoju in Navidezna nevtralna 
predstavitev
Sarajevska založba »Veseliti Masleša« je ko­
nec leta 1982 izdala zbirko plesno-baletnih 
kritik ugledne novosadske kritičarke in balet­
ne pisateljice Branke Rakič (»Jugoslovenska 
baletna scena 1950-1980«). Ljubljansko 
Delo (Književni listi) je o tej knjigi prispeva­
lo poročilo muzikologinje Jelice Porenta 
(»Zbirka študij o povojnem razvoju« — Delo, 
Književni listi, 6. januarja 1983). Poročilo je 
zasnovano na imaginarni enovitosti dejansko 
notranje močno kontroverznega konglome­
rata priložnostnih razmišljanj Branke Rakič 
- kritike so nastajale v časovnih, prostorskih 
in problemskih razmakih; pisane z veliko in­
ventivnosti, literarnosti in odzivnosti na posa­
mezne konkretne situacije plesnobaletnega 
področja, pri čemer tudi stališča in prepriča­
nja Branke Rakič nihajo med preteklostjo in 
tradicijo ter razumevanjem sedanjosti in pre­
pričanjem, da je balet umetnost za svoj čas in 
ne podedovana dogma. Da je prav notranja 
obČasnost s svojo kontroverznostjo prava 
vrednost zbirke in retrospektive kritik, ve 
vsak strokovni poznavalec posameznega kul­
turnega, torej tudi plesno-baletnega področ­
ja. Da je treba branje in študij take zbirke 
kritik prilagoditi strukturi notranje diver- 
gentnosti od kritike do kritike, je prav tako 
jasno. Muzikologinji J. P., ki je na plesno- 
baletnem področju očitno analfabetka, so vse 
tovrstne zakonitosti neznane, pa je naivno — 
upam da ne zlonamerno — sestavljala samo­
voljno izbrane in tudi krajšane in predelane 
citate iz »Jugoslovenske baletne scene 
1950—1980« v svojo osebno logiko sklepanj, 
ki so Branki Rakič dejansko podtaknjena. 
Večji del citatov je vzet iz razmišljanj, zapisa­
nih ob gostovanju zagrebškega baleta z dve­
ma predstavama »bosega« plesa v koreogra­
fiji Milka Šparembleka v Beogradu leta 
1977, torej v času, ko je Branka Rakič vodila 
bitko proti Sparemblekovemu bosonogemu 
načinu koreografiranja za zagrebško klasično 
trenirano baletno telo in balerine.
Naslov razmišljanj Branke Rakič, ki skuša 
razčistiti odnos med modernim in klasičnim, 
pa med modernim baletom in klasično tradi­
cijo in vsem podobnim, je ilustrativen: »Pro­
blematika novoga u plesu« (str. 164—168). J. 
P. je pobirala iz članka citate, jih deloma 
samovoljno in zelo nestrokovno krajšala, de­
loma sploh nepravilno prevajala in citirala in 
deloma v njem mešala modemi ples z moder­
nim baletom. Vse skupaj spet zaradi global­
nega nerazumevanja plesno-baletnih razvoj­
nih dogajanj. Vprašanje, ki nam ostane spri­
čo tega, je samo eno, namreč vprašanje stro­
kovne odgovornosti muzikologinje Jelice Po­
renta do načina poročanja o neki zelo nelahki 
strokovni knjigi, ki ne spada v njen strokovni 
krog.
Tekst J. P. je prišel pred odbor za ples pri 
ZKOS; sledil je ugovor ugledne plesne peda­
goginje in andragogjnje Brede Kroflič »Navi­
dezno nevtralna predstavitev« (Delo, Knji­
ževni listi, 20. januarja 1983), ki je nanj 
odgovarjala J. P. v Delu, poštni predal 29, 2. 
aprila 1983. Odgovor J. P. je splošen, nekori­
sten in, žal, spet tudi izrazito zunaj plesnega 
področja. Samo za ilustracijo navajam, da 
operira J. P. povsem nevedno z Mauriceom 
Bejartom; da trdi, da Isadora Duncan »ni 
razvila svoje šole zaradi pomanjkanja plesne 
tehnike; da sta Ruth St. Denis in Ted Shavvn s 
svojo šolo Denishawn uvedla vse plesno-ba- 
letne tehnike s klasiko vred; in da je Rudolf 
Laban v svoji osnovi sestavljal svobodno ple­
sno tehniko s klasiko« — ker toliko pisanih 
»rac« nevednosti še zlepa nismo imeli na 
enem kupu.
Toda to vse skupaj ni važno. Pač pa želim 
opozoriti ob knjigi Branke Rakič na odprta 
vprašanja, ki jih je treba čimprej začeti razči­
ščevati, ki jih prav ta zbirka postavlja v prvi 
plan in zahteva, da o njih govorimo na ple- 
sno-baletnem posvetovanju, simpoziju, sre­
čanju plesno-baletnih delavcev teoretikov in 
tudi praktikov.
Gre za »jugoslovanski nacionalni ples in ba­
let« ter za »jugoslovanski plesni stil«, ki zanj 
navaja J. P. v svojem poročilu recept: malo 
jugoslovanske folklore, ki jo imamo, in ni 
balet, pomešamo z malo baleta, ki ni naš—pa 
dobimo jugoslovanski plesni in baletni stil za 
internacionalno baletno rabo. Gre torej za 
nasprotje našemu prepričanju, da je jugoslo­
vanski balet in ples lahko samo zbir in boga­
stvo tega zbira plesa in baleta vse Jugoslavije 
od Makedonije in Slovenije. In to ni vseeno.
Gre nadalje za zahtevo Branke Rakič, da se 
organizira jugoslovanski umetniški svet pri 
ljubljanskem Baletnem bienalu, ki je medre­
publiško finansiran. Ta umetniški svet naj ne 
bi vodil in animiral, ustvarjalno oblikoval in 
odločal o Baletnem bienalu, ampak o vsem, 
kar se tiče plesa in baleta v Jugoslaviji: o vseh 
plesnih in baletnih manifestacijah in priredi­
tvah, o šolanju po Jugoslaviji, o kadrih, o 
programih, o vsem. In za vse naj bi bil ne le 
arbiter, ampak tudi odgovoren forum. Da je 
to unitarizem, ki ni samo protisistemski, am­
pak tudi sterilen, je jasno; da pa je o njem 
treba postaviti svoja stališča in mišljenje, je , 
tudi jasno.

J. P. tega sploh ne omenja v svojem poročilu.
Končno želim opozoriti še na to, da teče v 
velikem delu, vendar ne vseskozi, skozi kriti­
ke Branke Rakič rdeča nit plesne in baletne 
evolucije, ki zelo redko zastane nad vpraša­
njem razvojnosti in umetniških silnic plesno- 
baletne umetnosti v svojem času in družbe­
nem dogajanju. Da pa tega problema J. P. 
tudi ne opaža in nanj ne opozarja, ampak se 
Branki Rakič enostavno pridružuje.
In vendar je razumevanje plesa in baleta brez 
tega nemogoče. In tudi usmerjanje plesa in 
baleta brez takih razumevanj je nemogoče.
Marija Vogelnikova,
preds. sekcije plesnobaletnih kritikov Slove­
nije, Ljubljana

Delo 9. aprila

Pot do ekonomskih stanarin se 
bo še strmo vzpenjala
Aktualnost teme tedna: »Zakaj in za koliko 
dražje stanarine« terja nekaj temeljnih poja­
snil, saj avtor očitno postavlja »nerodna

vprašanja« z namenom, da bi dobili bralci 
Dela nanje ustrezne odgovore. Na nekatera 
vprašanja bom poizkusil v tem sestavku od­
govoriti.
Kot nosilec raziskave »Metodološke in druge 
strokovne osnove gospodarjenja s stanovanj­
skimi hišami v družbeni lastnini« sem moral - 
še posebej zaradi izdelave predloga »Enotne 
metodologije za določanje in evidentiranje 
stanarin v SRS« - zakon o stanovanjskem 
gospodarstvu podrobno proučiti. Nikakor ni 
problem v tem, da je zakon, kar zadeva dolo­
čanje revalorizirane vrednosti stanovanj, 
»tog«. Menim, da so določila 88. člena pov­
sem ustrezna. Nujno je, da jih navedem:
Pri določanju vrednosti stanovanjskih hiš se 
upošteva:
— kakovost konstrukcije glede na čas izgrad­
nje objekta (podčrt. RU)
— vrsta in kakovost stavbnega pohištva
— vrsta in kakovost obdelave talnih in sten­
skih površin
— vrsta in kakovost opremljenosti stanovanja 
z instalacij, napravami
— vrsta in možnosti uporabe skupnih prosto­
rov stavbe
— kakovost toplotne in zvočne zaščite
— negativni vplivi na rabo stanovanja (klet­
no, podstrešno, senca, vlaga, hrup, onesnaže­
ni zrak in okolica, ter druge motnje.

Zaradi tega menim, da bi morali imeti pri 
izdelavi dokončnega predloga načrta prehoda 
na realne stanarine ta dejstva pred očmi. Tak 
načrt pa je seveda mogoče izdelati le, če 
točno poznamo ekonomski položaj vseh ali 
vsaj vseh pomembnih skladov. Glede na to 
sem Zvezi stanovanjskih skupnosti predlagal, 
da takšno analizo čimprej in, seveda, temelji­
to izdelajo. Brez nje namreč tudi ne bo mo­
goče izdelati realnih osnov za dolgoročni in 
prihodnji srednjeročni plan razvoja. Na kon­
cu še nekaj pojasnil (za popolnejši odgovor 
tu ni prostora), ki zadevajo najbolj »nerodno 
vprašanje«, ki ga je avtor poudaril v naslovu 
članka (povsem upravičeno), tj. o strmi, te­
žavni poti do ekonomskih stanarin.
Tu moram pojasniti, da zakon nikjer ne go­
vori o »ekonomski« stanarini, temveč samo o 
»stanarini«, čeravno sicer tudi uradni doku­
menti često uporabljajo besedo »ekonom­
ska«. Raziskovalci menimo, da je takšna 
»previdnost« zakona povsem na mestu. Iz 57. 
čl. je namreč jasno razvidno, da z elementi, ki 
jih določila zakona vključujejo v »ceno za 
uporabo stanovanja«, pokrivamo izključno 
stroške za enostavno reprodukcijo stanova­
nja. Da ne bi bilo pomot, smo zaradi tega 
takšno stanarino v priročniku poimenovali 
realno stanarino oziroma realno stopnjo sta­
narine.

MINIMALNA PROGRAMIRANA STOPNJA STANARINE IN INDIVIDUALNE 
POTREBE PO STAROSTNIH KATEGORIJAH

4,0%- -

3,0%- -

2,4363%

Vrednosti v % reva/, vredn.

Minimalna programirana 
stopnja stanarine

2,0%

1,0%'

Očitno je, da do določila objektivizirana in 
ne dopuščajo diskriminacije uporabnikov 
starih stanovanj.
Po drugi strani je dejstvo, da nam raziskoval­
cem ni uspelo, da bi sprejeli predlog, po 
katerem bi uvedli v stanovanjskem gospodar­
stvu degresivne (s starostjo hiše padajoče) 
stopnje amortizacije. Ta je ostala za vse hiše 
do 100 let starosti predpisana v višini 1% 
revalorizirane vrednosti. Očitno je bil zako­
nodajalec mnenja, da bi bil naš predlog pri 
izvajanju razmeroma zapleten. Namesto tega 
smo našli rešitve v instrumentu »vzajemnega 
gospodarjenja s hišami«, ker je zapisano v 
zakonu na več mestih (glej čl. 5, 18, 39). Ta 
določila upoštevajo neizpodbitno dejstvo, da 
bo »vsaka sedaj nova hiša postala nekoč sta­
ra« in da stanovalci starih hiš objektivno ne 
zmorejo niti niso dolžni sami nositi nesora­
zmerno visokih stroškov, ki jih terjajo npr. 
velika popravila, zamenjave elementov, pri­
lagoditev minimalnim pogojem standarda 
stanovanj ipd.

SPOROČILO BRALCEM

Zaradi naraščajočega zanimanja bral­
cev, da bi v PP 29 — kot odmev na 
sestavke, objavljene v »Delu« — pove­
dali svoja mnenja, stališča, pripombe, 
ugovore in predloge, je uredniški kole­
gij »Dela« sklenil, da prispevki v pošt­
nem predalu 29 v načelu ne smejo biti 
daljši od 4 tipkanih strani (120 tipkanih 
vrstic),

UREDNIŠTVO »DELA«

Kakšne so objektivne potrebe gospodarjenja 
s hišami glede na njihovo starost, kaže grafi­
kon, ki je povzet po »Priročniku za gospodar­
jenje s hišami v družbeni lastnini«. Iz prikaza 
je razvidno, da potrebujemo npr. za 
hišo staro 81 do 90 let, glede na potrebe 
novih hiš kar 226 odstotkov sredstev za »nor­
malno gospodarjenje. To pa pomeni, da ni 
zadosti, da vzajemno gospodarimo samo s 
sredstvi amortizacije, temveč tudi s sredstvi 
za velika popravila.

Če so rezultati pretočkovanja pokazali, da 
uporabna vrednost stanovanj ni objektivno 
izračunana, je treba sistem točkovanja po­
novno preizkusiti, saj gre le za dosledno rea­
lizacijo določil 88. člena zakona!

Kot drugo želim v zvezi s prehodom na eko­
nomske stanarine opozoriti na dilemo, ki je 
bila med omenjeno raziskavo močno prisot­
na, tj., ali je v naši republiki smotrno težiti k 
enotni stopnji stanarine ali naj upoštevamo, 
da je ekonomski položaj skladov hiš po obči­
nah močno različen (predvsem glede na sta­
rostne strukture) in računamo z diferencira­
nimi stopnjami stanarine.

Po razpravi z recenzenti smo prvo možnost 
odklonili, saj bi to terjalo vzajemno gospo­
darjenje s skladi družbenih stanovanj v meri­
lu republike, to pa, ob uvajanju ekonomskih 
zakonitosti v gospodarjenje s stanovanji, ne 
bi bilo sprejemljivo.

Groba analiza, ki smo jo izdelali v okviru, je 
pokazala, da bi po drugi strani dosledno upo­
števanje ekonomskega načela pripeljalo do 
ogromnih razlik v stopnji in višini stanarine. 
Izračuni so se gibali od okoli 2 do 7,4 odstot­
ka revalorizirane vrednosti (pri čemer skrajni 
primer Pirana ni upoštevan). Zaradi tega je 
bilo v »Enotno metodologijo« sprejeto dolo­
čilo (21. čl.), da mora znašati minimalna 
stopnja stanarine (ko bo prehodno obdobje 
končano) 2,44 odst. revolorizirane vrednosti 
kar ustreza potrebam sklada hiš s povprečno 
starostno strukturo v SRS.

Uvedba minimalne stopnje pa nikakor ni 
imela namena, da bi stopnje stanarin v SRS 
izenačili. Raziskovalci smo menili, da mora­
mo v naši republiki realno računati, glede na 
trenutni ekonomski položaj skladov z različ­
nimi stopnjami stanarine, npr. med 2,55 in 3 
odstotki. V občinah pa, kjer takšna skrajna 
stopnja ne bi zadoščala za normalno gospo­
darjenje, bi morali sklade (ekonomsko in 
fizično) postopoma sanirati, tj. za ta namen 
zagotoviti posebna sredstva.

Kar zadeva »težavno pot do realnih stana­
rin«, seveda ne smemo obravnavati tega 
vprašanja ločeno od dogajanj v naši družbi in 
od možnosti, ki so na stanovanjskem področ­
ju. Dejstvo, da velja tudi za rešitev tega 
problema, kot za vrsto drugih temeljnih težav 
pri nas, ugotovitev, da predstavlja edino 
možno rešitev stabilizacija.
Kot je znano, je tudi za stanovanjsko in 
komunalno gospodarstvo izdelan in objavljen 
poseben dolgoročni program gospodarske 
stabilizacije.

Pomembno je, da so v naši republiki že spre­
jete pobude za organizirano akcijo v tej sme­
ri. Dejavnikom, ki delujejo na tem področju, 
je bil namreč predložen »Osnutek akcijskega 
programa za vključitev stanovanjskega go­
spodarstva in družbeno usmerjene stanovanj­
ske graditve v I. etapo realizacije dolgoročne­
ga programa stabilizacije za obdobje 
1983—1985.« Njegova temeljna značilnost je, 
da izhaja iz spoznanja, da se stanovanjsko 
področje ne more zanašati le na splošne (zu­
nanje) stabilizacijske vplive, temveč da mora 
predvsem samo (znotraj področja) sprejeti 
objektivno možne ukrepe, da bi se dosedanje 
zelo neugodne smeri (predvsem pri ceni sta­
novanj) umirile. Kako težavna je ta naloga, 
kaže podatek, da računa »protiinflacijski 
program« po 1. 1985 s stopnjo inflacije 10%. 
Pri tem moramo upoštevati, da je gradnja 
stanovanj še vedno ekstenzivna in da je umi­
ritev cen stanovanj objektivno znatno težji 
problem kot v visoko mehaniziranih proiz­
vodnjah. Kako zahteven je problem »kom­
pleksnega obvladovanja stroškov gradnje cen 
stanovanj«, sem poizkušal pojasniti v pri­
spevku v časopisu Občan štev. 18/82. Reali­
zacija takšnega prijema pa je seveda odvisna 
od vsebinske preobrazbe družbeno usmerje­
ne gradnje in razvoja samoupravnih družbe- 
no-ekonomskih odnosov v stanovanjskem 
gospodarstvu nasploh. To je izhodišče akcij­
skega programa. Osnutek akcijskega progra­
ma povsem računa na to, da moramo pri 
načrtovanju prehoda na realne stanarine 
upoštevati dva elementa:
— stopnjo stanarine, ki je predvsem odvisna 
od strukture sklada ter od racionalnosti go­
spodarjenja s hišami in stanovanji, in
— gibanje cen stanovanj, ki vplivajo na višino 
stanarin v novih in starih hišah. Rešitev teh 
problemov je v kompleksni racionalizciji gra­
ditve stanovanj.
Končno je bilo — kar je po mojem mnenju 
izredno važno — v osnutku upoštevano dej­
stvo, da je prvi pogoj za realizacijo akcijske­
ga programa, da se bodo tako sedanji kot 
bodoči uporabniki stanovanj bolje tj. učinko­
viteje organizirali in tako zagotovili uveljavi­
tev svojih primarnih interesov, ki najbolj od­
sevajo prav v problematiki stanarin.
Franc Rupret,
Ljubljana

Delo, 13. aprila

Davek za nepremišljenost
Nekateri nam očitajo nepremišljenost pri 
gradnji gostinskih objektov na vasi; menijo, 
da vaški hoteli ne morejo biti donosni, pa 
čeprav imajo še tako svež zrak. Čemu pa 
imajo hoteli sredi asfalta in betona in v sa­
mem središču onesnaženega zraka staro mili­
jardo in dvesto milijonov izgube, kar bi lahko 
očitali hotelu Evropa v Celju? Ne gre nam za 
iskanje senzacij in dodatno odkrivanje rdečih 
številk, ki jih v današnji gospodarski situaciji 
najdemo na vsakem koraku. S številkami, ki 
se tudi v Šentjurju, Dobrni in drugod na vasi 
ter v mestnih središčih vrtijo precej visoko, 
želimo pokazati le drugo plat medalje. Vsak­
do naj pometa pred svojim pragom, je veljala 
stara ljudska modrost, na katero pozablja 
avtor prispevka, objavljenega v Delu, dne 13. 
aprila 1983. Pa ne le to, pozablja tudi na 
osnovno pravilo novinarskega pisanja vse­
stransko in objektivno prikazovanje stanja.
Primankljaj našega »kroničnega bolnika« v 
Preboldu je pokrita izguba v skladu s sanacij­
skim programom, ki je izdelan za nekaj časa 
vnaprej. Letošnji načrt torej ni nikakršna 
uganka. Uganka pa je, od kod in zakaj avtor­
ju takšno pisanje, ki delavcem hotela ni v 
spodbudo in oporo.
Irena Jelen,
Žalec

Nadaljevanje na 22. strani

1 UMA. TUDNA.: Socialna politika in praksa v Sloveniji

Socialne pomoči zaostajajo 
za življenjskimi stroški, 
rešitev pa je - boljše delo

V zaostrenih gospodarskih razmerah se ljudje z najnižjimi dohodki 
zaradi skokovitega naraščanja cen vse teže preživljajo, socialne pomoči 
(zlasti v gospodarsko manj razvitih občinah) pa vse bolj zaostajajo za 
življenjskimi stroški. Ob strogo omejenih zneskih, ki se lahko porabijo v 
socialnih dejavnostih, plačujejo največji »davek« ljudje, ki prejemajo 
socialno pomoč.

Predlaganih rešitev sicer ni malo, a največ 
lahko napravi dobro gospodarjenje. Kajti tu­
di ustavno zagotovljeni pravici človeka do 
socialne varnosti sta — poleg solidarnosti — 
podlaga delo in dohodek. Brez tega še tako 
dobra rešitev ne bo mogla trajneje zagotoviti 
socialne varnosti ljudi.

Delovne organizacije bodo morale povečati 
delavcem možnosti za produktivnejše delo. 
Odslej naj bi tudi doslednje spremljale so­
cialni položaj delavcev in jim po potrebi po­
magale. Največ pa bodo naredile, če bodo 
odpravile vzroke, zaradi katerih delavci pre­
jemajo tako nizke osebne dohodke, da potre­
bujejo socialno pomoč.

V času, ko ni bilo treba gledati na sleherni 
dinar, je bila sociala deležna razmeroma pre­
cejšnjega dela narodnega dohodka. Nekateri 
so sicer vedno dobili malo, marsikje pa smo 
tudi na socialnem področju presegli celo naj­
razvitejše evropske standarde. Sčasoma, ko 
je postajalo vse bolj očitno, da si je treba 
vsako dobrino tudi zaslužiti in da je bila

Že nekaj let se problem pomanjkanja 
sredstev za socialo rešuje tudi na račun 
osebnih dohodkov delavcev v zdravstvu in 
socialnem varstvu. Plače zdravstvenega 
osebja, negovalk in drugega osebja v so­
cialnih zavodih, so med najnižjimi v zdru­
ženem delu. Konec lani je, na primer,
16.3 odstotka delavcev v gospodarstvu in
13.3 odstotka v negospodarstvu prejema­
lo na mesec manj kot 10 tisoč dinarjev. V 
zdravstvu je bilo teh delavcev 18 odstot­
kov, na socialnih področjih pa skoraj 26 
odstotkov. (Delavci, ki delajo v strokov­
nih službah sisov so zajeti v odstotku za 
negospodarstvo).

»miza« naših možnosti bogato obložena le na 
videz, je tudi delež za socialo postajal vse 
manjši, dokler niso za nekatere pereče social­
ne pomoči ostale le drobtinice. Razmere so 
dozorele za temeljito presojo socialnih dejav­
nosti pri nas.

Letos smo dobili dve temeljni gradivi, ki ju je 
pripravila komisija zveznih družbenih svetov 
za vprašanja gospodarske stabilizacije: »Te­
melji in okviri dolgoročne socialne politike« 
in »Politika razvoja družbenih dejavnosti kot 
dejavnik gospodarske stabilizacije«. Med 
drugim ju spremlja temeljna ugotovitev, da 
sta izboljšanje življenjskih razmer ljudi in 
družbenega razvoja cilj in motiv dela in go­
spodarjenja.

Delež denarja za socialno varstvo se 
vztrajno manjša_________________

Lanska konferenca slovenskih sindikatov o 
socialni politiki je podala socialno podobo 
republike. Omeniti je treba še poročilo so­
cialnega varstva in republiškega izvršnega 
sveta slovenski skupščini,o uresničevanju so­
cialne politike v Sloveniji v zadnjih dveh 
letih, ki v mnogočem opozarja, da utegnejo 
spričo sedanjih gibanj nastati kočljive social­
ne situacije.

V Sloveniji se vse od 1979. manjša delež 
sredstev za vse oblike socialnega varstva v 
družbenem proizvodu. Od 1979 so se osebni

socialni prejemki v okviru omejene skupne 
porabe znižali od 9,67 na 8,07 odstotka druž­
benega proizvoda Slovenije, torej za 1,6 od­
stotka. Od tega se je delež, ki ga imajo v 
družbenem proizvodu pokojnine in invalidni­
ne, zmanjšal za 0,14 odstotka - od 6,77 na 
6,63 odstotka - četudi se je število upokojen­
cev v tem času povečalo. Denarne pomoči 
otrokom so se v istem obdobju zmanjšale od 
0,76 na 0,47-odstotni delež v družbenem 
proizvodu, torej za 0,29 odstotka narodnega 
dohodka.

Največji del teh prejemkov (nadomestila 
osebnih dohodkov med porodniškim dopu­
stom, za nego otroka, boleznine, denarna 
nadomestila za brezposelne, pokojnine in in­
validnine) se niža enako kot osebni dohodki. 
Vrednost teh prejemkov se je v resnici 
zmanjšala celo bolj, ker se z osebnimi dohod­
ki ne usklajujejo sočasno, marveč z nekajme­
sečno ali tudi celoletno zamudo. Osebni do­
hodki so se že lani realno zmanjšali v primer­
javi z letom 1978 za 18,7 odstotka: 15,9 
odstotka delavcev in 57 odstotkov upokojen­
cev je prejemalo osebne dohodke in pokojni­
ne manjše od 10 tisoč dinarjev na mesec.

Družbene denarne pomoči odraslim, kot edi­
ni ali dopolnilni vir preživljanja, ki jih preje­
ma 12 tisoč ljudi, in otroški dodatki za 165 
tisoč delavskih in kmečkih otrok, pa zadnja 
leta ne dohitevajo ne gibanja osebnih dohod­
kov ne življenjskih stroškov.

Objektivno presojo bo omogočila 
»rentgenska slika« socialnega 
položaja družin

Nekateri zdaj zatrjujejo, da je statistično gle­
dano standard bolj črn kot v resnici in da 
ljudje kljub težavam bolje živijo, kot si misli­
mo. Kljub mnogim dokumentom, ki jih je 
dobila socialna politika, bi po papirjih, žal, 
zaman iskali trdno oporo za argument proti 
takim trditvam ali proti socialni diagnozi, ki 
jo na drugi strani ponuja uradna statistika. 
Kajti nič oprijemljivega in trdnega še ne ve­
mo o družini, čeprav nanjo, ko gre za upravi­
čenost do socialne pomoči, obešamo vso so­
cialno politiko v prihodnje. Od velikih ambi­
cij, ki jih gojimo pri tem, pa si najbrž šele čez 
nekaj let lahko obetamo prve sadove. Znan­
stveni projekt »Življenjski stroški« nastaja že 
tri leta. Strokovnjaki so sicer dali vedeti, da 
je prva faza uspešno končana in da se začenja 
druga, toda ljudem, ki živijo na eksistenčnem 
robu in ki so odvisni od socialne pomoči, to 
ne more veliko pomagati.

Socialnovarstvene pomoči v Sloveniji

Socialnovarstvene pomoči se v načelu pove­
čujejo skladno s povečevanjem življenjskih 
stroškov. Po statistiki so bili minimalni živ­
ljenjski stroški za odraslega lani septembra 
7.390 dinarjev, za otroke (po lanskem okto­
brskem izračunu zavoda za napredek gospo­
dinjstva) 5.463 dinarjev in za starostnike 
5.814 dinarjev. Te pomoči so vezane tudi na 
povprečni mesečni osebni dohodek na zapo­
slenega v republiki, ki je bil lani 14.365 di­
narjev.

Otroški dodatek izgublja nekdanji značaj in

dobiva izrazito socialno obeležje. Zato je vse 
manj otrok, ki ga prejemajo. V dveh letih se 
je število upravičencev znižalo za 33 odsLA- 
kov, od lanskega do letošnjega maja pa je to 
pravico izgubilo 19.500 otrok. Odslej bo pre­
jemalo otroški dodatek še okoli 145.500 
otrok, med njimi 133.300 iz delavskih in
12.200 otrok iz kmečkih družin. Pri cenzusih 
in višini teh pomoči občine večidel upošteva­
jo dogovorjene ravni v republiki, močneje pa 
odstopa (z nekoliko višjimi dodatki) pet ljub­
ljanskih občin.

Od 1. maja prejemajo otroci iz družin z do­
hodkom do 3.900 dinarjev na člana 1350 
dinarjev dodatka (150 dinarjev več kot doslej 
v prvi cenzusni skupini), z dohodkom do
4.200 dinarjev na člana družine prejemajo 
950 dinarjev (100 dinarjev več kot doslej v 
tej skupini), in z dohodki do 4.700 dinarjev 
na družinskega člana 450 dinarjev otroškega 
dodatka na mesec (enako kot doslej v tretji 
cenzusni skupini).

Dodatek za otroke edinih hranilcev je 300
dinarjev (100 dinarjev več kot doslej), doda­
tek za telesno ali duševno prizadete otroke pa 
je 500 dinarjev (tudi 100 dinarjev več). 
Kmečki otroci imajo 500 dinarjev otroškega 
dodatka, kar je 50 dinarjev več kot doslej.

Nadomestitev oskrbnih stroškov v vrtcih in 
šolske prehrane je po občinah še zelo različna 
in se uveljavlja počasi. Sedaj otroci to pomoč 
prejemajo v 16 občinah. V Brežicah na pri­
mer, dobiva 3.153 šolskih otrok iz teh sred­
stev po 30 dinarjev na mesec kot dodatek za 
prehrano v šoli.

Štipendije iz združenih sredstev so za sred­
nješolce, ki živijo doma, lahko največ 3.328 
dinarjev, za študente pa 3.992 dinarjev. 
Srednješolec, ki se vozi v šolo, lahko dobi 
poleg te osnovne štipendije največ do 2.928 
dinarjev dodatka za prevoz, skupaj torej naj­
več 6.256 dinarjev. Do enakega dodatka za 
prevoz so upravičeni študentje.

Srednješolci, ki stanujejo v dijaških domovih 
ali kje drugje izven kraja stalnega bivališča, 
lahko prejmejo poleg osnovne štipendije 
(3.328 dinarjev) še 3.328 dinarjev dodatka.

Že nič koliko sestankov in posvetov je 
bilo organiziranih, sprejetih nič koliko 
sklepov in stališč, da bi uresničili zamisli o 
tako imenovani socialni kartici. V občinah 
ta zamisel še ozelenela m. Kdaj lahko 
potemtakem pričakujemo rezultat, »rent­
gensko sliko« socialnega položaja družin, 
ki bo omogočila objektivno presojo o 
tem, kakšno in kolikšno družbeno pomoč 
ljudje v resnici potrebujejo? Večina, 66 
odstotkov slovenskih družin, ima sicer za­
poslena po dva člana in tem še nekaj časa 
najbrž ne bo trda predla. Četrtina družin 
ima zaposlenega samo enega človeka, de­
setina pa nikogar. Najbrž niso pretirana 
opozorila, da se družine iz teh skupin, 
zlasti tiste, ki žive v mestih, vse teže prebi­
jajo skozi življenje. Ko stopiš skozi duri 
konkretnih razmer v socialnem varstvu in 
stojijo pred tabo ljudje namesto fasad, je 
marsikaj videti drugače.

ker ne bivajo doma, skupaj torej največ 
6.656 dinarjev. Študentje pa lahko z osnovo 
in dodatkom dobijo največ 7.320 dinarjev 
štipendije na mesec. Štipendije, upoštevaje 
dohodek družine, so ustrezno manjše. Če 
izračunana štipendija znaša do 4 odstotke 
povprečnega mesečnega osebnega dohodka v 
minulem letu, je ne podelijo.

Če je kadrovska štipendija nižja, upravičenec 
lahko dobi razliko do višine, ki bi mu pripa­
dala pri štipendiji iz združenih sredstev.

Denarno nadomestilo za brezposelnost je 
lahko 60 odstotkov od osnove osebnega do­
hodka v minulem letu, vendar ne sme biti 
nižje od minimalnih življenjskih stroškov in 
ne višje od povprečnega čistega osebnega 
dohodka v Sloveniji za minulo leto. Dogo­
vorjena najnižja vsota tega nadomestila je 
torej 7.390 dinarjev. Lani konec decembra je 
prejemalo nadomestilo za brezposelnost 
1200 ljudi, to je okoli 8 odstotkov od 16 tisoč 
brezposelnih v republiki. V prejšnjih letih, ko 
se je vrtelo število nezaposlenih okoli 11 
tisoč, je bilo teh upravičencev do nadomestila 
med njuni blizu 900. Čas prejemanja tega 
nadomestila je odvisen od delovne dobe.

Ob koncu prejemanja te oblike pomoči ima 
upravičenec (če ga skupnost ni mogla zaposli­
ti in nima l5 let delovne dobe) pravico do 
druge denarne pomoči, ki je bila lani v pov­
prečju 6.730 dinarjev in jo je dobivalo 349 
nezaposlenih, seveda v različnih zneskih.
Brezposelni, ki bi radi dobili pravico do de­
narnega nadomestila, se morajo prijaviti pri 
skupnosti za zaposlovanje najkasneje v 30 
dneh po prenehanju dela v delovni organiza-

Foto: Miško Kranjec
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ciji ali obrtniku. Pogoj pa je, da so delali 9 
mesecev nepretrgano.

Delno nadomestitev stanarin kot socialno po­
moč smo uvedli v tem petletnem obdobju.

Predlani jo je prejelo 3.624 družin, ki so 
dobile skupaj 16 milijonov 621 tisoč dinar­
jev. Lani so se sredstva za ta namen povečala 
za 113 odstotkov in za družbena doplačila k 
stanarinam so porabili 33 milijonov 549 tisoč 
dinarjev. Prehod na ekonomske stanarine 
povečuje število upravičencev do delnega 
plačevanja stanarin. Zvezni sindikati pa 
predlagajo, da bi družba pomagala družinam

• Delež skupnih družbenih sredstev ra 
socialno politiko v družbenem proizvodu 
se ne sme še naprej zmanjševati na račun 
povečevanja drugih oblik porabe, saj bi to 
resno ogrozilo socialno varnost ljudi in 
preveč zožilo dosedanji obseg medseboj­
ne solidarnosti in vzajemnosti. (Temelji in 
okviri dolgoročne socialne politike).

z nizkimi dohodki tudi pri plačevanju podna­
jemniških stanarin.

Družbena denarna pomoč kot edini vir pre­
življanja mora v načelu zadostovati za mini­
malne življenjske stroške, v resnici pa je se­
daj dogovorjena za 4.465 dinarjev na mesec.

V gospodarsko razvitejših občinah je ta po­
moč nekoliko večja in doseže tudi do 5.700 
dinarjev, v nekaterih manj razvitih občinah 
pa ne doseže niti štiri tisoč dinarjev. To po­
moč sedaj prejema v Sloveniji 4.150 ljudi.

Število upravičencev se rahlo zmanjšuje, po­
večuje pa se število tistih, ki prosijo za druž­
beno denarno pomoč kot dopolnilni vir pre­
življanja. Sedaj jo prejema 8.700 ljudi. Vse 
več je tudi ljudi, ki prihajajo v začasne težave 
in prosijo za enkratno družbeno denarno po­
moč ali so upravičeni do začasne družbene 
denarne pomoči.

Oskrbovanci v domovih starejših občanov z 
nizkimi pokojninami prejemajo doplačila k 
oskrbnim stroškom. Od 8.540 oskrbovancev, 
ki so v domovih, plačuje socialno skrbstvo 
tretjini ljudi del oskrbnih stroškov, za tretjino 
oskrbovancev pa skrbstvo plačuje te stroške v 
celoti.

Nadomestila oskrbnih stroškov v organizaci­
jah za delovno usposabljanje je predlani pre­
jemalo 5.500 ljudi. Višina teh nadomestil je 
zelo različna. Prav tako se od primera do 
primera močno razlikuje višina oskrbnih 
stroškov za ljudi v tuji družini, giblje se od 4 
do 6 tisoč dinarjev na mesec. Tudi rejnine za 
okoli 2.200 rejencev se gibljejo od 4 do 7 
tisoč dinarjev.

Plačilo ali doplačilo oskrbe in nege na domu
je za ljudi, ki potrebujejo pomoč in nego za 
opravljanje vseh osnovnih življenjskih po­
treb, 4.413 dinarjev, do 2.800 dinarjev na 
mesec pa so upravičeni ljudje, ki potrebujejo 
stalno pomoč za oprevljanje večine življenj­
skih potreb.

Varstveni dodatek k pokojnini je socialna 
pomoč, do katere so upravičeni upokojenci,

če njihovi dohodki skupaj z dohodki članov 
gospodinjstva (poleg drugih pogojev) ne pre­
segajo 7.162,75 dinarjev na mesec na člana 
družine. Od predlani se je število upravičen­
cev do varstvenega dodatka k pokojnini po­
večalo za 33 odstotkov in ga sedaj prejema 
okoli 33.200 upokojencev ter 2800 socialno 
ogroženih kmetov-borcev. Višina dodatka je 
odvisna od pokojninske dobe, upravičenost 
pa se ugotavlja po premoženjskem stanju 
upokojenca in njegove družine.

Plačila k ceni zdravstvenih storitev so opro­
ščeni otroci in mladina do konca šolanja, 
ženske v nosečnosti in do 6. meseca po poro­
du, borci, brezposelni, ki prejemajo denarno 
nadomestilo, oskrbovanci v socialnih zavodih 
upokojenci z varstvenim dodatkom, kmetje z 
majhnimi dohodki in drugi ljudje z majhnimi 
dohodki ali brez njih. Deloma pa so oprošče­
ni tega plačila upokojenci in kmetje, stari nad 
70 let (za zdravila in prve kurativne preglede 
v osnovni dejavnosti), delovni invalidi z naj­
manj 70-odstotno telesno okvaro (za zdravi­
lišča in reševalne prevoze) ter ljudje z nalez­
ljivimi boleznimi (za zdravila, prevoze in prvi 
obisk pri zdravniku).

Rešitev je več, prva med njimi pa je 
boljše delo in večji dohodek______

Slovenska skupščina bo še pred poletnimi 
počitnicami pretresala poročilo o sociali v 
zadnjih dveh letih, v katerem socialno var­
stvo predlaga tudi možne rešitve težav. Ena, 
ki jo poudarja skupaj s sindikati, je v delov­
nih organizacijah. Tam naj bi poleg skrbi za 
večjo storilnost in dohodek postrgali tudi po 
skladih skupne porabe, če imajo še kaj v njih, 
in pomagali delavcem, ki so v materialnih 
težavah. Z denarjem, ki ga delavci zberejo v 
sisih, ni več mogoče pokriti potreb in obvez­
nosti do vseh oblik socialnovarstvene pomoči 
(v Sloveniji jih imamo 19).
Skladi skupne porabe naj bi iz istih razlogov 
okrepili tudi neposredno svobodno menjavo 
dela. Vendar je interes delovnih organizacij 
za to sedaj zelo majhen, saj pomeni zanje 
dodatne obveznosti in njihovi prispevki za 
sise zato niso nič manjši.
Drug izhod, ki ga ponuja socialno varstvo, je 
prostovoljno delo - dragocena možnost, toda 
še vse premalo obdelana, še vse premalo 
razvita. Jugoslovanski komunisti so se na 
zadnjem kongresu zavzeli za širše izvajanje in 
raznovrstnejše oblike prostovoljnega dela na 
socialnem področju in za to, da bi to delo 
dobilo večje, družbeno priznanje. V ta priza­
devanja se s programom sosedske pomoči 
sedaj uspešno vključuje le razvejena organi­
zacija Rdečega križa.
Socialno varstvo ima pripravljene tudi druge 
rešitve, ki temeljijo na usmeritvah slovenskih 
sindikatov s konference o socialni politiki: 
»če hočemo odpraviti dosedanje pomanjklji­
vosti pri izvajanju nekaterih ukrepov socialne 
politike, ki slabijo delitev po delu in pačijo 
pravo solidarnost, moramo zagotoviti, da bo 
celoten sistem socialnih dajatev oziroma ko­
rektivov oblikovan tako, da si delavec s so­
cialnimi prejemki ne bo mogel ustvariti ena­
kega ali celo boljšega materialnega položaja 
od delavca z enakim ali celo boljšim delov­
nim učinkom, ki pa nima socialnih prejem­
kov. Zato mora biti sistem socialnih korekti­

vov zasnovan na podlagi enotno dogovorje­
nih življenjskih stroškov, način odločanja o 
posameznih prejemkih pa mora biti prožnej­
ši. To naj bi preprečilo neupravičeno kopiče­
nje socialnih prejemkov. Prav tako je treba 
poenotiti pogoje za pridobitev pravice do 
socialnih prejemkov in izpolniti način ugo­
tavljanja dejanskega socialnega stanja posa­
meznika in družine«.

»Skupili zakonik« v socialni politiki
Samoupravna sporazuma, s katerima naj bi 
to uredili, sta še v delovnih zasnovah in bo o 
vsem še treba prisluhniti mnenju ljudi. Zato 
je pričakovati uveljavitev morebitnih novosti 
kvečjemu naslednje leto, nekaterih pa morda 
šele leta 1985.
Oba sporazuma utegneta bistveno izboljšati 
uresničevanje socialne politike, saj obetata 
manj birokracije v sisih, razbremenitev dele­
gatov v njihovih delegatskih skupščinah, po­
ložaj človeka, ki uveljavlja socialnovarstvene 
pravice, pa naj ne bi bil več tako kot sedaj 
odvisen od tega, kje živi in v katero skupnost 
spada. Vseh petsto sisov družbenih dejavno­
sti v Sloveniji naj bi se namreč sporazumelo 
za enotne postopke uveljavljanja socialno­
varstvenih pomoči, za enotna merila dodelje­
vanja teh pomoči in celo za enotne oziroma 
kolikor mogoče enotne višine posameznih so­
cialnih pomoči. Predlagatelji pravijo, da ne bi 
smelo biti odločilno, ali upravičenec do so­
cialne pomoči živi v bogati ali revni občini.
Sisi so doslej namreč gradili vsak svoj sistem, 
vsi skupaj pa so bili v tem neučinkoviti. Vpra­
šanje, ali veljavni predpisi dopuščajo predla­
gano poenostavitev, je spričo vsega, kar bi z

• Komunisti se morajo najbolj odločno 
bojevati za izkoreninjenje neupravičenih 
socialnih razlik. To terja odločno odprav­
ljanje pojavov pridobivanja dohodka brez 
dela in rezultatov dela. (Iz resolucije 12. 
kongresa ZKJ).

njo pridobili, najbrž manjši problem. Papirji 
ne bi smeli ovirati boljšega dela v sociali.
Več sisov je v zvezi s tem tudi že postavilo 
vprašanje, kaj je potlej z njihovo pravico, da 
v celoti odločajo o zadevah na svojem po­
dročju. Predlagatelji pravijo, naj bi vsak sis 
uvidel, da je skupen dokument - potem ko 
bo seveda dodelan v interesu vseh — lahko 
boljši kot petsto različnih. V socialnem var­
stvu namreč zagotavljajo, da ta sporazuma že 
zdaj v ničemer ne izpodjedata avtonomne 
narave sisov.
In kako urediti razmerje med socialnovar­
stvenimi pomočmi in življenjskimi stroški? 
Letošnje dovoljeno nominalno povečanje 
skupne porabe za »znamenitih« 10,7 odstot­
ka je v resnici kot Prokrustova postelja: de­
nar za socialnovarstvene pravice narašča po­
časneje kot življenjski stroški, ves instrumen- 
tarij pa je naravnan na življenjske stroške. 
Ljudje pravice uveljavljajo, denarja zanje pa 
ni dovolj. Predlagana je nekakšna salomon­
ska rešitev: socialne pomoči naj bi v bodoče 
povečevali skladno z osebnimi dohodki, ne 
več z življenjskimi stroški. In če bi prišlo do 
bistvenega zaostajanja za življenjskimi stro­
ški, tako da bi bila ogrožena socialna varnost 
ljudi, bi sproti predlagali primerne rešitve.
ANKA ŠTRUKELJ

PORTRET TEDNA

Fred Sinowatz
»Svarim pred klišejskim mnenjem, da je debeluhar vsekakor tudi 

dobrodušnež.« Ta s koketnim nasmehom izrečeni stavek je med 
samozavestnimi in včasih tudi pobalinsko posmehljivimi dunajskimi 
novinarji deloval, kakor da bi jim dobri striček nenadoma pokazal 
šibo. Pozor, nevarnost! S »Krovotom« ni dobro češenj zobati!
Dr. Fred Sinovvatz, 54-letni bodoči avstrijski kancler, je Gradiščanec 
in to je za večino Avstrijcev toliko, kot da bi bil iz Butal. Kmečko 
panonsko ljudstvo z obrežja Nižiderskega jezera je za Avstrijce, zlasti 
za Dunajčane, predmet in priložnost za vsakršne neizbrane poroglji- 
vosti in ko je »neki« zavaljeni in nerodni 42-letnik iz Neufelda ob 
Leithi z gladkimi črnimi lasmi in orjaškim ploščatim nosom pred 
dvanajstimi leti postal avstrijski minister za prosveto in umetnost, je 
šel po deželi glas, da si je avtoritarni Bruno Kreisky privoščil »naj­
boljši gradiščanski dovtip« — kozla je imenoval za vrtnarja. Prvi 
ministrov nastop v starodavni palači na Minoritskem trgu, tik za 
kanclersko palačo, je še potrdil prvotni vtis, da je na visoki oder elitne 
avstrijske kulture prilomastila dokaj nenavadna žival. Uradništvo 
prosvetnega ministrstva s sekcijskimi in ministerialnimi svetniki na 
čelu, polikano, pološčeno in gladko počesano, se je zbralo v kristalni 
dvorani v prvem nadstropju, da bi pozdravilo novega šefa, novega 
usmerjevalca avstrijske kulturne politike, da bi prisluhnilo novim 
globokoumnim smernicam njenega razvoja. Tedaj so se odprla vrata 
in skoznje se je privalilo nekaj nadstokilogramskega, sopihajočega in 
znojnega, s premaknjeno kravato in debelo aktovko pod pazduho. 
Novi minister se je ozrl po slovesno ploskajočih podložnikih, odprl 
torbo, potegnil iz nje dvolitrsko steklenico in izustil v narečju domače 
Gradiščanske naslednje krilate besede: »I hob an Doppler mit’- 
brocht« (prinesel sem vam Štefan vina).

To zgodbo pripoveduje najrajši Sinovvatz sam, ponavlja tudi svoj 
takratni izrek: »Če kdo z mojo zunanjostjo postane minister, je to res 
privilegij«. Ve, da ta zdrava samoironija samo prispeva k njegovi

izjemni popularnosti. Že zdavnaj se je pokazalo, kako videz vara. 
Sinowatz, ki je odraščal kot sin ključavničarja in tkalke konopeljnih 
vreč v barakarskem naselju, študiral s pristradanim denarjem mnogo- 
glave družine, postal v rekordnem času doktor zgodovinopisja, se je 
izkazal kot visokokaratni intelektualec z neomejenimi zmožnostmi 
kultiviranega izražanja, kot rojen politik, ki dosega svoje cilje z 
»vztrajnostjo v žamet ovitega cestnega valjarja«, kot poosebljena 
preprostost in milina, ki v pravem trenutku pokaže profil in hrbtenico. 
Ko je bil sekretar deželne organizacije SPO na kmetijskem Gradi­
ščanskem, je konservativna ljudska stranka morala prepustiti večino v 
landtagu socialistom. Ko je bil kulturni referent deželne vlade, se je 
Gradiščanska izvlekla iz globokega provincializma in se spremenila v 
enega najzanimivejših kulturnih - zlastih likovnih — prizorišč v Av­
striji. Ko je bil prosvetni minister, se je po alpski deželi začelo 
kulturno klitje, avstrijska literatura se je začela izvijati iz objema 
duhovnega vsenemštva (»ni prosvetnega ministra na svetu, ki bi imel 

.toliko osebnih prijateljev med književniki«, pravi pisatelj Milo Dor) 
in socialisti so vsaj deloma izpolnili svoje stoletno hrepenenje — 
Sinowatz je v dolgotrajni bitki s konservativci dosegel, da bo novi 
šolski zakon odpravil razredno razlikovanje v osnovnem šolstvu in se 
bo sistem izobraževanja močno približal načelu enotne osemletke. 
»Vlado izročam v dobre roke,« je rekel Bruno Kreisky po tisti 
nesrečni volilni noči, ko je izpolnil, kar je pred volitvami napovedal, 
da se bo namreč umaknil iz političnega življenja, če njegova stranka 
ne dobi absolutne večine. Ne samo vlado: dr. Fred Sinowatz bo na 
septembrskem izrednem kongresu avstrijskih socialistov postal tudi 
predsednik SPO. Zamenjava je popolna in dosledna.

Javna skrivnost je, da se je po naravi skromni Sinovvatz z vso močjo 
svoje prepričljivosti upiral častem, ki ga čakajo. Potrebno je bilo 
mnogo odločnega »tovariškega prepričevanja«, preden je pred pol­
drugim letom, ko so se morali znebiti preveč pomeščanjenega Han- 
nesa Androscha, prevzel mesto podkanclerja in s tem stopil na pot, s 
katere tako rekoč ni vrnitve. Zdaj je sprijaznjen s svojo usodo in na 
kanclerstvo se pripravlja kot Fred Sinovvatz, ne kot naslednik Bruna 
Kreiskega, ne kot nekdo, ki si je obul prevelike čevlje. Minilo je 
komaj nekaj dni, do imenovanja nove vlade je Kreisky še vedno 
kancler, in vendar je v Ballhausplatzu že zavel nov veter, uveljavlja se 
nov politični slog, magnetne silnice zadobivajo novo smer, orjaška 
postava poslavljajočega se starca se polagoma umika v ozadje, na 
prvih časopisnih straneh se čedalje večkrat pojavlja široko panonsko 
obličje s košatimi obrvmi dalmatinskega barbe.

Svojega hrvaškega porekla ne skriva, kako bi mogel, s tem priimkom, 
toda govorico prednikov je delno obvladal le v otroških letih, ostalo 
mu je nekaj besed. »Krovot« ga na pol posmehljivo, na pol ljubko­
valno imenujejo v javnosti, kar prenaša s stoičnim mirom. Nedvomno 
je v njem nagnjenost k drugorodnim narodom in kulturam in čeprav 
je sam asimiliran, mu gradiščanski »asimilanti« niso nikoli bili pri srcu. 
Ta njegova naravnanost mu bo povzročala težave, ko bo v koalicijskih 
pogajanjih s predsednikom »svobodnjaške« FPO dr. Norbertom Ste- 
gerjem, njegovim bodočim podkanclerjem, prišla na vrsto manjšinska 
politika — nemško nacionalistične »koroške linije« vsekakor ne bo 
pustil do veljave, toda ali bo pod Sinowtzem kaj bolje za »Krovote« in 
»Čuše«, še nihče ne ve.

Zdaj ima vsekakor opravka z drugimi problemi, če naj bo »rdeče- 
modra« koalicija pod streho res že do 19. maja, ko se bo konstituiral 
parlament. Stegerju, ki mu je očitno predvsem za udeležbo v vladi in 
za nekaj direktorskih mest v podržavljeni industriji, mora razložiti, da 
s svojimi petimi odstotki volilnih glasov le ne more diktirati gospodar­
ske in družbene politike stranki, ki je dosegla 48 odstotkov, da 
zviševanje davkov sicer res ni popularno, vendar pa je nekje le 
potrebno dobiti denar, če znaša proračunski primanjkljaj skoraj sto 
milijard šilingov in če so se državni dolgovi v gospodarski krizi 
povzpeli na 400 milijard. Genscherjevemu prijatelju, ki razpihuje 
žerjavico liberalizma v stranki »večno včerajšnjih«, mora dopovedati, 
da se socialno-liberalna vlada splača, čeprav je doživela v Bonnu 
polom.
Sugestiven je. Vztrajen je. Besedo drži. Na zimskih olimpijskih igrah 
v Innsbrucku je Franzu Klammerju obljubil, da se bo povzpel z njim 
na dvatisočmetrski Patscherkofel, če bo v smuku osvojil zlato kolajno. 
Klammer je »ubogal«. Naslednjega dne se je nekdanji odlični desni 
napadelec v neufeldskem vaškem nogometnem moštvu res odpravil v 
strmino. Zagrizeno se je boril s hribom in s svojimi 110 kilogrami, 
sopihal je kot parna lokomotiva, prelil je potoke potu, toda uspelo mu
je-
SLAVKO FRAS

OKROGLA MIZA

Šele dražji 
prevoz 
je poceni
Povsem samoumevno zveni, če re­
čemo, da promet poteka tudi skozi 
križišče. Malo manj pa nas je, ki 
pobliže poznamo ona druga križi­
šča, ali bolje, navzkrižja, skozi ka­
tera ta hip mukoma vijugajo slo­
venski javni cestni prevozniki. Ob­
čutimo jih pogosto kar preveč bo­
leče, saj so posledica neuglašenih 
hotenj, predstav, zahtev in ravnanj 
družbe kot celote ter posamezni­
kov kot njenih sestavnih delov in 
hkrati (ne)moči izvajalcev promet­
nih storitev, od podjetij do šofer­
jev.

V Sloveniji nam pri vsakdanjem gibanju, potova­
nju in tedenskem preseljevanju iz kraja v kraj 
pomaga 2000 avtobusov in več. Njihov delež v 
javnem prometu je 90-odstoten, desetkrat večji 
od deleža železnice. S premikom delovnega časa 
se je njihova vloga še povečala. Nenadoma se je 
pozornost družbene skupnosti uperila vanje. Po­
zornost, ne pa tudi skrb, pravijo prevozniki in 
opozarjajo, da je breme zanje skorajda pretežko.
Kje je izhod? Kako bo jutri? Na ti in še druga 
vprašanja so skušali odgovoriti sekretar splošne­
ga združenja prometa in zvez Miroslav Odar, 
pomočnik predsednika republiškega komiteja za 
promet in zveze Franc Premk, predsednik repu­
bliškega odbora sindikata PZ Leopold Perc, 
vodja poslovne skupnosti Avtoprevozništvo Si­
mon Simoniti, direktor Avtoprometa Gorica 
Karlo Pavletič in direktor Slavnika Koper Daniel 
Privošnik. V pogovoru so sodelovali novinarji 
Dela Jana Taškar, Zdravko Stefančič in Igor 
Guzelj, ki- je besedilo po stenografskih zapiskih 
Danice Velkavrh tudi pripravil za objavo. 

DELO: Ekonomski položaj potniškega prome­
ta je menda iz tedna v teden težavnejši. Prepad 
med potrebami, zlasti ceno, in možnostmi se 
poglablja. Kako dolgo avtobusarji še lahko 
zdržijo?

ODAR: Ekonomski položaj je izjemno slab. 
Prvič zato, ker se je gospodarnost poslovanja lani 
močno zmanjšala, na drugi strani pa je upadla 
rentabilnost. Avtobusni promet je v Sloveniji 
materialno popolnoma izčrpan, ker pospešene 
amortizacije in poslovnega sklada praktično ni 
več, ker ni dohodka in čistega dohodka. Avtobu­
sni promet ni sposoben obnavljati voznega parka, 
kar pomeni, da je načeta materialna substanca 
celotne dejavnosti; avtobusi so v povprečju stari 7 
do 8 let. Ker zdaj voznega parka sploh ne 
obnavljamo, bomo že v bližnji prihodnosti za­
bredli v hude zagate. Edina rešitev so ustreznejše

cene. Delež stroškov v prihodku zadnja tri leta 
namreč skokovito raste, enako hitro pa pada 
delež dohodka.

DELO: Ob enakem ali večjem obsegu storitev 
in izkoriščenosti voznega parka?

ODAR: Ob bistveno večjem obsegu storitev. 
Leta 1982 so avtobusni prevozniki prepeljali za 2 
odstotka več potnikov. Vendar dobimo pravo 
podobo šele, ko zvemo, za koliko se je promet 
povečal v zadnjih treh mesecih, po uvedbi bonov: 
za 10 odstotkov! Letos je, tudi zaradi disparitete 
cen med železnico in cesto, samo v januarju in 
februarju bilo potnikov še za 17,5 odstotka več. 
Naj povem, da smo leta 1981 z avtobusi prepeljali 
skupno 221 milijonov 978 tisoč potnikov, lani pa 
226 milijonov 344 tisoč. In druga primerjava: 
februarja 1982 smo jih našteli 16 milijonov 654 
tisoč, februarja 1983 že 20 milijonov 012 tisoč. 

DELO: Hkrati v javnem cestnem potniškem 
prometu prepeljejo 90 odstotkov vseh potni­
kov.

ODAR: 90 odstotkov vseh potniških tokov odpa­
de na ceste in le 10 odstotkov na železnico. V 
zadnjih treh mesecih 1982 je železniški promet 
imel 12 odstotkov več potnikov, cestni pa 10, 
medtem ko se je januarja in februarja 1983 to 
razmerje obrnilo v prid cesti. Vzrok tiči v cenovni 
politiki, ki je navzkriž z opredeljeno prometno 
politiko. Avtobusni prevozniki so nenadoma pri­
siljeni, da svoje zmogljivosti preobremenjujejo. 
SIMONITI: Če pogledamo porabo goriva do leta 
1983, upoštevaje razlike v ceni, ugotovimo, da bo 
potniški promet Slovenije imel zaradi nedavne 
podražitve nafte 171 milijonov 283 tisočdinarjev 
dodatnih izdatkov. Poslovni in rezervni skladi pa 
so lani znašali le 63 milijonov dinarjev. Ce 
prištejemo še 2,5 dinarja pribitka pri litru, ki jih 
na uvoženo plinsko olje D-2 predlaga Petrol, je 
brž jasno, kje smo... Stroški goriva vporabljenih 
sredstvih po podražitvi znašajo že 41,7 odstotka, 
stroški goriva v celotnem prihodku pa 25,8 od­
stotka. To pomeni, da so višji kot sredstva za 
osebne dohodke. Celotna panoga je očitno po­
polnoma na tleh. Po cestah se prevažajo avtobusi, 
stari tudi 11 let. Premik delovnega časa povzroča 
konice, ob katerih so avtobusi pogosto obreme­
njeni čez vse dovoljene meje, kar pospešuje 
obrabo.

DELO: Ali se je torej varnost zmanjšala?
SIMONITI: Varnost niti ne.
ODAR: Kakovost storitev je gotovo upadla — 
vsaj kar zadeva standarde, ki so zakonsko oprede­
ljeni. Potnikov v medkrajevnem prometu, deni­
mo, bi ne smeli prevažati stoje.
PREMK: V okviru možnosti smo skušali zagoto­
viti dobre prevoze, toda kakovost je po uvedbi 
bonov nižja. Drug mejni dogodek je bila uvedba 
novega delovnega časa. Prizadevali smo si, skupaj 
s prevozniki, da bi ti novosti pričakali pripravlje­
ni. Rečemo lahko, da je varnost v javnem potni­
škem prevozu zadovoljiva, čeprav je treba v njeno 
dobro zaustaviti slabšanje ekonomskega položa­
ja prevoznikov.

DELO: Povsod v gospodarstvu velja, da za 
zajamčeno, vnaprej dogovorjeno kakovost 
proizvajalec zaračunava določeno ceno, da pa si 
lahko pridobi večji prihodek, če dosega višjo 
kakovost izdelkov ali storitev. Je v prometu 
podobno?

ODAR: Niti približno. Dokler bo zvezna admini­
stracija odločala, kakšna naj bo cena avtobusne 
vozovnice med Kamnikom in Ljubljano, bo šlo v 
prometu vse narobe. Cenovno politiko na zvezni 
ravni, žal, oblikujejo nekakšna načela povprečja, 
ki ne upoštevajo specifičnosti in različnosti go­
spodarskih razmer. Nujno je, da se zadeve začno 
razreševati v združenem delu. Danes, recimo, 
neka prevozniška organizacija ne more kupiti 
avtobusa niti ne more odriniti dinar ali dva več za 
osebne dohodke, saj so rezerve do kraja izčrpane.
PAVLETIČ: Družba je premalo pozorno sprem­

ljala razvoj prometa, premalo je čutila pomanjka­
nje prevoznih zmogljivosti. V bodoče bo treba 
narediti korak naprej. O tem smo že veliko pisali, 
še nikoli pa tako konkretno kot v gradivu družbe­
nih svetov. Res je, da so naše notranje rezerve 
popolnoma izčrpane. Ena bistvenih stvari, ki naj 
bi okrepile dohodek, je bilo tudi zmanjševanje 
števila delovnih mest, svojevrstna inovacija v 
cestnem prometu. A kljub zmanjšanju števila 
sprevodnikov se dohodek ni povečal. Drugo 
vprašanje je seveda kakovost storitev; ukrepi, kot 
sodi in lihi dnevi, uvedba bonov ipd., ji samo 
škodujejo.

DELO: Kaj pa notranje rezerve? Izkoriščenost 
avtobusov, razen v konicah, je menda nizka. In 
šoferjev tudi.

SIMONITI: Nobena racionalizacija v prometu v 
zadnjih desetih letih ni odsevala v večjem dohod­
ku slovenskih prevoznikov. Odseva v manjših 
stroških celotnega združenega dela. Zaradi ukini­
tve sprevodnikov, na primer, ni ekonomski polo­
žaj podjetij nič boljši.
ODAR: Poslabšal se je. Leta 1980 je potniški 
promet ustvarjal za 80 odstotkov višjo bruto 
akumulacije kot lani.
PRIVOŠNIK: Ključ do rešitve ni samo v ukrepih 
za racionalizacijo prevozov na cestnem križu. 
Našo ekonomičnost in stopnjo izkoriščenosti smo 
z uvedbo novega delovnega časa zmanjšali. Ce­
lotni vozni park v bistvu stoji dlje kot je stal prej, 
kajti namesto treh konic imamo eno samo. Tudi 
prihodek na vozno enotose jezmanjšal.čepravso 
vmes avtobusi do konca izkoriščeni. Nekaj torej 
ni v redu. Stroški so odločno previsoki vprimerja- 
vi z možnostjo pridobivanja prihodka. 
PAVLETIČ: Pri nas na en avtobus pride 2,09 
zaposlenega, na Hrvaškem pa vsaj štirje. 
PRIVOŠNIK: Prevozi nuj no morajo postati slab­
ši, če je ob enakih zmogljivostih potnikov skoraj 
še enkrat več. Nelogično bi bilo pričakovati, da bo 
cestni potniški promet čez noč potegnil iz rokava 
ustrezno večje število vozil. Hkrati ne kaže poza­
biti, da po svetu že pri polovično zasedenih 
zmogljivostih zlahka krijejo vse stroške. Avto­
bus ne more stalno voziti poln. Tudi v Sloveniji ne. 
Iz cen, kakršne so nam predpisane, pa je lahko 
samo popolnoma poln avtobus na vsej progi 
ekonomsko še opravičljiv.
PAVLETIČ: Na progi Nova Gorica-Ljubljana 
ne iztržimo niti 4.000 dinarjev za avtobus, saj 
vozovnica stane le 99 dinarjev.
PRIVOŠNIK: Iz raznih krajev je treba, denimo, v 
nedeljo zvečer prepeljati študente in dijake v 
Ljubljano. Zanje aktiviramo dodatna vozila, ki so 
v eno smer prepolna v drugo prazna. Ampak 
nemogoče je pustiti 200 ali 300 dijakov na cedilu, 
čeprav je izkupiček za vožnjo avtobusa iz Maribo­
ra v Ljubljano in nazaj samo pičlih 5.000dinarjev. 
Nekoč je vozovnica veljala toliko, kot je bil neto 
osebni dohodek voznika na relaciji, danes pa 
štirje potniki niso dovolj. En potnik je včasih 
povrnil stroške goriva na kilometer, danes jim je 
peterica komaj kos.

DELO: Ponekod v tujini lahko prevozniki sami 
določajo cene. V času gostega prometa so tarife 
višje, sicer velja popust. Kdaj bo tako pri nas?

ODAR: Vprašajte zvezni izvršni svet.

PREMK: Ko smo poskušali lani reševati kamni­
ško progo, smo z dogovori med Integralom in 
Železniškim gospodarstvom Ljubljana ter z 
uvedbo bonov le napravili korak naprej. Toda pri 
kratkih relacijah je železnica za 5 ali 10 dinarjev 
dražja. Kljub temu pa enotna vozovnica potniku 
daje možnost, da izbere eno ali drugo prevozno 
sredstvo. Tudi drugod moramo računati zoživlja- 
njem železniških prog.
PAVLETIČ: Nemogoče je prevažati potnike ob 
enakem številu avtobusov, kot jih je bilo prej. V 
Avtoprometu Gorica smo ugotovili, da potrebu­
jemo 9 dodatnih avtobusov. Če je hotelo združe­
no delo preiti na nov umik, nam je moralo 
zagotoviti kredite pod ugodnimi pogoji, ki jih bo 
moralo plačati po ustrezni ceni.
SIMONITI: Je novogoriški recept racionalen? 
Nova vozila so zaradi zagat ob konici potrebna, 
čeprav - v celoti vzeto - verjetno neizkoriščena. 
Že po današnjih podatkih naš voznik za 182 ur 
produktivnega dela dela 237 ur. Razmerje med 
produktivnim delom in časom prisotnosti je po­
temtakem 77,5 odstotka. Torej (če gremo še 
korak dalje) v slovenskem potniškem prometu 
manjka 800 voznikov. Manjka jih, odkar je novi 
delovni čas iz treh konic napravil eno.
ODAR: Rešitev uganke je v razrešitvi odnosa 
družbe do prometa kot stroška. Dokler bomo 
živeli v prepričanju, da promet ni strošek, bomo z 
njim delali kot svinja z mehom: ne po ekonomskih 
načelih, ampak izključno po porabniških. V tujini 
se vozijo bolje, vendar so cene v Italiji v avtobu­
snem prometu trikrat, v Avstriji pa triinpolkrat 
višje kot v Sloveniji. Pri tem je v Italiji nafta za 
avtobuse skoraj 39 odstotkov cenejša. Iskati 
rezerve v drugačni organiziranosti prometa je 
neumnost. Tu lahko iščemo samo dodatno kako­
vost; prevozniki naj se dogovorijo o sodelovanju 
na tržišču, dogovorijo naj se, kako bodo zadovo­
ljevali potrebe potnikov ali regije. Ekonomike pa 
dogovarjanje ne more popraviti, ker gre že 85 
odstotkov vseh stroškov za gorivo. 
PRIVOŠNIK: Živega dela je v prometu veliko. 
Če ob koncu leta doslej še nismo imeli omembe 
vrednih izgub, jih nismo imeli zgolj zaradi regula- 
tive pri osebnih dohodkih. Osebni dohodki voz­
nega osebja kot najštevilčnejšega kadra so v 
primerjavi z drugimi vejami gospodarstva v nene­
hnem nazadovanju.

DELO: In kaj pravijo prizadeti? Molčijo brž­
kone ne.

PERC: Razpoloženje voznega osebja, njihov 
položaj ni rožnat, je natančen odsev teme tegale 
pogovora. Delavce v potniškem prometu mučijo 
skrajno neurejen delovni čas in vedno bolj stagni­
ram zaslužek. Ena ura vožnje je v poslovno 
najuspešnejšem slovenskem prevozniškem tozdu 
vredna 84 dinarjev. Šoferji in mi z njimi si 
izmišljamo najrazličnejše načine in merila, da bi 
dobili v žep kako paro več. Ko gre voznik v 
bolniško ali v pokoj, se šele pokažejo posledice, 
pred katerimi trepeta dolga vrsta starejših vozni­
kov, ki so za volanom 25 let.
Drži, da je odnos družbe do prometa mačehovski. 
Še nikoli nismo ugotavljali, kaj lahko družba 
pridobi, če ima urejen promet. Čene so najlepši 
dokaz za to. Za primer, če se pelje iz Celja v

Miroslav Odar Karlo Pavletič

Ljubljano 50 potnikov na redni liniji, stane 
vozovnica 64 dinarjev. Avtobus dobi 3200 dinar­
jev. Kdor potuje službeno na isti relaciji z oseb­
nim avtom, mu povrnejo, vzemimo, 7 dinarjev od 
kilometra. Malo, ampak skupnost je prevoz 'e 
veljal 525 dinarjev. Če bi se 50 ljudi peljalo s 
svojimi avtomobili (in se tudi peljejo), bi znašale 
izplačane kilometrine 26.000 dinarjev. Udobno 
sedeč v avtobusu bi vsak plačal 8,1-krat manj. A 
ker ne sedi udobno, si raje izbere avto. Hočem 
reči, da bi bilo za nas in družbo silno koristno, ko bi 
se bolj zavedali, kako poceni je promet, četudi je 
dražji. A tega ne moremo nikomur dopovedati.

DELO: Toda kdo bo jutri sploh še vztrajal za 
volanom, če že nekvalificirani delavec dobi več?

PERC: Voznik, ki vozi 50 ljudi, prejema po 
sporazumu manjšo plačo kot šofer generalnega 
direktorja Izletnika Celje. Govorim iz lastnih 
izkušenj, kot bivši Izletnikov generalni. Smo priče 
nepravilnostim, kakršnih je v prometu nič koliko. 
Samo za primer: v Sloveniji imamo 11.000 režij­
skih tovornjakov, 9000 v zasebnem in 3500 v 
družbenem sektorju. Organiziranega javnega 
cestnega prevoza je torej 15 odstotkov. Ta vozila 
kar dobro izkoriščamo, saj prepeljejo 60 odstot­
kov vsega slovenskega blaga, samo 40 odstotkov 
ga preostali. Povedati hočem, da direktorju tozda 
nismo znali preprečiti nakupa režijskega tovor­
njaka, ki prevozi pičlih 5 kilometrov na dan. V 
režijskih vozilih je dovolj denarja, pri avtobu­
snem prometu pa sprejemamo nesmiselne omeji­
tve.

DELO: A kljub temu vozi naokrog veliko 
praznih avtobusov, ker si 10 ali 15 krajanov 
naroči redno linijo ob devetih dopoldne ali ob 
petih popoldne.

PERC: Tu se z vami ne strinjam. Ljubljančani 
imamo avtobus vsakih 15 minut. In tudi onim, ki 
ga žele v Kalu ali Zgornjem Kašlju ob devetih 
dopoldne, ga mora družba priskrbeti. Skoraj nič 
ne pomeni, ali je avtobus velik ali majhen. V 
moderni družbi so komparativne prednosti za­
jamčenih zvez nesporne, čeprav je kdaj kak 
avtobus prazen.

DELO: Primestni in medkrajevni promet nista 
niti zakonsko natančno opredeljena niti v praksi 
dovolj jasno ločena. Kaj je eno in kaj drugo—če 
je meja pri nas sploh zaznavna?

SIMONITI: Ker je pretežni del prometa nenado­
mestljiva sestavina našega vsakdanjika, bi ga 
kazalo razglasiti za dejavnost posebnega družbe­
nega pomena in tako omogočiti uporabnikom, da 
vplivajo na njegov razvoj. Žal danes pojmujejo 
stvari pretežno enosmerno, češ, tu smo, dajte nam 
avtobus! Toda za avtobus je potreben denar. 
SIMONITI: Republiški komite za promet in 
zveze je ob zveznem zakonu izdal navodilo, da 
seže primestni promet do 40 kilometrov daleč. In 
uporabniki so dolžni povedati, kako naj bo orga­
niziran. Promet stane in ga bo treba vzdrževati. 
Delavci v združenem delu dobivajo namenska 
sredstva za prevoz v službo in domov, ki pa se 
uporabljajo v druge namene.
PAVLETIČ: Problem je v tem, da je stvarnost 
ovrgla navodilo, ki proge razvršča po razdaljah.

Simon Simoniti

PERC: Pomembnejši je namen vožnje. Če ste 
namenjeni v Celje, bi bili radi čim prej tam. Torej 
ne boste vstopili v avtobus, ki se ustavlja na vseh 
vmesnih postajah. Promet merimo po potniku, ne 
po kalupu; eno je medkrajevno, drugo primestno.
SIMONITI: Danes pa medkrajevna vozila oprav­
ljajo primestno funkcijo.
PERC: Zaradi gospodarnosti; krademo si pot­
nike.
PRIVOŠNIK: Sleherni kraj postane zanimiv ko 
se prometno »odpre«. Če hočemo na nekem 
območju vztrajati, moramo imeti zagotovljen 
tudi avtobusni prevoz, pri čemer ne sme biti 
odločilno, koliko je potnikov. Prevozniki povedo 
ceno, regija pa naj se odloči, kakšen standard 
prevozov si želi in ga finančno zmore. Ko smo se 
pogovarjali o manjši porabi goriva, smo rekli, da 
je treba posamezne proge ukiniti. In smo jih. A 
kaj, ko je potlej avtobus zamenjalo deset avtomo­
bilov, vsak pa na sto kilometrov pokuri tudi 8 
litrov bencina. Mi smo res porabili manj, pohvalili 
so nas, toda, širše vzeto, je družba več izgubila kot 
prihranila.
SIMONITI: Podobna šibka točka je organizira­
nost. V Sloveniji je 20 prometnih tozdov, 7 
delovnih organizacij in dva sozda. Največji tozd 
ima 307 vozil, najmanjši 15 vozil.
SIMONITI: Med njimi ni druge povezave kot 
konkurenčni boj. Oblikovati moramo organizaci­
je, ki bodo znale upoštevati potniške tokove in 
optimalizirati vozne rede. Edino primerna orga­
niziranost lahko brez dodatnih stroškov dvigne 
raven prevozniških storitev.
ODAR: Ni odločilno, koliko je temeljnih organi­
zacij, marveč kakšni so ekonomski odnosi med 
njimi. Ob urejenih razmerah je lahko tozdov, 
kolikor hočete, kajti številke kažejo, da čim 
manjša je organizacijska enota, tem lažje shaja. 
No, v zadnjem času so se začeli tudi odnosi med 
temeljnimi organizacijami popravljati. Nazoren 
primer je cestni križ oziroma poslovanje na 
osnovi skupnega prihodka, kjer je osnova prevo­
žen kilometer.
PAVLETIČ: Seveda je pomemben tudi medkra­
jevni promet, ki naj bo tak, da so avtobusi čim 
racionalneje izkoriščeni. V primestnem prometu 
pa pogrešam dokončno opredelitev, ali mu bomo 
priznali status dejavnosti posebnega družbenega 
pomena ali ne. Na primestnih linijah je namreč 
približno polovica voženj »praznih«. In še nekaj 
besed o odnosu voznik-potnik, ki je v pismih 
bralcev najpogostejša tarča žolčnih napadov. 
Mislim, da je med potnikom in voznikom stik 
vedno dvosmeren, ne le enosmeren. Ali mora biti 
voznik res nenehno na razpolago in zraven še 
razpoložen?
PRIVOŠNIK: Marsikdaj so šoferji krivi celo, če 
zmanjka pralnega praška, če dežuje ali če kdo na 
postaji čaka pet minut dalj. Seveda je tudi šofer 
kdaj slabe volje; ob sedanjih plačah ne moremo 
pričakovati, da se bo neprestano smehljal.
PERC: Lani je slovenski potniški promet ustvaril 
s prevozi 2,73 milijarde dinarjev. In vendar so 
naše cene v povprečju za 43 odstotkov nižje od 
hrvaških. Milijardo premalo smo iztržili. Kakšna 
je delitvena struktura prometnega dinarja? 25 
par pogoltne gorivo, 25 par osebni dohodki, 22 
par vzdrževanje, 12 jih vzame skupnost, ostanek 

.ji 16 par, pa gre v amortizacijski sklad. Pri najboljši 
's? volji ni možnosti, da bi delavec iz tega vira še kaj 
^ dobil. Zanemarjena je celotna stanovanjska poli- 
§ tika, v dveh tozdih ni mogoče izplačati počitniške- 
|f ga regresa. Na kako letovišče ob morju si nihče ne 
a upa niti pomisliti, medtem ko ga drugi že nekako 
jjš vračunajo v prodajno ceno, ki smo jo mi z 
(O racionalizacijskimi posegi vztrajno zniževali. 

Sam sebi zamerim, da sem nekoč odslovil 124 
sprevodnikov. Če jih ne bi, bi ti in drugi ljudje še 
danes delali na avtobusih, ekonomski položaj 
podjetij pa ne bi bil nič slabši, kot je.

'tt
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AKTUALEN POGOVOR

Prijateljstvo 
ima prednost 
pred sporazumi
Pred naše gospodarstvo nenehno 
postavljajo zahteve, naj začne več 
in bolje delati. Tovarna poljedel­
skega orodja in mehanizacije Go­
renje — Muta iz Mute velja za 
uspešen delovni kolektiv. Tam že 
precej in dobro delajo. Pa vendar 
imajo veliko težav, ki jim prepre­
čujejo, da bi uspešnost dela še 
izboljšali. Nesreča je le v tem, da 
so to tako imenovane zunanje ali 
»objektivne« težave, na katere sa­
mi skorajda nimajo nikakršnega 
vpliva.

Katere so te »objektivnosti« smo skušali raz­
jasniti z direktorjem Mute dipl. inž. Markom 
Rutarjem. Znan je namreč ne le kot dober 
poslovnež, temveč tudi kot človek brez dlake 
na jeziku. V pogovoru so sodelovali Boris 
Dolničar, Jože Petrovčič in Miran Koren, ki 
je pogovor pripravil za objavo.
DELO: Tovarna Gorenje-Muta je močan 
proizvajalec kmetijskega orodja. Kolikšna je 
vaša teža na jugoslovanskem trgu?
RUTAR: S kmetijskim orodjem obvladuje­
mo 65 odstotkov jugoslovanskega trga, na 
področju kovanega poljedelskega orodja pa 
je ta odstotek še višji. Večina drugih jugoslo­
vanskih proizvajalcev je namreč to proizvod­
njo že zdavnaj opustila; bodisi zavoljo težkih 
pogojev dela ali pa zaradi neurejene cenovne 
politike. Tako na našem tržišču skorajda ni­
mamo konkurence.
DELO: te so drugi to proizvodnjo zaradi 
nerentabilnosti opustili, kako, da se vam iz­
plača?

RUTAR: Vzporedno s kovaškim programom 
v Muti razvijamo tudi druge, predvsem tako 
imenovani »zeleni program«. Ustvarjamo si 
torej osnovo, da postopoma preidemo iz ko­
vaškega na druge programe, kjer so pogoji 
gospodarjenja že boljši. Že sedaj izdelujemo 
vrtno in cvetlično orodje, kmetijsko mehani­
zacijo itd. Program kovanega kmečkega oro­
dja smo torej navezali na donosnejše progra­
me. Sicer pa v današnji »divji gospodarski 
situaciji« svojega razvoja le na enem progra­
mu tako ne moreš graditi.
DELO: Kam merite s tem »divjim gospodar­
skim položajem?«
RUTAR: Zadnji dve leti se je položaj stro­
škovno bistveno spremenil. Različne skupno­
sti za cene so namreč ščitile različne lokalne 
ali pa družbene interese. Ob takšnih razme­
rah pa se seveda pametne poslovne ali ra­
zvojne politike ne more graditi. Če bi ne bilo 
tako, potem Muta na tujem trgu verjetno ne 
bi mogla dosegati pri kmetijskem orodju kar 
za 40 odstotkov višje cene kot doma.
DELO: Je za vaše orodje v svetu dovolj 
zanimanja?

RUTAR: Kovano orodje je danes v razvitem 
svetu zelo iskano. Tista orodja, ki jih je moč 
izdelati s sodobno tehnologijo in manj delov­
ne sile, so v zahodnih državah še obdržali, 
težjo, kovaško tehnologijo pa so večinoma 
opustili ali pa preselili v manj razvit svet.
DELO: Koliko vas tarejo težave pri oskrbi s 
surovinami ali reprodukcijskim materialom?
RUTAR: Že pred leti smo skušali iz svoje 
tehnologije umakniti vse komponente, kjer 
bi bili odvisni od uvoza. Danes imamo v svoji 
proizvodnji zelo malo uvoženega materiala. 
Razen elektrod v proizvodnji jeklenega gra­
nulata in smol, ki jih uporabljamo kot vezivo 
v livarni, ne uvažamo praktično ničesar. Od 
1,2 milijarde dinarjev, kolikor predvide­
vamo, da bomo imeli stroškov v letošnjem 
letu, bo uvoz znašal le 10 milijonov dinarjev, 
to je manj kot en odstotek. Ta koncept neo­
dvisnosti od uvoza je glavni razlog, ki nam 
danes omogoča normalno proizvodnjo, brez 
zastojev.

DELO: Kakšne izkušnje imate z domačimi 
oskrbovalci?
RUTAR: Pri dobavi surovin, ki jih potrebu­
jemo v kovačnici, smo že pred leti zbežali od 
dobaviteljev iz drugih republik in se navezali 
le na oskrbovalce iz Slovenije. Do tega so nas 
pripravile slabe izkušnje. Dobavitelji iz dru­
gih republik so nas namreč izganjali ali pa 
nam surovine poslali v veliki količini enkrat 
na leto, s čimer so nas močno finančno obre­
menili. Zato smo se povezali s slovensko 
jeklarsko industrijo, ki nas kljub precejšnji 
krizi vendarle solidno oskrbujejo.
DELO: Potožili ste, da vam za kmetijsko 
orodje ne priznavajo realnih cen.
RUTAR: Pri poljedelskem orodju so naše 
prodajne cene za 17 do 73 odstotkov nižje 
kot cene drugih jugoslovanskih proizvajalcev 
tega orodja. Na primer: naša poprečna lastna 
cena za vse vrste vil, ki jih izdelujemo je 
187,42 din, prodajamo pa jih lahko v popreč­
ju le za 113,39 dinarjev. Pri jeklenem granu­
latu so naše cene za 15 do 25 odstotka nižje 
od drugih jugoslovanskih proizvajalcev. 
Manjša dispariteta je v cenah odlitkov iz sive 
litine, ki jih potrjuje zvezna skupnost za 
cene — to je največ do 10 odstotkov, pri 
kmetijski mehanizaciji pa imamo pri strojih 
za 20 odstotkov, pri priključkih pa celo za 30 
odstotkov nižje cene od drugih.
DELO: Kako to dispariteto v cenah nadome­
ščate?

RUTAR: Težave imamo predvsem pri roč­
nem kmetijskem orodju. Tu preprečujemo 
izgubo z izvozom in prelivanjem denarja iz 
bolj akumulativnih programov. Toda če se ta 
cenovna nesorazmerja ne bodo kmalu uredi­
la, bomo primorani izdelavo nekaterih orodij 
opustiti. Pn proizvodnji jeklenih granulatov 
bi lahko našli rešitev v zmanjšanju kvalitetnih 
razredov, kar pa bi ne bilo sprejemljivo za 
naše partnerje, ki so izvozno usmerjeni, niti 
za nas, saj 40 odstotkov granulata tudi sami 
izvozimo. Tudi nekatere izdelke iz sive litine
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bomo morda primorani izločiti iz proizvod­
nje.
DELO: Bi ne bilo bolje, če bi se še bolj 
usmerili v izvoz?

RUTAR: Lani smo 2,2-krat več izvozili, kot 
uvozili. Letos bomo to razmerje še izboljšali. 
Jeklenega granulata že sedaj izvozimo okoli 
40 odstotkov, kmetijskega, vrtnega in cvetlič­
nega orodja pa okoli 12 odstotkov. Izvoz 
kmetijske mehanizacije nam preprečuje sla­
ba kvaliteta jugoslovanskih pogonskih mo­
torjev. Sive litine pa ne izvažamo zato, ker 
komajda zadostimo potrebam domačih part­
nerjev (Gorenje, Sever Subotica, TAM Mari­
bor, Strojna itd.), ki so tudi izvozniki.

Materiali se dražijo, naše 
cene pa ostajajo 
nespremenjene. Učinki 
našega dela so tako vedno 
manjši, v takšnih razmerah 
pa je zelo težko pripraviti 
delavce, naj zvišajo 
storilnost. Danes agitacije iz 
leta 1945 ne zadostujejo 
več. Delavci hočejo za več 
in boljše delo imeti tudi višji 
osebni dohodek.

DELO: Kmetijske mehanizacije ne morete 
izvažati zaradi preslabe kvalitete pogonskih 
motorjev. Kdo vam dobavlja te motorje? Ste 
se skušali dogovoriti, da izboljšajo kakovost 
izdelkov?

RUTAR: Motorje dobivamo od tovarne »21. 
maj« iz Rakovice. Z njimi že imamo priprav­
ljen samoupravni sporazum o sovlaganju 
1,26 milijarde dinarjev, s čimer bi lahko po­
stavili novo tovarno in proizvedli letno 180 
tisoč motorjev od 1 do 12 KM in s tem pokrili 
potrebe vseh jugoslovanskih porabnikov. 
Sporazum smo podpisali že pred dvema leto­
ma, vendar zaradi stalnega zaostrovanja v 
investicijski politiki doslej še ni bilo nič stor­
jenega.

DELO; Nove proizvodnje kakovostnejših 
motorjev torej še ne bo kmalu?

RUTAR: Skušamo sicer nekaj storiti tudi s 
pomočjo mednarodnih kreditov, vendar je 
uspeh dvomljiv. Sicer pa je tako: vsi sovlaga­
telji bi morali svoje deleže izločiti po seda­
njem zakonu o investiranju iz svojih sredstev 
naenkrat, kar pa takrat še nismo predvideli. 
Zdajšnji zakon pa bankam ne dopušča, da bi 
dajale garancije na tekoče sovlagateljske pri­
live. V sedanjem likvidnostnem položaju pa 
tolikšnih sredstev naenkrat seveda nihče ne 
more izdvojiti.

DELO: Ste skušali problem boljših motorjev 
urediti s kakšnim drugim partnerjem?
RUTAR: V Jugoslaviji je poleg »21. maja« 
le še Tomos, ki bi lahko zgradil takšno tovar­
no motorjev. V Kopru so se sicer za projekt 
že večkrat ogreli, pa vedno ohladili. Lani smo 
se vsi slovenski uporabniki teh motorjev se­
stali s predstavniki »21. maja« in Tomosa, ter 
od njih terjali, naj se jasno opredelijo. Tomos 
je takšno opredelitev zavrnil, »21. maj« pa jo 
je sprejel, z vsemi, že poznanimi pogoji so­
vlaganja. Vendar pa sedaj kaže, da Tomos 
svoje mišljenje spreminja. Do sredine leta 
bodo izdelali svoj razvojni program do leta 
1990, v katerem naj bi opredelili tudi to 
vprašanje.
DELO: Kakšen razvojni program ste si v 
Muti začrtali za bodočnost?
RUTAR: Naš »zeleni program« je kot 4. 
program vgrajen tudi v razvojni program soz­
da Gorenje, vendar pa bi naj od vseh, prav 
»zeleni« program rastel najhitreje. Vendar 
pa zadnji dve leti kažeta, da »zeleni pro­
gram« v strukturi skupnih programov ni na- 
rastel, ker pač osnovnih komponent za nje­
gov razvoj enostavno ni. Tako sicer osvajamo 
nove proizvode, vendar pa jih ne dajemo v 
široko proizvodnjo. Zavora so seveda pred­
vsem pogonski motorji, vendar upam, da bo­
mo ta problem v dveh ali treh letih le rešili. 
Računamo predvsem na Tomos.
DELO: Kje pa dobivajo motorje za kmetij­
sko mehanizacijo vaši konkurenti?
RUTAR: Vsi smo privezani na »21. maj«. 
Toda ker ima Muta najnižje cene, dobi »21. 
maj« od nas za motorje tudi najmanj plačila. 
Kljub temu jih nam proda več kot polovico 
od vse proizvodnje v tej kategoriji, ker mu 
garantiramo redno plačilo in redne dobave z 
naše strani. Tudi druge (devizne) obveze v 
celoti uresničujemo, kar pa ne moremo reči 
za »21. maj«.
DELO: Kakšna vrsta sodelovanja se je doslej 
izkazala za najboljšo. So to dolgoročne po­
godbe, samoupravni sporazumi ali kaj dru­
gega?
RUTAR: Najboljša oblika sodelovanja je 
čvrsta prijateljska zveza. Papirji pridejo na 
vrsto pozneje, ko se že dogovorimo. S po­
djetji, kjer vodilni ljudje dolgo ostajajo na 
svojih položajih, se lahko najbolje sporazu­
memo. Dobri osebni stik in medsebojno zau­

panje so šele prava osnova za sklepanje for­
malnih sporazumov. Samo formalni sporazu­
mi, takšni ali drugačni, danes ne veljajo kaj 
dosti.
DELO: Kakšne izkušnje pa imate pri pove­
zovanju v repro verige?
RUTAR: Takšno povezovanje se predvsem 
lepo sliši. Poskušali smo se povezovati. Iskali 
smo partnerje, da bi skupno izvažali pred­
vsem končne izdelke, ne le polizdelkov, pa ni 
bilo pravega odmeva. Vendar pa se v seda­
njih, »sodobnih oblikah« povezovanja, kjer 
bi morali prispevati partnerjem denar za nji­
hov razvoj, pa odstopati takšen ali drugačen 
delež naših deviz, tudi pogosto zatika. Para­
metri povezovanja namreč niso jasno opre­
deljeni, zato pogosto prihaja do izigravanj. 
Povezovanje tudi preprečuje ali celo trga že 
vzpostavljene verige tudi administrativna 
censka politika. Cene surovin niso zadrževa­
ne, končnih izdelkov pa so - in tu seveda ni 
pogojev za povezovanje. V Sloveniji se začr­
tane censke politike najbolj dosledno držimo, 
s tem pa smo postali v jugoslovanskem pro­
storu nekakšna »črna ovca«, ker enostavno 
ne sodimo več v celoten sistem. To nas že 
krepko tepe po glavi.
DELO: Muta ima dovolj velik izvoz, da z 
devizami verjetno nima težav?
RUTAR: To kar nam ostane, nam zadošča za 
lasten uvoz. Ne ostane pa nam dovolj za 
združevanje, saj so zahteve po deviznih parti­
cipacijah dvakrat večje, kot Muta v celoti 
izvozi. Toda pri teh deviznih doplačilih se 
danes igrajo čudne igre. Slovenske železarne 
so recimo izračunale, da morajo domači kup­
ci pri toni materiala plačati od 125 do 700 
dolarjev deviznega deleža — sicer ne bodo 
mogle uvoziti dovolj potrebnih surovin. Vsi 
pa vemo, da so uspele dobiti le okoli 20 
odstotkov od zahtevanih deviz, pa so količin­
ski plan kljub temu skoraj v celoti izpolnile. 
Tu so očitno drugi interesi, predvsem izbolj­
šanje lastnega ekonomskega položaja. Pa že­
lezarne seveda niso edine, tudi pri ostalih gre 
za podobne motive.
DELO: Ste uspešen direktor. Ali imate kak­
šen recept za ozdravitev našega celotnega 
gospodarstva?
RUTAR: Nisem mnenja, da bi morali seda­
njo vlado takojci vreči. Bolje bi bilo, če bi 
ena vlada sedela v stolčkih deset, ne le dve 
leti - da bi lahko odgovarjala tudi za vse 
napake, ki jih je naredila. Sedaj pa se posle­
dice napak ene vlade pokažejo šele, ko dirigi­
ra že druga. Predvsem pa bi se morali naučiti, 
da bomo porabili le toliko, kolikor bomo v 
resnici ustvarili. Sedaj namreč skozi razne 
oblike in sporazume na veliko porabljamo 
dohodek, ki še ustvarjen ni bil.

DELO: V Muti dosegate lepe rezultate pri 
večanju produktivnosti dela. Je morda tu 
pravi izhod?
RUTAR: Produktivnost dela bi morali seve­
da absolutno povečati. V Muti smo produk­
tivnost dela višali vseh zadnjih 20 let. Ta 
raste tudi zadnji dve leti, čeprav praktično 
skoraj ne investiramo ničesar več. Pri tem ne 
merimo le produktivnosti delavcev v proiz­
vodnji, temveč vseh, ki so zaposleni v delovni 
organizaciji. Letos smo produktivnost v pri­
merjavi z lanskim četrtletjem uspeli dvigniti 
za 7 odstotkov, v letu 1982 pa je bila za 3,5 
odstotka višja kot leta 1981. Vendar računa­
mo, da imamo tudi pri produktivnosti še vsaj 
za 15 odstotkov rezerv.
DELO: Kje menite, da so prave rezerve za 
večjo storilnost?
RUTAR: Največ možnosti nam nudi izbolj­
šanje delovne discipline. Z njo se da v krat­
kem času veliko doseči. Seveda pa je treba 
imeti pri tem zelo tanek posluh. Zaostrovanje 
delovne discipline preko objektivnih možno­
sti v določeni sredini je namreč lahko zelo 
tvegana poteza. Delavci bodo namreč hitro 
pogledali naokoli in zelo glasno vprašali: 
»Zakaj pa onim tam ni treba?«
DELO: Kaj pa politika nagrajevanja po 
delu?
RUTAR: Delavca, ki dobro dela, sicer lahko 
nagradiš bolje kot slabega delavca, vendar ga 
hkrati ne moreš. Za svoje okolje namreč 
hitro postane kamen spotike, zato se raje 
solidarizira z drugimi in manj dela. Solidar­
nost enakih želodcev je še vedno močna. V 
Muti smo pred štirimi leti uvedli sistem na­
grajevanja, kjer smo upoštevali količino in 
kvaliteto dela ter skupni ekonomski učinek. 
Sistem je nekaj časa dobro tekel, nato pa se 
je izrodil. Naenkrat se je namreč izkazalo, da 
v tovarni nimamo več slabega dela, ker so vsi 
dobili najvišji pozitivni učinek. V resnici to 
seveda ni držalo, le da se je sprostil eden od 
ventilov, skozi katerega so udarile zahteve po 
višjih osebnih dohodkih.

DELO: Ali ima direktor dovolj pooblastil in 
moči, da lahko spodbudi boljše delo in uspeš­
nejše poslovanje?
RUTAR: Na papirju jih imamo, v praksi pa 
precej manj. Pravice delavcev so mnogo bolj 
uveljavljene, pa tudi zavedajo se jih precej 
dobro, vsekakor bolj kot dolžnosti. Direktor, 
ki bi hotel vse svoje pravice vendarle uvelja­
viti, četudi v prid boljšega poslovanja itd., 
lahko kaj kmalu dobi pečat, da je proti samo­
upravljanju itd.
DELO: Kako se počutite kot eden od členov 
sozda Gorenje, največjega zgubaša v Slove­
niji?

RUTAR: Naš kolektiv ni imel na ustvarjanje 
te izgube nikakršnega vpliva. Zato bomo po­
skušali, da tudi pri odpravljanju nastale izgu­
be ne bomo imeli preveč vpliva. Določen 
delež pa bomo seveda kljub temu morali 
prispevati.

RAZISKAVE

Zrcalo,
ponudeno
federaciji

Obdobje, ki ga zdaj preživlja Jugo­
slavija, ima več značilnosti krize. 
Kot tako mora vsekakor biti povod 
za temeljitejše preverjanje, kaj je 
v naši teoriji in praksi kakovostne­
ga in kaj ni. V tem smislu je v 
zadnjem času steklo nekaj velikih 
politično raziskovalnih projektov.

Kraigherjeva komisija, na primer, razčlenju­
je razmere v gospodarstvu, v zvezni skupščini 
pa so opravili obsežno analizo o uresničeva­
nju ustavnih pravic in svoboščin. Te dni sta se 
začela še dva velika projekta te vrste; namen 
prvega je, ugotoviti kakovost delegatskih 
odnosov v skupščinskem sistemu, drugi pa 
naj bi temeljito razčlenil odnose v federaciji.
Jugoslovanska federacija je v mnogočem svo­
jevrstna, ker ni le družbenopolitična skup­
nost, torej država, marveč tudi samoupravna 
demokratska skupnost delovnih ljudi in ob­
čanov ter enakopravnih narodov in narodno­
sti. Analiza o odnosih v federaciji bo morala 
v prvi vrsti ugotoviti, koliko v praksi uresni­
čujemo to drugo funkcijo federacije, saj jo 
zlasti v zadnjih letih okoliščine potiskajo v 
ozadje. Krepijo se namreč različne oblike 
etatizma, z njimi pa seveda tudi težnje po 
razporeditvi oblasti med federacijo, republi­
kami, pokrajinama in občinami. Dogaja se 
torej tisto, za kar je Kardelj zapisal, da ne bi 
smelo biti bistvo našega federalizma. Končna 
posledica takšnih gibanj se med drugim kaže 
v gledanju, da je federacija samo tisto, kar 
daje seštevek vseh zveznih organov in organi­
zacij.

Kako opredeliti razmerja moči?
Federacija je v prvi vrsti uresničevanje skup­
nih interesov republik in pokrajin, ki so dolo­
čeni v ustavi: enotne osnove političnega siste­
ma, usklajevanje gospodarskega in družbe­
nega razvoja, enoten trg, enakopravnost na­
rodov in narodnosti, obramba države, odnosi 
z drugimi državami itd. Marsikaj v tem pogle­

du seveda ne gre tako, kot je zapisano v 
ustavi, saj je, na primer, od enotnega jugoslo­
vanskega trga ostalo bore malo. Praksa zad­
njih let tudi govori, da republike skrbijo 
predvsem za svoj razvoj, precej manj odgo­
vornosti pa prevzemajo za skupen razvoj. 
Analiza bo torej morala ugotoviti vzroke za 
takšno stanje, kar vsekakor ne bo lahka nalo­
ga, saj se odnosi med republikami in pokraji­
nama prepletajo v najrazličnejših inštitucijah 
in je sistem zelo zapleten.

V tem smislu bo treba razčleniti najrazličnej­
še relacije, na primer odnose oziroma »raz­
merje moči« med republiškimi samoupravni­
mi in upravnimi organi. Temeljito bo treba 
analizirati tudi odnose med republiškimi in 
pokrajinskima skupščinama ter zvezno skup­
ščino, ker marsikaj daje slutiti, da bi bilo v 
tem pogledu še veliko mogoče izboljšati, s 
tem pa seveda povečati učinkovitost odloča­
nja. Pravzaprav bo najprej treba prerešetati 
notranje »razmere« v samih skupščinah, ki se 
v glavnem uveljavljajo kot organi oblasti, 
precej manj pa kot organi družbenega samo­
upravljanja.

Temeljita analiza zveznega zbora, na primer, 
bi morala pokazati, koliko se v resnici uresni­
čuje ustavna zamisel tega organa. Ustava, 
denimo, terja, da je v njem vsaj pol delegatov 
iz združenega dela, o preostalih pa ne govori 
določno; tako se dogaja, da so iz nekaterih 
republik v glavnem delegati združenega dela, 
medtem ko druge zastopajo večidel predstav­
niki samoupravnih skupnosti in družbenopo­
litičnih organizacij. S tem je seveda povezano 
vprašanje, kaj je sploh delegatska »baza« 
zveznega zbora, saj so rešitve po republikah 
precej raznolike. Grozi tudi stalna nevarnost, 
da se bodo delegati v zveznem zboru začeli 
počasi zbirati v delegacije po vzoru zbora 
republik in pokrajin, saj že nekaj časa deluje­
jo nekakšni »koordinatorji«.

Poglavje zase je zbor republik in pokrajin, v 
katerem republike in pokrajini usklajujejo 
stališča o gmotnih vprašanjih. Znano je, da je

Nova raziskovalna projekta 
naj bi ugotovila kakovost 
delegatskih odnosov v 
skupščinskem sistemu in 
razčlenila odnose v 
federaciji.

to usklajevanje pogosto dolgotrajno, napor­
no in da ima pri tem često odločilno vlogo 
zvezni izvršni svet. Raziskati je treba, kolik­
šen je tu vpliv posameznih republiških orga­
nov, ki ne bi smeli neposredno sodelovati pri 
usklajevanju: predsedstev, izvršnih svetov, 
družbenopolitičnih organizacij itd. V zvezi s 
tem kaže tudi ugotoviti, za katera vprašanja 
je sploh potreben konsenzus republik in po­
krajin, saj so očitne težnje, da bi vse več 
zadev reševali tako.

Blodnjak upravnih organov in služb

Nadvse zanimiva tema, ki jo mora podrobno 
»obdelati« analiza o odnosih v federaciji, je

tudi zvezni izvršni svet, ki ima sicer kar več 
tisoč različnih pristojnosti; mnenja o tem, ali 
svoja pooblastila dovolj uporablja ali ne, so 
različna. Pogosto je namreč slišati, da jih v 
nekaterih primerih, na primerih z različnimi 
intervencijskimi ukrepi, prekorači, kar naj bi 
naposled veljalo tudi za zvezno skupščino. 
Potrebna bo tudi temeljita razčlemba odno­
sov med vlado in skupščino, še bolj pa notra­
njih odnosov v tako imenovani zvezni admi­
nistraciji. Zdajšnjemu zveznemu izvršnemu 
svetu je, denimo, treba priznati veliko priza­
devnost, vendar pa se mnoge stvari, ki se jih 
loti, le počasi prebijajo skozi blodnjak različ­
nih upravnih organov in služb. Ne bi bilo 
napak, če bi ti organi neposredno odgovarjali 
skupščini, ne pa da se skrivajo za ZIS.

Če k temu prištejemo še predsedstvo države, 
zvezno gospodarsko zbornico, družbenopoli­
tične organizacije in nekatere druge dejavni­
ke odločanja v federaciji, se pokaže, da je ta 
politično raziskovalni projekt zares velika na­
loga. Strokovnjaki, politiki in drugi družbeni 
delavci, ki bodo pri njem sodelovali, naj bi po 
zamisli posebne skupščinske delovne skupine 
pripravili kar osem analiz. O njih naj bi raz­
pravljal zvezni družbeni svet za vprašanja 
družbene ureditve, ki bi izdelal tudi sklepno 
študijo, o njej pa naj bi razpravljali v vseh 
skupščinah.

Prikaz šibkih točk

Projekt je vsekakor zanimiv in ga velja poz­
draviti, vendar se ob njem poraja nekaj vpra­
šanj. Zastavljen je namreč tako, da bodo 
posamezni organi in organizacije, ki tako ali 
drugače sodelujejo pri uresničevanju skupnih 
interesov v federaciji, »govorili« sami o sebi, 
da bodo torej v nekem smislu poročali o 
svojih problemih, delu in videnju stvari. 
Vprašanje je, ali tak prijem zagotavlja dovolj 
objektivnosti, dovolj analitično podobo vseh 
zapletenih medsebojnih relacij v tako kom­
pleksnem političnem organizmu, kot je naša 
federacija. Ni se mogoče znebiti občutka, da 
bo takšan način dela pripeljal samo do eklek­
tično sestavljenega pregleda razmer, ne pa do 
enovite, poglobljene študije, ki bi jo bilo 
mogoče uporabiti za spreminjanje obstoje­
čega.

To pa naj bi bil verjetno tudi glavni namen 
analize, mar ne? Če se lotevamo tako obsež­
ne naloge, se je verjetno zato, ker iščemo 
učinkovitejše oblike in prijeme za delovanje 
jugoslovanskega družbeno ekonomskega si­
stema. Študija o odnosih v federaciji bi torej 
morala konkretno pokazati, kje so glavne 
šibke točke, kaj kaže izboljšati, spremeniti ali 
celo nadomestiti z novim. Če jo obravnava­
mo v tej luči, se naposled izkaže, da se bo po 
končanem projektu glavno delo moralo prav­
zaprav šele začeti. Vsekakor ne bo dovolj, če 
bodo v zvezni skupščini v zvezi s sklepno 
študijo sprejeli nekaj sklepov in da bo pri tem 
tudi ostalo. Ne sme se zgoditi, kar se je že z 
več podobnimi projekti, na primer z analizo o 
uresničevanju ustavnih pravic in svoboščin: 
dobila je najvišjo politično oceno, zdaj pa leži 
v predalih ...

BORIS JEŽ

ELEKTROGOSPODARSTVO 
IN DOMAČA OPREMA

Zapravljanje 
v tujih 
kotlih

Dejstvo je, da nam z lastnimi moč­
mi še ni uspelo zgraditi niti ene 
termoelektrarne in da vse bistveno 
pomembne dele za te objekte — 
kotle, turbine in generatorje — še 
vedno uvažamo. V vseh teh naših 
elektrarnah je vgrajene vse polno 
najrazličnejše uvožene opreme, 
neredko slabe in zgrešene in kup­
ljene na kredit.

Kako naj se v doglednem času otresemo uvoza 
opreme in v novem ciklu gradnje elektrogospo­
darskih objektov ponudimi tudi pravo razvojno 
možnost domači strojegradnji, ni samo stvar 
dobre volje prvih ali drugih. Sicer pa je to tudi 
očitno, saj se že četrto leto ubadamo s samou­
pravnimi sporazumi o skupnem dolgoročnem 
poslovno-tehničnem sodelovanju. Kar 23 razli­
čic smo že pripravili, pa vse zaman.

Foto: Dragan ArrigJer

Niti elektrogospodarstvo niti strojegradnja pri 
tem nista brez izkušenj (verjetno prav to tudi 
zavira sedanje sporazumevanje), saj je bil podo­
ben dokument sprejet že leta 1974. Takrat je 
šlo za sodelovanje pri gradnji 31 termoelektrarn 
z močjo 5580 megavatov, zatem nuklearke z 
močjo 664 megavatov in 11 vodnih elektrarn z 
močjo 3640 megavatov. Tu je potem še visoko­
napetostno omrežje pa še 27 transformatorskih 
postaj. V elektrogospodarstvu trdijo, da so do­
mači proizvajalci opreme prispevali do 71 od­
stotkov vrednosti, z montažo pa kar 81 odstot­
kov. Predstavniki strojegradnje spet pravijo, da 
je tolikšna udeležba prikazana samo na papirju, 
še zlasti, če upoštevamo, da sodelovanje doma­
čih proizvajalcev ni bilo enako pri vseh vrstah 
opreme. Pri prenosu in distribuciji električne 
energije je, denimo, domače opreme kar 88 
odstotkov, na montažo odpade 92, na gradnjo 
vodnih elektrarn že nekaj manj kot 81 oziroma 
z montažo vred 88 odstotkov, tako da je bila 
udeležba z montažo vred približno 59-odstotna. 
Toda prav teh objektov je bilo v minulem ob­
dobju zgrajenih največ in vse kaže, da bodo 
velike toplotne elektrarne tudi v prihodnjih le­
tih temelj razvoja elektrogospodarstva. Za to pa 
domači proizvajalci še niso usposobljeni.

Očitki namesto sodelovanja________
V Gospodarski zbornici Jugoslavije so se skušali 
predstavniki obeh grupacij ob novih podatkih 
odkrito pogovoriti, toda medsebojno obtoževa­
nje se je razvnelo do tolikšno mere, da je bil to 
tudi najuspešnejši del omenjenega srečanja.

Tudi ko gradimo nove 
energetske objekte s tujimi 
posojili ali s tujo opremo, bi 
domačim proizvajalcem 
opreme morali zagotoviti kaj 
več kot le vlogo opazovalca.

Predstavniki elektrogospodarstva trdijo, da so 
bile za dosedanje sodelovanje značilne dolge 
zamude (tudi do štiri leta) in da domači proizva­
jalci opreme niso spoštovali dobavnih rokov. Pri 
tem so dosledno pošiljali nove račune in navijali 
cene, v zadnjem času pa se je temu pridružilo še 
devizno pogojevanje. Po trditvah predstavnikov 
strojegradnje pa bi analize pokazale, da so bile 
zamude in zmote še večje pri uvoženi opremi, le 
da tega nihče ne omenja. Pri tem dodajajo, da 
so slabo založeni z reprodukcijskimi materiali, 
da imajo težave z uvoženimi komponentami in 
materiali ter da se je pri tako visoki inflaciji 
težko držati dogovorjenih cen.
Kako zdaj na podlagi takšnih izkušenj v priho­
dnost? Separat o dolgoročnem razvoju energeti­
ke do leta 2020, ki ga je pripravila Kraigherjeva 
komisija, jasno narekuje, da morata obe grupa­
ciji kreniti naprej z roko v roki. »Skupno načr­
tovanje in interes delavcev v teh organizacijah 
morata postati izhodišče gospodarsko smotrne­
ga organiziranja in nadaljnjega tehnično-tehno- 
loškega usposabljanja domače proizvodnje 
energetske opreme. To je tudi najstimulativnej- 
ša oblika njenega širšega vključevanja v medna­
rodno delitev dela. Zaradi vsega tega je treba 
nujno z vsemi razpoložljivimi možnostmi (s kre- 
ditno-monetamo politiko, z združenimi sredstvi 
prek poslovnih bank in z ukrepi gospodarske 
politike) spodbujati k intenzivnejšemu vključe­
vanju domače strojegradnje in elektrostroje- 
gradnje v opremljanje vseh energetskih objek­
tov’,« pravi Kraigherjeva komisija. Če pričaku­
jemo, da mora instalirana moč elektrarn doseči 
do konca tega potletnega obdobja 19.373 me­
gavatov, do leta 1990 24.386, do leta 1995 
29,985, leta 2000 36.595, v letu 2020, pa že 
76.791 megavatov, potem je jasno, da imajo

domači proizvajalci opreme dovolj možnosti za 
vključevanje v ta obsežni investicijski cikel. Ju­
goslovanska strojegradnja lahko vidi svojo ra­
zvojno možnost samo v velikih in vnaprej zna­
nih poslih, s katerimi bo usklajevala tudi lastni 
razvoj.
Potuha tujih posojil in opreme______
Seveda pa razvoj elektrogospodarstva ne more 
čakati, da se bo domača strojegradnja usposobi­
la za to, kar potrebuje že danes, prav tako pa je 
jasno, da se tudi slednja ne more razvijati na 
slepo brez dolgoročnih in zanesljivih poslov. 
Elektrogospodarstvo se, denimo, še vedno ni 
odločilo za enega ali dva tipa elektrarn, ki se 
bodo gradile. Še to ni znano, ali bodo to bloki 
po 300, 500 ali 600 megavatov. Brez programa 
pa je seveda popolnoma nesmiselno pričakova­
ti, da se bodo domači proizvajalci opreme spe­
cializirali ter razdelili delo in programe.
Z drugimi besedami, če se bodo elektrogospo­
darske organizacije in investitorji še naprej za­
našali predvsem za ugodnosti tujih posojil in 
ponudb pri vgrajevanju najrazličnejše opreme v 
elektrarne, potem so tudi temelji bodočega so­
delovanja že na samem začetku spodkopani. 
Pravzaprav je do razmer, kakršne imamo, pri­
peljala dosedanja praksa, ki se ji pridružuje 
zapiranje v državi, kajti pomembno je bilo 
predvsem to, da so energetski objekti na ob­
močju neke družbeno-politične skupnosti, hkra­
ti pa so si v teh ozkih okvirih za vsako ceno 
prizadevali razviti tudi lastno proizvodnjo opre­
me z obojestransko izgubljenimi kriteriji za 
smotrnost. Da je res tako, nam zgovorno priča 
podatek, da je strojegradnja v zadnjih letih le 
kakih osem odstotkov svojih zmogljivosti zapo­
slila z energetskimi razvojnimi programi. Ne 
moremo se torej čuditi, če se je proizvodnja še 
naprej manjšala, če so se proizvajalci opreme 
ukvarjali z vsem mogočim, če so se celo oni, ki 
so bili nekoč specializirani za energetsko opre­
mo, zatekli k odrešilni proizvodnji bele tehnike, 
najpogosteje na podlagi tujih licenc.
Poleg dobre volje, enotne zasnove in načrtova­
nja pa so za nadaljnje sodelovanje potrebna 
predvsem sredstva. Toda teh primanjkuje tako 
elektrogospodarstvu, kadar je treba zgraditi no­
vo elektrarno, strojegradnja pa jih nima niti za 
kreditiranje proizvodnje in prodaje opreme, kaj 
šele za osvajanje nove proizvodnje opreme. 
Sklepi omenjenega samoupravnega sporazuma 
pa najbolj šepajo prav na tem področju. Prak­
tično ponujajo enake vire sredstev, na katere se 
zanaša že elektrogospodarstvo in jih je očitno 
premalo.
Dokler to ne bo rešeno, bodo želje le mrtva črka 
na papirju. Če bi, denimo, prevzeli samo tiste 
posle, ki jim jih trenutno ponuja elektrogospo­
darstvo, pravijo domači proizvajalci opreme, bi 
jih to vsaj za petnajst let izločilo z domačega 
trga. Kako dolgo pa ne bi mogli sodelovati na 
svetovnem, sploh računali niso. Posledice bi bile 
nedvomno slabe v več pogledih - uvoza opreme 
v doglednem času ne bi mogli zmanjšati, to pa je 
naš cilj, plačevali bi draže, domača strojegrad­
nja pa bi razvojno zaostajala in se čedalje bolj 
oddaljevala od težnje, da se postopoma spreme­
ni tudi v izvoznika.
Če naj se proizvodnja električne energije s se­
danjih 70 milijard kilovatnih ur poveča do leta 
2020 na 330 milijard, potem bo treba med 
drugim zgraditi kakih 50 termoelektrarn z moč­
jo 600 megavatov. Menda je dovolj možnosti in 
družbenih potreb, da zmoremo za zdaj še trnovo 
pot do domače elektrarne. Seveda pa pri takš­
nem dolgoročnem sodelovanju subjektivne sla­
bosti ne bi smele več ogrožati kakovosti, rokov 
in tehnološke vrednosti domače opreme, kajti 
tudi te subjektivne slabosti morajo imeti neko 
mejo, še zlasti, ker prav vse pade na pleča 
porabnika.
BOJANA JAGER
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POGOVOR Z VESELINOM 
R. DJURANOVIČEM

Če je denar, je 
lahko odločati 
demokratično

Mladi so še vedno zapostavljeni. 
Po sebi sodim. Pred dvajsetimi, 
petindvajsetimi leti sem imel mno­
go več želje, moči, vznesenosti. 
Zdaj sem modrejši, toda prej sem 
bil sposobnejši. Zdaj niti referata 
nisem sposoben sam napisati. Na­
vadil sem se, da mi to naredijo 
drugi, je sproščeno pripovedoval 
Veselin R. Djuranovič, predsednik 
zbora občin črnogorske skupščine.

Pravzaprav smo se z njim hoteli pogovarjati o 
delegatskem sistemu, o tem, kako njegovo 
učinkovitost in njegove slabosti zaznavajo v 
Črni gori. Pa je sogovornikovo široko pozna­
vanje našega današnjega trenutka, predvsem 
pa njegov kritični odnos, razgrnilo kopico 
področij, do katerih bi morali spremeniti 
predvsem delovni odnos, da bi jih premaknili 
s capljanja na mestu. Začeli smo torej s ka­
drovsko politiko.
Slabo je že to, da imamo v proizvodnji malo 
dobrega kadra, vztrajajo le zanesenjaki, vse 
drugo je v strukturah. V praksi je tako: ko 
posameznik enkrat pride v vodstvo, naj bo v 
političnih ali izvršilnih organih, tam ostane. 
Potem, na primer, predsednika občine oce­
njujejo po tem, koliko občinskih interesov je 
izpeljal. In končno je tu enoletni mandat, je 
dejal Veselin R. Djuranovič.
»V nekaterih občinah je bilo težko najti 
predsednika za štiri leta, zdaj pa je skoraj 
nemogoče najti štiri predsednike z enoletnim 
mandatom. Čeprav smo jasno zapisali, da je 
ponovitev mandata možna le izjemoma, je 
izjema postala pravilo, razen če ni posegla 
vmes bolezen ali drugačna nesreča. Ustavnih 
določil torej ne izvajamo, pokazalo se je, da 
smo tu nemočni, da nimamo dovolj kadrov 
ali pa jih ne znamo poiskati. Seveda je vpra­
šanje zase, koliko človek naredi v enem letu. 
Nekaj mesecev spoznava razmere, potem so 
dopusti, nato do konca leta kaj stori, pa si že 
začne iskati novo delo. Zato se v Črni gori 
nismo ogreli za enoletni mandat.«

Ste tako ostri tudi do delegatskega siste­
ma. kjer smo. tako govorimo in pišemo, 
prišli naprej, izboljšali delovanje delega­
tov, delegacij in delegatskih skupščin.

»V delegatskem sistemu je marsikaj, kar ni 
dobro. Hvalimo se res, a neredko je to lepa 
fasada. Trdim, da smo imeli več komunicira­
nja v prejšnjem volilnem sistemu, pa tudi več 
odgovornosti je bilo med odborniki oziroma 
poslanci. Zdaj nimamo sklenjenega kroga 
delegatska baza — proizvodnja - delegatska 
skupščina. Delegati neredko prihajajo na se­
jo s svojim mnenjem. Niti približno ni tako, 
kot smo si zapisali. Najbrž tudi zato, ker pri 
izbiri delegatov tako trdno sledimo strukturi
- toliko žensk, toliko delavcev, toliko mladih
— kar gre tudi na račun kakovosti.«

Hočete reči, da zbor, ki ga vodite, dela 
slabo?

»Da in ne. Marsikdaj seja zbora občin mine 
brez vsake razprave. Jo je pa zato več v 
delovnih telesih. Vendar so seje, ko o posa­
mezni točki razpravljamo tri ure, pet ali še 
več, na primer o dodatnih sredstvih za razvoj, 
o investicijah, o sistemskih rešitvah. Vodenje 
takšne razprave je včasih prav trdo delo. Med 
delegati v zboru občin so namreč mnogi vidni 
družbenopolitični delavci. Nikomur ne dovo­
lim, da bi se vključeval v razpravo prek vrste, 
iz klopi. Dosledno se držim poslovnika.
Na seji je seveda težko uveljaviti interes 
posamezne občine. Toliko bolj, ker smo kot 
republika nerazviti in ker imamo v republiki 
še pet, šest nerazvitih občin z veliko prebival­
ci. Razlike se še poglabljajo in ne moremo 
biti optimisti. Moja teza je, da brez razvoja 
razvitih ni razvoja nerazvitih. Pri nas pa je 
razvite občine prizadel potres. Veliko škode 
je bilo, in kolikor denarja dobimo - in za 
jugoslovanske razmere ga je veliko — še ga je 
premalo.«

To z drugimi besedami pomeni, da se pri 
odločitvah ozirate na predlog izvršnega 
sveta. Bi lahko rekli, da je posamezna 
zadeva vnaprej odločena?

»Upoštevamo mnenje izvršnega sveta oziro­
ma strokovnih organov, prav gotovo. Kajti 
tako kot republike in pokrajini včasih ravna­
jo kot države, tako občine vse pogosteje rav­
najo kot republike. Potreb je res veliko, zlasti 
komunalna infrastruktura še vedno krepko 
zaostaja, uresničevanje samoupravnih spora­
zumov in dogovorov nam gre slabo od rok; 
usklajevanje interesov občin je ob tem težko 
delo. Če je dovolj denarja, potem demokra­
cija ni problem, lahko je demokratično odlo­
čati. Ker pa ga ni, se je treba marsičemu 
odpovedati — to pa je težko razumeti.«

Ste torej pri odločitvah za naložbe preu­
darni?

»Časi političnih naložb so minili, in prav je, 
kajti take naložbe so bile spomeniki nezna­
nja. V občinah so sicer lahko še tako prepri­
čani, da imajo pravico do te ali one naložbe, 
toda ne prodrejo, če nimajo gospodarske in 
politične utemeljitve. Ne odločamo se več za 
vsako ceno za tovarno v nerazviti občini. 
Delovne sile je dovolj, toda ali je gospodarno 
zaposlovati delavca, ki bo na delo in z dela 
hodil tri ure. Kolikšna bo njegova storilnost, 
koliko bo ustvarjenega dohodka, ne glede na 
to, da je prispevek za družbeno infrastruktu­
ro v takih občinah skromnejši.
Potrebujemo naložbe, kot je bila, na primer, 
cesta med Titogradom in Cetinjem. Razdaljo 
so avtomobili prej prevozili v dveh urah, zdaj 
jo v slabe pol ure. Lahko si predstavljate, kaj 
to pomeni za tovarno Obod iz Cetinja, ki 
vsako noč pošlje na pot 28 kamionov blaga. 
Urediti bi morali cesto v kanjonu Morače, pa 
od Virpazara proti obali, če hočemo dodobra 
izkoristiti za turizem najlepšo obalo in morje

pri nas. Iz Skadarskega jezera bi morali v 
obmorske kraje speljati vodo. Takih naložb 
ni brez skupne politike, skupnega vlaganja in 
povezovanja.

Letos so precej zbodli v oči osebni dohod­
ki naših delavcev. Brali smo o znatnem
povečanju.

»To ni res. Sem predsednik komisije za 
spremljanje osebnih dohodkov funkcionarjev 
in lahko vam dam številke. Veljajo za junij 
lani, od takrat so se osebni dohodki povečali 
za šest odstotkov, kar je najmanj od vseh 
republik in pokrajin.
Za izračun osebnih dohodkov nam služi pov­
prečni osebni dohodek v republiki, vendar 
smo lani namesto povprečnih 11,5 tisočakov 
upoštevali kot osnovo 8.100 dinarjev, kar 
pomnožimo s koeficientom, ki je različen za 
posamezno funkcijo oziroma občino. Pred­
sednik skupščine je tako junija lani, vključno 
z leti službe, dobil 34 tisoč dinarjev osebnega 
dohodka, podpredsednik 30,8 tisoč, jaz sem 
dobil 31 tisoč, predsednik izvršnega sveta 33 
tisoč, predsednik predsedstva prejema 46 ti­
sočakov, vendar zato, ker je imel na prejšnji 
dolžnosti višji osebni dohodek, a se mu ne bo 
spremenil, dokler ga drugi v sorazmerju ne 
ujamejo.
Podobno je v občinah. Tudi tu imajo posa­
mezniki osebni dohodek glede na prejšnjo 
funkcijo. Sicer pa je predsednik skupščine 
Nikšič zaslužil 25 tisočakov, sekretar skupšči­
ne 24, predsednik občinske skupščine Plav 
25, sekretar 26 tisoč dinarjev. Kotorski pred­
sednik skupščine je imel 30 tisoč.
Še vedno pa je preveč uravnilovke. Vsekakor 
se osebni dohodki letos v primerjavi z lani 
niso povečali za polovico, kot je pisalo v 
nekaterih časopisih, ki so napačno povzeli 
podatek službe družbenega knjigovodstva. 
Podatek je približno točen le za primerjavo 
januar 82-januar 83, ker so januarja letos 
marsikje ob poračunu izplačali »dobiček«, 
prejšnje leto pa ne. Sicer pa so pri nas osebni 
dohodki še vedno nizki. Delavka v tekstilni 
tovarni Titeks, na primer, zasluži šest tisoča­
kov, pa dela v slabih razmerah in v treh 
izmenah.«

Omenili ste uravnilovko...
»Ki ne spodbuja, ne nagrajuje dobrega in 
ustvarjalnega dela, torej ljudi, ki so sposobni 
delati. Tudi kategorija minulega delaje obvi­
sela v zraku. Nismo je dorekli. Povsem nelo­
gično je, da, na primer, nam funkcionarjem 
kar po vrsti obračunavajo minulo delo z ena­
kim odstotkom. To je nesmisel. Odločno sem 
tudi proti zakonu o zaščiti funkcionarjev, po 
katerem šest let prejemajo osebni dohodek, 
če so bili 15 do 20 let na odgovornih mestih.«

Na kaj ste ponosni?
»Imeli smo težko preteklost. Šele v zadnjih 
petnajstih letih se hitreje razvijamo, dobili 
smo znanstvene, izobraževalne in kulturne 
ustanove. Skratka, zdaj imamo prostor, v ka­
terem lahko zadržimo naše strokovnjake. 
Vrsto let v preteklosti so se ti izobraževali v 
drugih republikah in tam ostajali, saj pri nas 
zanje ni bilo dela. Seveda pa moramo imeti 
načrtno, znanstveno, kadrovsko politiko, da 
se bomo otresli pravila; ko enkrat prideš na 
neko odgovornejše mesto, ni več poti nazaj, 
ne glede na rezultate dela. Prav to je pripelja­
lo do profesionalizacije na vseh področjih, 
imamo velik politični in administrativni apa­
rat. Marsikje je funkcija potisnila v ozadje 
rezultate dela.«
JANA TAŠKAR

ZAPOSLOVANJE V SRBIJI

Se bo našlo 
delo za
devet kmetov?

Pred poldrugim mesecem je v Nišu 
iskalo delo 17.000 ljudi. Med njimi 
je bilo 60 odstotkov mladih, ki so 
prvikrat skušali priti do zaposlitve, 
in 65 odstotkov žensk. Skoraj štiri 
petine brezposelne mladine je ime­
lo vsaj srednješolsko izobrazbo, 
med ženskami s seznama brez­
poselnih pa je bila s srednjo izo­
brazbo vsaka druga. Prav posebno 
skupino iskalcev zaposlitve so ses­
tavljali kmetje, in sicer devet.

Da gre za devet ljudi s podeželja in ne nema­
ra za devet tisoč, kar bi lahko pričakovali 
glede na dejstvo, da ima Niš izrazito kmečko 
zaledje, je potrdil Petar Momčilovič, namest­
nik sekretarja niške samoupravne interesne 
skupnosti za zaposlovanje. Nesorazmerje 
med številko 17.000 in 9 je pojasnil z meto­
dologijo, ki so jo na skupnosti uporabili pri 
razvrščanju iskalcev zaposlitve.

Da so upoštevali dohodek od posesti, ga raz­
delili na dvanajst mesecev in na družinske 
člane, in če je potem vse skupaj zneslo manj 
kot četrtino zagotovljenega osebnega dohod­
ka, kar je okoli 1.500 dinarjev mesečno, se je 
prosilec znašel na seznamu, je dejal namest­
nik sekretarja. Zgolj metodološko vprašanje, 
lani smo delali po drugačni metodologiji pa 
smo imeli na seznamu 900 kmetov, je prista­
vil. Vprašanje, kaj se je zgodilo z 891 kmeti — 
koliko se jih je zaposlilo, koliko jih je izgubi­
lo status brezposelnih z vsemi ugodnostmi 
vred, denimo, zdravstvenim zavarovanjem, je 
ostalo brez jasnega odgovora, čeprav bržko­
ne drži, da je vse skupaj samo po sebi bore 
malo vplivalo na številko 17.000. Problem je 
ostal, podobno kot v za več kot polovico 
manjšem Kraljevu, kjer je lani iskalo delo 
6.500 ljudi in kjer so z drugačno metodologi­
jo ugotovili, po besedah tamkajšnjega sekre­
tarja skupnosti za zaposlovanje Radoša Tr- 
navca, da jih je 46,02 odstotka z vasi.

Premalo delovnih mest
Zgodba z devetimi kmeti ne kaže samo para­
doksalnost posameznih metodoloških prije­

mov, ampak tudi svojevrstno obsedenost s 
številkami, kategoriziranjem in podobnim ra­
zvrščanjem po vseh mogočih merilih, kakršna 
vlada na skupnostih za zaposlovanje. Kot da 
bi z redom pri številkah skušali nadomestiti 
pomanjkanje prostih delovnih mest.

V Nišu brezposelnost stalno narašča, zadnja 
štiri leta za devet do deset odstotkov, kar 
'pomeni 5.000 novih ljudi na leto. Po mnenju 
Petra Momčiloviča je prav na niškem območ­
ju največ težav z zaposlovanjem v vsej Srbiji 
(brez pokrajin). Vzrok temu leži v obsežnem 
kmetijskem zaledju in zgoščenosti industrije 
v samem Nišu. Kraljevo je na boljšem, je 
dejal, saj ima razpršeno industrijo, več indu­
strijskih središč, pa tudi v Beogradu (kjer išče 
delo okoli 80.000 ljudi) je laže, je pač večji 
center in v njem je več zaslužka.

Desetodstotna rast brezposelnosti Niš resnič­
no postavlja med mesta, kjer je najteže najti 
delo. V Kraljevu se to število dviguje letno za 
sedem odstotkov, pa tudi delovne organizaci­
je v občini kažejo večjo pripravljenost za 
sprejem novih delavcev kot v Nišu; kraljev­
sko gospodarstvo je za letos načrtovalo 3,7- 
odstotno rast zaposlovanja, niško pa samo 
2,1. Na obeh skupnostih za zaposlovanje me­
nijo, da je to premalo. Tako si v Kraljevu 
prizadevajo doseči 4,5-odstotno rast zaposlo­
vanja, v Nišu pa kanijo letos zaposliti kar 
sedem odstotkov več delavcev kot lani. Zato 
so na obeh skupnostih za zaposlovanje pri­
pravili, kot pravijo, jx>sebna akcijska načrta, 
ki temeljita na republiškem zakonu o zapo­
slovanju in zadevnih občinskih družbenih do­
govorih, oboje pa močno povečuje posredni­
ško vlogo skupnosti za zaposlovanje pri iska­
nju in zapolnjevanju novih delovnih mest.

Kako doseči porast zaposlenosti
Večletni stiki z delovnimi organizacijami v 
kraljevski občini, ki zaposlujejo nekaj nad 
33.000 ljudi, so, kot je dejal Radoš Tmavac, 
omogočili uspešno evidentiranje vseh prostih 
delovnih mest. Vseh 270 delovnih organiza­
cij, kolikor jih je v občini, je izpolnilo vpra­
šalnik o tem. Zakaj se dogovarjajo o možno­
stih za uvedbo druge in tretje izmene, nekaj 
sto delovnih mest pa si obetajo tudi od novih 
naložb, čeprav za vse še ni jasno ali jih bo 
gospodarstvo zmoglo ali ne. Poseben pro­
blem predstavlja ženska delovna sila, saj je 
kar dve tretjini žensk med brezposelnimi. V 
Kraljevu namreč prevladuje metalurška in 
kovinsko predelovalna industrija, ki povečini 
zaposluje moško delovno silo in kjer je ves 
čas na voljo tudi več sto delovnih mest za 
tako imenovane deficitarne poklice.

Z mnogo večjimi težavami se ubadajo v Nišu. 
Ob pregledovanju prispelih potreb po delav­
cih so na skupnosti za zaposlovanje ugotovili, 
da kar 250 delovnih organizacij, od 570, ni 
načrtovalo niti zaposlitve tistih delavcev, ki bi 
jih morali zaposliti po zakonu. V tem primeru 
gre za 600 pripravniških delovnih mest. Prav 
tako so se dokopali do podatka, da nad 40 
temeljnih organizacij ne zaposluje niti enega 
delavca z visoko izobrazbo in da v več kot 60 
temeljnih organizacijah premorejo le enega 
do dva delavca z visoko izobrazbo. Vse to je 
vplivalo, je dejal Petar Momčilovič, da smo 
delegatski skupščini skupnosti za zaposlova­

nje predlagali, naj zavrne letni plan zaposlo­
vanja. Pri tem so se oprli na zakonsko določi­
lo, ki pravi, da lahko skupščina občine zahte­
va »preverjanje« plana zaposlovanja, če ugo­
tovi, da ne ustreza družbenim potrebam. Le­
tos so to zakonsko določilo prvikrat izkoristi­
li, konkretno pa pomeni, da bo tistih 600 
pripravnikov vendarle dobilo delo, s čimer se 
bo prvotno načrtovana rast zaposlovanja z 
2,1 odstotka povečala na tri odstotke.

Kateri je pravi
V tem odstotkovnem redu kanijo razliko do 
zastavljenih sedem odstotkov, kar pomeni 
6.500 na novo zaposlenih delavcev, doseči s 
programom zaposlovanja treh kategorij de­
lavcev in s programom prekvalifikacij. V 
prvo skupino sodi 320 socialno najbolj ogro­
ženih delavcev, v drugi skupini je 680 brez­
poselnih z visokošolsko izobrazbo, tretjo sku­
pino pa sestavlja 900 delavcev, ki so jih ozna­
čili kot obveznosti iz preteklega leta. Vsi trije 
programi zaposlovanja, ki bodo tekli pod 
nadzorstvom treh komisij, naj bi ob poveče­
vanju večizmenskega dela in ob prepovedi 
dopolnilnega in nadurnega dela omogočili že­
leno rast zaposlovanja, za zdaj pa je oprijem­
ljiv le abecedni seznam 168 delovnih organi­
zacij niškega območja, kjer natančno po po­
sameznih kategorijah piše, koliko novih de­
lavcev morajo zaposliti. Predlog je še v 
obravnavi pri občinskih družbenopolitičnih 
organizacijah. Če bo doživel potrditev, bo 
zavezujoč za vse. Finančni učinki takšnega 
posega v samoupravne pravice delovnih or­
ganizacij še niso znani, čeprav na skupnosti 
za zaposlovanje predvidevajo, da se bo to 
poznalo pri osebnih dohodkih že zaposlenih - 
saj, kot je dejal Petar Momčilovič, nekaj časa 
ne bodo mogli zvišati osebnih dohodkov, 
vendar se bo kasneje, v bplj ugodnih gospo­
darskih razmerah, večja zaposlenost izkazala 
za koristno.

Še več neposredne koristi si v Nišu obetajo 
od programa prekvalifikacij, ki naj bi zajel 
2.000 brezposelnih, povečini gimnazijskih 
maturantov, trgovcev, ekonomskih tehnikov 
in še nekaterih drugih »suficitamih« tehni­
kov. Skušali jih bodo pridobiti za varilce, 
kovače, ključavničarje, livarje, gumarje..., 
nad vsem pa bo prav tako bdela posebna 
komisija.

Obe skupnosti za zaposlovanje si prizadeva­
ta, da bi vse to dosegli tudi ob večjem upošte­
vanju »pravil igre«, kakršne veljajo po druž­
benih dogovorih o zaposlovanju in ki naj bi 
spodnesle nadvse razširjeno prepričanje, da 
se do dela ne da priti brez zvez in poznanstev 
ali celo podkupnin. V Nišu se je januarja na 
novo zaposlilo 253 delavcev, med njimi samo 
eden brez posredovanja skupnosti za zapo­
slovanje. V Kraljevu želijo, da bi delovne 
organizacije pri izbiri kandidatov za prosto 
delovno mesto upoštevali prve tri s seznama 
vseh ustreznih, v Nišu pa menijo, da bi mora­
lo priti v ožji izbor vsaj prvih 11 prosilcev. 
Seveda ne morejo preprečiti sprejema stote­
ga po vrsti, vendar, kot je dejal Radoš Trna- 
vac, jih nihče ne bo mogel prepričati, da je 
prav stoti pravi.

BRANIMIR NEŠOVIČ

DEPOZITNA REPORTAŽA

Ob meji se 
je življenje
upočasnilo
Sežanski gostinci na vrtove še niso 
postavili miz. Mestece s 6.000 pre­
bivalci je pred prvomajskimi praz­
niki sicer obilno obsevalo slepeče 
kraško sonce, toda nekaj se je od 
lani spremenilo. Pred vikendi se 
proti mejnemu prehodu ne vijejo 
več dolge kolone vozil s preznoje­
nimi potniki, in takšnih, ki bi po­
dobno čakanje prestali na italijan­
ski strani, zdaj ni več za omizja. Po 
18. oktobru lani je gostov malo, 
utrip življenja ob meji se je upoča­
snil.

»Zdaj nam že vračajo,« je povedal fant za 
točilno mizo v hotelu Triglav. V prostoru sva 
bila sama. Mir je samo semtertja zmotil kak 
domačin z naročilom, ki ga je točaj uganil 
vnaprej, in tako je bilo časa za pomenek 
dovolj. »Italijanski cariniki tiste, ki so name­
njeni k nam, prav počasi pregledujejo in spu­
ščajo čez meio. Nekateri so pošteno jezni, ko 
po takšn: proceduri pridejo sem, če sploh 
pridejo,« je dodal in se namuznil ob pogledu 
na prazen, prijetno hladen prostor.
Lani ob tem času je bilo zanj in za druge 
gostince precej drugače. Začenjala se je sezo­
na selitev čez mejo, ponavadi enodnevnih in z 
jasnim namenom. Veliko avtobusov se je na­
zaj grede ustavilo tako, da je bilo pozno v 
večer težko dobiti prostor za mizo. Od četrt­
ka do ponedeljka je bilo težko dobiti tudi 
katero izmed 680 ležišč v Sežani, Kozini in 
Lipici. Približno 360 gostinskih delavcev v 
Timavovi delovni organizaciji Hoteli in go­
stinstvo Sežana pa ni imelo veliko časa za 
pomenke z obiskovalci.

»Prenočitev je res občutno manj,« je povedal 
direktor te delovne organizacije Albin De­
bevc. V Sežani za dobro tretjino, v Lipici, 
kamor hodijo izletniki iz Istre, usihanja go­
stov ne občutijo toliko, motel v Kozini pa je 
zaseden samo polovično.

»Pozna se, da avtobusnih izletov čez mejo 
skoraj ni več. Ukinjena je, na primer, proga 
iz Dalmacije v Trst in Benetke. Tudi z lastnimi 
vozili ljudje veliko manj potujejo Ne samo 
zaradi depozita. Bencin je drag, pa tudi boni 
omejujejo vožnje. Zagrebčanov je prej prišlo 
veliko več. Zanje nam je žal. Od njih smo 
tudi največ imeli. Tisti, ki so hodili v Italijo

samo nakupovat, so čez naše območje pravi­
loma zdrveli.«

Dolgoletna politika odprte meje in prijatelj­
skih stikov je z osimskimi sporazumi pripelja­
la do dokončne ureditve državne meje z Itali­
jo. Prej je administrativno začrtana meja se­
kala ceste ali hiše, delila je celo pokopališča. 
Osimski sporazumi so gospodarstvo sežanske 
občine odločneje usmerili h gradnji zmoglji­
vosti, ki so napredujočo prijateljsko menjavo 
dopolnjevale. Prihodnost so ljudje videli tudi 
v turizmu in gostinstvu in hitro, tudi z raz­
meroma ugodnimi posojili, so rasla gostišča. 
Za Italijane, a tudi naše ljudi onstran meje, 
so bile cene privlačne in obiski pogostni. Do­
bro so živeli ljudje od tega poklica, zadovolj­
ni so bili tudi obiskovalci. Tem uspešnim 
začetkom gre morda največ zahvale, da je na 
tem območju, znanem po soncu, teranu, pr­
šutu in nepokvarjeni arhitekturi ter naravnih 
znamenitostih, začel cveteti turizem.

Nič več na »osmico«
»Od tihotapcev pravzaprav nikoli nismo ime­
li veliko.« pravi Albin Debevc. »Toliko kot 
zdaj. Pridejo, spravijo čez mejo nekaj parov 
kavbojk in odidejo. Tukajšnji ljudje so depo­
zita po svoje celo veseli; čez mesto se ne 
valijo več dolge kolone avtomobilov in zrak 
je spet tak kot nekdaj.«
To je seveda samo ena plat. S tem se tolažijo 
tisti, ki hrepenijo po dobrih starih časih. Vr­
nitev na staro, ko je bila meja skoraj zaprta, 
lahko veseli samo ljudi, ki bi se mogli sprijaz­
niti z gospodarskim nazadovanjem teh kra­
jev.
»Razvili smo prometno infrastrukturo in tr­
govino, ki lahko živita samo ob odprti meji, 
takšni, s katero smo po osimskih sporazumih 
z gotovostjo računali,« pravi Miha Pogačar, 
član občinskega izvršnega sveta. »Da ne

S cariniki in miličniki vse 
meje nikoli ne bo mogoče 
zavarovati. To je vprašanje, 
ki zdaj spet mnoge skrbi: 
»zelena meja« oživlja kakor 
v najboljših časih Martina 
Krpana.

omenjamo sorodstvenih vezi. Naša manjšina 
na italijanski strani je močna, skoraj vsak ima 
tam kakšnega sorodnika. Precej ljudi je za­
poslenih ob dosti bolj razviti obali, do Kopra, 
na primer, pa je precej bliže čez Italijo kakor 
čez Divačo.«
»Tesnejše in kvalitetnejše so druge vezi, ne 
potrošniške,« meni predsednik izvršnega sve­
ta sežanske občinske skupščine Ivan Vodopi­
vec. »Nastop Partizanskega pevskega zbora 
je za nas vsakdanjost, za naše ljudi na oni 
strani praznik, ki se ga udeleži staro in-mlado. 
Za to mejo niso pravili kar tako, da je najbolj 
odprta v Evropi.«

Staremu ljudskemu običaju, ki je doma v teh 
krajih, posebej živ pa je v zamejstvu, pravijo 
Kraševci »osmica«. Morda zato, ker traja 
tudi po osem dni. Kmet postavi pred šupo 
»frsko«, vejo, in prodaja presežke jajc, vina, 
postreže s suho hrano.
Poprej smo se kako popoldne ali ob sobotah 
odpravili tja čez. Pojedli smo kaj, popili.

predvsem pa se dobili in pomenili z domači­
ni.« Pa zdaj? »Ob eni prepustnici na mesec se 
je na takšne obiske težko odpraviti. Sicer pa 
se podobno dogaja tudi z obiski športnikov in 
kulturnih skupin. Čedalje manj jih je. Tudi 
pomilovalni pogledi naših znancev čez mejo 
in njihove obsodbe imajo pri tem svoj delež. 
Večina ne more razumeti, zakaj se prosto­
voljno zapiramo vase, saj dobro poznajo naše 
razmere in vedo, da nismo prihajali samo 
nakupovat. Tudi njihovih obiskov je bilo ve­
liko več. Meja, ki smo nanjo nekako pozabili, 
je z uvedbo depozita spet spomnila na nekda­
njo zloveščno vlogo in v ljudeh na oni strani 
zbudila nekakšno nezaupanje.«
Tako je povedal podpredsednik sežanskega 
izvršnega sveta Štefan Mikuž. Nove čase po­
dobno doživlja tudi komandir sežanske po­
staje milice Ciril Ravbar.
»Kmetje so prej hodili k sosedom čez mejo 
igrat karte, na obiske, po desetkrat so si 
ogledovali, kakšno škropilnico bodo kupili. 
Upravičeno pravijo, da je njihova osebna 
svoboda kratena.«
Ali tudi možnost za dobičkarske nakupe?
»Nikar ne mislite, da nadzor nad obmejnim 
prebivalstvom ni še posebej oster. Veliko več 
možnosti za tihotapljenje so imeli ljudje s 
potnimi listi. Če je šlo za kršitev, smo proti 
imetnikom videmskih dovolilnic zelo strogo 
in dosledno ukrepali, skoraj brez izjeme se je 
končalo z njenim odvzemom, tudi pri drob­
narijah. Odločno smo nastopili takoj v začet­
ku, zato ni čudno, da je bilo prekrškov izre­
dno malo.«
V treh mesecih letos so sežanski cariniki od­
krili 920 ljudi, ki so nameravali tihotapiti 
dinarje ali devize in v skladišča spravili za 6,9 
milijona dinarjev blaga. Tudi carinska blagaj­
na, tista, o kateri tako malo vemo, za kaj vse 
gredo denarji iz nje, se je lepo napolnila: 
potniki čez mejo so vanjo neprostovoljno 
prispevali 2,796.300 dinarjev ali ustrezne 
vsote v devizah.
»Tihotapljenja je čedalje več,« je presenetil 
dolgoletni upravnik carine Evstahij Zadnik, 
»spreminjajo pa se tudi oblike.«
Vlaki niso več tihotapski Eldorado. Cariniki 
imajo zdaj dovolj izkušenj, predvsem pa več 
časa, da vedno iste letve nad vedno istimi

prekati, vdolbinami in drugimi skrivališči, ki 
jih na italijanski strani s tolikšno prizadev­
nostjo napolnijo in privijejo podjetni potniki 
- spet odvijejo, iz skrivališč poberejo blago in 
ga znosijo v carinska skladišča. Skoraj vedno 
jih spremljajo tudi ljudje, ki so blago skrili. 
Odkrivanje tihotapskega blaga na vlakih je 
postalo že skoraj dolgočasna rutina. Za cari­
nike so zdaj zanimivi tovornjaki, ki pa jih 
spet ni toliko, da bi jih za sedanje razmere 
kar dovolj številni cariniki sproti ne odkrivali 
in se čudili tihotapski domiselnosti.

S cariniki in miličniki vse meje nikoli ne bo 
mogoče zavarovati. To je vprašanje, ki zdaj 
spet mnoge skrbi: »zelena meja« oživlja ka­
kor v najboljših časih Martina Krpana.

Tisti, ki jim je skrb za mejo vsakdanje opra­
vilo, niso prezrli, da Sežana z okolico v zad­
njem času dobiva nov tip obiskovalcev.
»Prihajajo, čakajo, nekajkrat prespijo, sku­
šajo navezati stike z ljudmi, ki lahko kaj 
prinesejo čez mejo — s tujci, s potniki iz 
Italije, včasih tudi z domačini,« pravi Ciril 
Ravbar, ki ne pozabi opozoriti na izredno 
varnostno osveščenost tukajšnjega prebival­
stva. Kar malo ponosen je nanje. »Saj ne, da 
bi bili ti primeri številni, toda ženejo nas, da 
poskrbimo za to, preden bo prepozno.«
Ljudje se ukrepom, ki jih ne sprejemajo čisto 
za svoje, prilagajajo in prej ali pozneje tudi 
prilagodijo. Na pogostnejše prekrške čez 
»zeleno mejo« opozarjajo miličniki in carini­
ki. Mimo mejnih prehodov potuje več tehnič­
nega blaga, predvsem barvnih televizorjev. 
Težko se je izogniti primerjavam s časi pred 
dvema desetletjema in več, ko so k nam 
»prihajali« italijanski pralni stroji. Ko so 
prišli na trg domači, je »trgovina s candyji« 
čez noč zamrla. Drzno je upati, da se bo pri 
sedanjem pomanjkanju in neprimerljivih ce­
nah nekaj podobnega zgodilo tudi z najbolj 
iskanim tihotapskim blagom, s kavo. Never­
jetne količine se je steče čez mejne prehode 
ali »zeleno mejo« daleč v notranjost države.

Čez sežanski mejni prehod je v prvih treh 
mesecih letos potovalo za 90 odstotkov manj 
potnikov s potnimi listi kot lani - samo 157 
tisoč, lani 1,511.000. Podatek je znan, po­
dobnega navajajo vsi, ki depozit kot gospo­
darski ukrep zagovarjajo. Vendar ne govori­
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jo o drugi plati. Tujcev, ki so prišli k nam, je 
manj za 32 odstotkov - lani jih je prišlo 730 
tisoč, letos le 502 tisoč.
Med 18. oktobrom lani in 20. marcem letos 
je mejo pri Sežani prestopilo 168.710 Jugo­
slovanov: 21 odstotkov jih je plačalo depozit, 
7 odstotkov je carinikom pokazalo potne na­
loge, tretjini je pogled za mejo omogočil 
delovni vizum, desetina je imela potrdila o 
zaposlitvi v zamejstvu, četrtina obmejne pre­
pustnice, 2,4 odstotka (ali 4.146) potrdila o 
obisku svojcev. »Samo kak odstotek med 
temi jih ni bilo iz Dalmacije ali iz Črne gore,« 
je povedal Evstahij Zadnik. Kar 616 ljudi je 
mejo prestopilo kot »kršilci uredbe«.
»Skoraj vsi so bili pravniki,« pravi Zadnik. 
»Rekli so, ,preglejte me, niti dinarja nimam s 
sabo1, in tako izsilili, da so jih čez mejo 
spustili, ne da bi plačali polog. Nekateri so 
polog nakazali kar na svoj žiro račun. 
Majhnih in velikih zvijač je dolga vrsta.«
Administrativnih opravkov je po uvedbi po­
loga neprimerno več, tako da si cariniki niso 
oddahnili, kakor bi se zaradi zmanjšanega 
prometa čez mejo sicer lahko. Lani je na 
sežanski obmejni prehod prišlo pomagat več 
kot 350 carinikov. Letos delo opravijo sami 
in še pomagajo drugim prehodom. Na lju­
beljski prehod so poslali na pomoč 8 delav­
cev, na šentiljski 15. Čez mejo gre vsak dan 
okoli 350 tovornjakov in do konca leta bodo 
pregledali 3,5 milijona ton blaga. Po sistemi­
zaciji, izdelali so jo pred uvedbo depozita, 
imajo 33 delovnih mest še prostih.
Od 25.616 državljanov SFRJ, ki so na ob­
močju južnoprimorske regije v treh mesecih 
letos prestopili mejo in poprej plačali depo­
zit, jih je bilo skoraj 13 tisoč ali več kot pol 
opravičenih plačila pologa s potnimi nalogi.
Uspeh ali »uspeh« pologa kaže število potni­
kov, ki so mejo prestopili s potnimi listi. V 
treh mesecih jih je bilo v obe smeri pekaj 
manj kot sto tisoč (v enakem obdobju lani pa 
skoraj tri milijone). Naših državljanov je lani 
potovalo v tujino 1,9 milijona, letos samo 
183.836 ali komaj 9,36 odstotka lanskega 
števila. Vsestranski učinek depozita je treba 
opazovati, tudi v luči dejstva, da sta v našo 
državo prišla le 814.202 tujca, lani 
1,064.194, in malo kaže, da bi se nazadova­
nje ustavilo, kajti nasprotovanj našim zapi­

ralnim ukrepom — ki imajo seveda svoj eko­
nomski prav - je v tujini čedalje več.

Tihotapstvo postaja poklic
»Potnikov s potnimi listi je manj, kršitev pa 
več,« pravi načelnik koprske UJV Stane Bir­
sa. »Več je ilegalnih prehodov, ki so bili 
poprej izjeme. Danes preraščajo v pojav, ki 
mu bo treba posvetiti več pozornosti. Tiho­
tapstvo postaja poklic.«
Zaradi kršitev mejnih predpisov so v treh 
mesecih lani prijeli 4.920, letos pa 5.376 
oseb. Številka, ki ob izrednem zmanjšanju 
legalnega prometa čez mejo nekaj pove o 
čedalje večji živahnosti ilegalnega.

»Praviloma gre za ljudi s potnimi listi,« pravi 
Stane Birsa. »Približno 120 tisoč ljudi v naši 
regiji ima maloobmejne prepustnice, prekr­
škov, ki jih povzroče, pa izjemno malo. Pred 
uvedbo depozita jih je bilo manj kot odsto­
tek, po 18. oktobru celo 0,2 odstotka.«
Pol leta izkušenj z depozitom je jasno poka­
zalo vsaj eno: da je bilo delo z ljudmi, ki 
imajo maloobmejne prepustnice, dobro, da 
zaupanja ne zlorabljajo, da se držijo predpi­
sanega in da je njihova zavest na izjemni 
ravni. To dokazuje vsega 20 (dvajset) tovrst­
nih prekrškov po uvedbi depozita - zanemar­
ljiva številka. In še so bili med petimi ljudmi 
na mesec, ki so skušali tihotapiti z maloob­
mejnimi dovolilnicami, po trije italijanski dr­
žavljani.
Bi bilo mogoče najti trdnejši dokaz, da življe­
nja z maloobmejnimi prepustnicami ne gre 
enačiti z »legaliziranim tihotapstvom«, kakor 
te probleme poenostavljeno razlagajo pred­
vsem ponekod, kjer depozit podpirajo z zgo­
vornimi, a enostranskimi številkami, vnemar 
pa puščajo vse druge, vsebinsko in dolgoroč­
no neprimerljivo bogatejše sestavine.
Opozorila se množijo, čeprav jih je težko 
zajeti v avtoritativno govorico številk. Name­
sto drobnega osebnega tihotapstva so organi­
zirane oblike in po skrivnih kanalih prihajajo 
na slabo nadzorovano črnoborzijansko trži­
šče v notranjosti morda nič manjše količine 
blaga.
»V Trstu nekatere trgovine že dajejo popust 
ali kupcu odložijo plačilo v znesku depozita 
za eno leto, potem pa mu blago še spravijo 
čez mejo,« pravi Stane Birsa.
Omejevanje prehodov čez mejo ustvarja na 
drugi strani vtis o nekakšni izjemni situaciji 
pri nas. Med prvimi posledicami je ta, da se 
Italijani neradi odločajo za turistične obiske 
pri nas. Bili pa so za to območje pomemben 
vir deviznega priliva. Tako italijanska manjši­
na pri nas kot slovenska v zamejstvu se čutita 
ogroženi. Nacionalistične sile onstran meje 
skušajo prekinjene medčloveške odnose in 
zveze z matičnim narodom izrabiti za obnovi­
tev protislovenske gonje, nam naklonjenim 
pa pri opravičevanju naših ukrepov zmanjku­
je argumentov. Omejeni stiki se prenašajo 
tudi na gospodarske odnose. »Vsaj v maloob­
mejnem prometu ne moremo nikogar več 
prepričati, da gre samo za ekonomski ukrep,« 
pravi Stane Birsa.
Dolgo je trajalo, preden je ta del Slovenije 
dobil današnje meje, tudi in predvsem po 
zaslugi počasnega, a vztrajnega navezovanja 
zdravih sosedskih odnosov. Ljudem ni vsee­
no, ali bodo spletene vezi ostale ali sprhnele.
BORUT ČONTALA
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ŠOLSTVO V JUGOSLAVIJI 
IN SKUPNI PROGRAMI

Razlik 
je preveč, 
a tudi premalo
V Jugoslovanskem šolstvu so od 
republike do republike oziroma 
pokrajine nekatere velike razlike. 
Vojvodina ima tehnični vzgoji na­
menjenih skoraj dvakrat več šol­
skih ur kot Slovenija ter Bosna in 
Hercegovina. V Vojvodini so tele­
sni vzgoji v osnovni šoli dodelili 
dobro četrtino več ur kot Hrvat- 
ska. Med številom ur biologije v 
Makedoniji in Črni gori je za do­
bro tretjino razlike.

Fiziki odmerja Kosovo tretjino več učnega 
časa kot Črna gora, matematiki Srbija petino 
več kot Slovenija, likovni umetnosti Sloveni­
ja skoraj četrtino več kot Srbija. Ur za mate­
rinščino ima slovenska osnovna šola najmanj 
med vsemi. Predmet gospodinjstvo ima le 
Slovenija.

So takšne razlike pametne? Ali ni mogoče 
števila ur v osnovni šoli bolj poenotiti v vsem 
jugoslovanskem prostoru? Ali se ni mogoče 
dogovoriti za bolj podoben obseg snovi, ki jo 
mora dobiti učenec v katerikoli jugoslovan­
ski osnovni šoli? Ali se je ob tem mogoče 
dogovoriti še to, da bi bila učna snov tudi po 
vsebini bolj podobna kot zdaj - zmeniti za to, 
da bi bila neka vsebinska jedra skupna?

Gotovo se bo treba dogovoriti in tudi mogoče 
se je. Republiški zavodi za napredek šolstva 
in pokrajinska zavoda so v okviru svoje me- 
drepubliško-pokrajinske konference že pri­
pravili »Predlog skupnih programskih jeder 
za osnovno izobraževanje in skupne osnove 
srednjega usmerjenega izobraževanja«. Ob­
javljen je bil konec lanskega leta in o njem se 
zadnje čase precej sliši. Priprave za ta pred­
log so potekale od 1980. Obstoječe učne 
načrte osnovnih šol in srednjega šolstva v 
vseh republikah in pokrajinah so analizirale 
posebne delovne skupine za posamezne 
predmete, sestavljene iz pedagoških strokov­
nih delavcev vseh republik in pokrajin, in iz 
vseh učnih načrtov izluščile tisto, kar naj bi 
bilo in kar bi lahko bilo vsem skupno. Ob tem 
skupnem bi imeli v republikah in pokrajinah 
še nekaj prostora, da bi dodali, kar se jim 
zanje zdi še potrebno oziroma specifično.

V Sloveniji je najmanj ur za 
materinščino
Zgradbo skupnega jugoslovanskega učnega 
jedra in zadrege ob njem si kaže ogledati na 
nekem primeru. Najustreznejši za to je 
najbrž šolski predmet materinščine.

Predvideno je, da bi za »materin jezik in 
književnost« (enako kot pri vseh drugih 
predmetih) opredelili skupno učno jedro za 
osnovno šolo in nato tudi za prvi dve leti 
srednjega izobraževanja.
Z novim programskim jedrom (kakor je 
predlagano) bi bilo materinemu jeziku in 
književnosti odmerjenih v osnovni šoli 1365 
ur na leto za vseh osem razredov. Toliko ali 
več imata zdaj Črna gora in Kosovo, drugod 
pa imajo zdaj manj. V Sloveniji bi po tem 
predlogu morali nameniti materinščini in 
književnosti 10 odstotkov ur več kot zdaj. 
Zavod SRS za šolstvo oporeka takim primer­
javam, kot so v Predlogu skupnih program­
skih jeder, ker meni, da pouk materinščine v 
Sloveniji nikakor ni osiromašen, četudi ima 
navidezno manj ur kot drugod. To snov naj­
demo namreč še v dodatnem pouku, razno­
vrstnih interesnih dejavnostih (krožki, bralna 
značka itd.) ter kulturnih dnevih.

Razmerje med učno snovjo oziroma časom, 
ki je v osnovni šoli namenjen jeziku, in ča­
som, ki je namenjen književnosti, ni navede­
no. Pač pa iz komentirane priloge, ki jo je 
pripravil Zavod SRS za šolstvo, razberemo, 
da v Sloveniji v celotnem obsegu književnosti 
zdaj tri četrtine snovi zaobjema slovenska 
književnost, medtem ko dela in avtorji iz 
drugih jugoslovanskih narodov ne presegajo 
ene četrtine celotne snovi. Po novem pa se 
predlaga, da bi nacionalni del pouka književ­
nosti obsegal polovico, skupni jugoslovanski 
del pa drugo polovico. Tu nastane za sloven­
sko osnovno šolo sporna točka, na katero se 
bomo še vrnili.

Jezikovni pouk pri materinščini je v predlogu 
programskega jedra za ta predmet zelo na­
drobno popisan. Za vsak razred posebej je 
zapisano, kaj naj bi učenec novega zvedel v 
poglavjih o jeziku (s podpoglavji, o besedju 
in stilu, o gramatiki, o pravilnem izgovoru in 
o pravopisu), o izražanju in ustvarjanju (s 
podpoglavji o oblikah, o izraznih sredstvih, o 
aktivnostih in sposobnostih). Te stvari so še 
nadalje podrobneje določene.

Težave z jugoslovansko književnostjo
Učna snov za književnost ni podrobneje raz­
porejena po razredih, marveč le na snov za 
razredni pouk (nižji razredi) in na tvarino za 
predmetni pouk (višje razrede) v osnovni 
šoli. Vključuje liriko, epiko, dramo in film. V 
seznamu del, ki so navedena, je poleg jugo­
slovanskih avtorjev še nekaj malega tujih. V 
posebnem poglavju je našteto čtivo, na koncu 
so še pojmi.

V poglavju za predmetni pouk je pri liriki 
naštetih 28 jugoslovanskih avtorjev, k čemur 
naj bi se dodal še izbor 8 ljudskih pesmi; 
izmed slovenskih avtorjev so Prešeren 
(Zdravljica), Minati (Nekoga moraš imeti 
rad), Kajuh (Kje si, mati?) in Kosovel (Pe­
sem s Krasa). Med epskimi deli naj bi.vsi 
jugoslovanski osnovnošolci spoznali 32 av­
torjev in še 8 ljudskih pesmi, izmed sloven­
skih Kosmača (Gosenica), Bevka (Čeder­

mac), Cankarja (Desetica), Tavčarja (Šarev- 
čeva sliva) in Voranca (Solzice). Dramatiko 
predstavljajo Linhart z Matičkom in še 6 
drugih, svetovno književnost zastopajo 4 av­
torji. V seznamu čtiva je naštetih 22 avtorjev, 
od tega 5 iz svetovne književnosti, izbrati pa 
je treba še nekaj iz ljudske književnosti jugo­
slovanskih narodov, iz jugoslovanske reali­
stične pravljice in iz sodobne književnosti 
jugoslovanskih narodov in narodnosti. Slo­
vensko književnost predstavljajo Kosmač (Iz 
moje doline), Cankar (Črtice) in Seliškar 
(Bratovščina Sinjega galeba).
Filmi niso navedeni, omenjeno je le, naj bi 
učenci gledali mladinske animirane in igrane 
filme, se pogovarjali o njih in o posebnostih 
filmske umetnosti.

Ob pojmih je za 5. razred, na primer, našteto, 
naj bi v tem razredu učenci spoznali kompo­
zicijo, vrste verzov, elemente pesniškega izra­
žanja, krajinsko pesem, pripoved v prvi in 
tretji osebi, fabulo in njeno elemente, etično 
karakterizacijo likov, dnevnik, didaskalije, 
monolog, dialog, dramatizacijo, otroške igre, 
režijo, osnovne odlike animiranega in igrane­
ga filma.

Na tak način oziroma v takem obsegu naj bi 
se učili materin jezik in književnost v osnov­
nih šolah. Podobno so zgrajena programska 
jedra tudi za pouk materinega jezika in jugo­
slovanske književnosti v prvih dveh letih 
srednjega izobraževanja. Pri tem je omembe 
vredno, da bi v novem predlaganem obsegu 
ur imeli v slovenskih srednjih šolah za prva 
dva letnika 35 ur več za ta predmet kot zdaj 
(zdaj jih je 245, kar je na jugoslovanskem 
povprečju za ta dva letnika).
Razprave v SR Sloveniji opominjajo, da 
predlog programskih jeder za to področje ni 
strokovno domišljen. Opozarjajo, da se slo­
venski jezik v svojih glasoslovnih, pravoreč- 
nih in pravopisnih pravilih izrazito razlikuje 
od srbohrvatskega. Zato je načrtovanje jedra 
v tem pogledu lahko nasilno, morali bi dopu­
ščati razlike v zgrajenosti jezika. Nemara bi 
temu kazalo dodati, da programsko jedro 
navaja nekatere stvari, ki niso značilne za vse 
jugoslovanske jezike, marveč za srbohrvašči­
no, kar pomeni, da je to jedro za srbohrvašči­

no, ne pa tudi za slovenščino, makedonščino, 
albanščino itd. Iz tega najbrž tudi sledi, da je 
taka predstavitev skupnega jedra zgrešena, 
nevljudna.
Na književnost leti kritika v Sloveniji, da je 
izbor književnikov sporen, da ni zgrajen na 
kriteriju kvalitete, marveč po enakomerni 
številčni zastopanosti republik in pokrajin. 
Seznam je velik (samo za osnovno šolo nad 
150 književnih del in med njimi slovenskih 
18). Ob takem obsegu in vrednotenju b: slo­
venska književnost v Sloveniji zgubila svoj 
doslej prevladujoč obseg, odrinjena bi bila na 
rob. Zdaj slovenska književnost obsega tri 
četrtine časa za pouk književnosti v osnovni 
šoli, s predlaganimi programskimi jedri pa bi 
imela v osnovni šoli na voljo okoli polovico 
časa, odmerjenega književnosti. V prvih dveh 
razredih srednje šole bi slovenski književno­
sti ostalo 30 odstotkov ob 70 odstotkih za 
skupno jedro jugoslovanske književnosti.
Predlagana skupna programska jedra so na­
mreč tako zamišljena, da bi bilo pri naravo­
slovnih predmetih, pri pouku samoupravlja­
nja in marksizma, pri obrambni vzgoji in 
nekaterih drugih predmetih 80 ali 90 odstot­
kov snovi enake v vseh republikah in pokraji­
nah, medtem ko bi pri tistih predmetih, kjer 
je bolj izražena nacionalna specifika republik 
in pokrajin (zgodovina, umetnost itd.), bilo 
okoli dve tretjini učne snovi skupne, vendar v 
glavnem ne manj kot 60 odstotkov.

Kako je z avtonomnostjo republik in 
pokrajin?
Ob tem se zastavlja načelno vprašanje, kaj je 
z ustavo določena avtonomnost republik in 
pokrajin pri urejanju vzgoje in izobraževanja 
na svojem območju, kaj je pa poseg v te 
njihove pravice in dolžnosti. Ni bilo čuti, da 
bi se kdo spotikal ob prizadevanja za veliko 
vsebinsko enakost pouka pri matematiki, fizi­
ki, tujih jezikih, samoupravljanju, obrambni 
vzgoji, telesni vzgoji in podobnih predmetih. 
Občutljivi pa smo pri materinščini, zgodovini, 
pri likovni in glasbeni vzgoji ter podobnem. 
Slovenci morda še posebej, kot kaže. Razpra­
ve v Sloveniji je namreč mogoče razumeti 
tudi na tak način, da so predstavniki drugih

Foto: Miško Kranjec

republik in pokrajin v pripravljalnih organih 
izražali tudi nestrpnost do pripomb s sloven­
ske strani.

Za osnovno šolo primerjava 
sedanjih učnih načrtov 
materinščine v vseh 
republikah in pokrajinah 
pokaže, da imamo v 
Sloveniji v prvem razredu 
osnovne šole za ta predmet 
določenih 175 ur v enem 
šolskem letu, enako tudi na 
Hrvaškem. V Vojvodini 
imajo prvošolci 190 ur 
materinščine na leto, drugod 
pa od 204 do 219 ur. V 
zadnjem, to je osmem 
razredu osnovne šole je v 
Sloveniji 128 ur za 
materinščino, na Kosovu, 
Hrvaškem in v Črni gori je 
je po 140 ur, drugje pa med 
120 in 105 ur.

Takšno razmišljanje bi kdaj moglo voditi mi­
sel tudi k razmišljanjem na neki drug način, 
kot pa ga je običajno mogoče slišati. Ali ne 
obstaja vprašanje, če so slovenske pripombe 
res vselej do kraja umestne? Za primer: izbor 
književnih del in obseg te tvarine. Kdo ga je 
sploh delal? Menda ne samo Črnogorci in 
Hrvati in Srbi, saj je moral biti tudi kdo 
izmed Slovencev zraven. Če je izbor tudi v 
slovenskem delu nestrokoven - komu ga je 
treba pripisati? Kolikšen je bil delež slavistov 
teoretikov s filozofske fakultete, pedagoških 
akademij, praktikov z osnovnih in srednjih 
šol? Kaj so delali slovenski jezikoslovci ta­
krat, ko je nastajalo programsko jedro za 
jezikovni pouk v jugoslovanskih osnovnih in

srednjih šolah? O tem se ne govori, vsaj ne 
dovolj. Kdaj bomo, denimo, zvedeli, kaj so 
slovenski predstavniki napravili, da bi bil v 
Predlogu ustrezneje predstavljen in zapisan 
jezik družbenega okolja, ki zdaj zbuja hudo 
kri? Ob prebiranju hudih strokovnih spodrs­
ljajev v predlaganih programskih jedrih se 
pač moramo zamisliti nad tem, kako nastaja­
jo take reči in kako neprizadeto se vedemo 
do tega, dokler nas ne oplazi.
Pojavi unitarizma v jugoslovanskem šolstvu 
so kočljiva stvar. Lahko ga je očitati, malo 
težje konkretizirati. Učenci osnovnih šol v 
Sloveniji imajo zdaj malo možnosti spozna­
vati vso jugoslovansko književnost, drugje pa 
najbrž ni dosti bolje. Izmed šolskih ur, ki so v 
osnovni šoli namenjene književnosti, je slo­
venskemu leposlovju posvečenih okoli tri če­
trtine časa, drugim pisateljem jugoslovanskih 
narodov (pisateljev narodnosti ni vmes) pa 
kakšnih 25 odstotkov časa. Če bi se po no­
vem teh 25 odstotkov za jugoslovansko knji­
ževnost zvečalo na okoli 40 odstotkov — ali 
celo na 50 odstotkov in če bi predmet mate­
rinščina pri tem imel za desetino več ur kot 
doslej — ali potlej tak obseg jugoslovanske 
književnosti in tak način dogovarjanj a za šte­
vilo šolskih ur sta ali nista unitarizem v jugo­
slovanskem šolstvu? Se krši avtonomna pra­
vica republike ali ne? Kje je odgovor na 
vprašanje, ali je naša mladina v osnovni šoli 
dovolj spoznala kulturno ustvarjanje vseh 
narodov in narodnosti? Ali je bilo nemara 
tega zdaj kanček premalo in ni bilo to v 
nasprotju z ustavnimi načeli o medsebojnem 
poznavanju in spoštovanju pri nas? Koliko je 
tistih narodnih pesmi, ki jih znajo zapeti vsi 
otroci v državi? O čem skupnem se učenci 
lahko pogovarjajo, kadar se snidejo? Vsi se­
veda poznajo rock in matematične formule 
pa nebesna telesa in NOB ter nevarnost sve­
tovne vojne in moč neuvrščenih. Koliko poz­
najo kulturno in zgodovinsko rast in globino 
drugih narodov in narodnosti? O tem bi se 
pač mogli pogovarjati nekoliko več tudi zdaj, 
ko se pripravljajo skupna vsebinska jedra 
osnovnega in srednjega šolstva v Jugoslaviji.

Če bi se na tak način menili, bi nemara lažje 
in brez hude jeze razrešili tudi druga zamota­
na vprašanja, predvsem tisto, ali medrepubli­
ški poseg v osnovno in srednjo šolo res pred­
stavlja skoraj smrtni udarec poudarjeni 
vzgojni naravnanosti osemletke in srednje 
šole. Pa celo tisto neznansko stisko okoli 
pojavov desetletke in okrog strokovnega 
usposabljanja že na samem začetku srednje 
šole bi nemara lažje razrešili, če bi si bolj 
prisluhnili, ko ima vsak lahko kaj prav in da 
bi bilo nemara pri vsakem dobro tudi kaj 
popraviti, zboljšati. Nemara bi se mogli zme­
niti celo to, da bi programska jedra materin­
ščine in glasbe in SLO bila nekako podobno 
zgrajena, kot je zdaj predmetno področje 
naravoslovnih predmetov in matematike, se 
pravi z navedbo le osnovnih smotrov in bi­
stvenih vsebin, ne pa vseh mogočih, celo 
odvečnih ali neumestnih podrobnosti. Saj pač 
dobro vemo, da se mestna šola razlikuje od 
vaške, celo v isti občini, in da je pot iz tega 
odvisna od denarja in da pisanje programskih 
jeder ne bo popravilo denarne vsote za šol­
stvo. Potlej bi se nemara lažje otresli tudi 
dvomov in nezaupanja, lažje bi se pogovarjali 
na ustvarjalen način in brez administrativnih 
pritiskov.
JANKO SVETINA

REVOL UCIONARNE 
TRADICIJE IN MLADI

Preteklost 
lahko živi le 
v sedanjosti
Ohranjanje revolucionarnih tradi­
cij. Stavek, ob katerem veliko mla­
dih skomigne z rameni. Kaj si mla­
di pod tem sploh predstavljajo in 
zakaj jih ima toliko do tega precej 
odklonilno stališče? Odgovor je 
preprost. Tradicije smo pri mladih 
doslej »gojili« s kupi požgane plo­
čevine in s črno-belini slikanjem 
borcev na filmskih trakovih, z ma­
nifestacijami in naštevanjem fak­
tografskih podatkov med šolskimi 
urami zgodovine.

Vendar, živimo v neponovljivem času, ko so 
med nami še nekdanji borci, ki so doživeli in 
preživeli narodnoosvobodilni boj. Precej jih 
je napisalo odlična spominska literarna dela, 
veliko jih je pripravljenih obiskati mlade in 
jim odkrito spregovoriti o dobrih in slabih 
izkušnjah, o vrednotah, ki so se izoblikovale 
med NOB in ki bi jih morali ohranjati še 
danes. A teh dragocenih izkušenj ne znamo 
dovolj izkoristiti, zato se mladi srečujejo s 
posplošenimi obnovami posameznih dogod-

* Lidija Šentjurc: Vse to obeleževanje bi 
moralo imeti veliko več vsebinskih prvin in 
pokazati kontinuiteto razvoja v skladu z naši­
mi osvobodilnimi cilji. Pokazati bi nam mora- 
l°’ 4a Je boj Slovencem omogočil naro­
dni obstoj na tem izredno občutljivem prosto­
ru, kjer se križajo najraznovrstnejši interesi. 
V mladih ljudeh moramo gojiti nacionalni 
ponos, saj ni vseeno, kdo si, kam sodiš in kam 
greš.

kov. Televizijske nadaljevanke in filmi - z 
redkimi izjemami - prikazujejo našo pred - 
in medvojno zgodovino kot vzpenjajoče se 
obdobje zmag in uspehov, ki ni poznalo ne 
nihanj in ne padcev. Nič ni bilo prepuščeno 
naključju. Vse je bilo organizirano, premiš­
ljeno in izvedeno brez napak.

Pred kratkim so se o tem nekdanji borci in 
mladinci pogovarjali na seminarju v Portoro­
žu. Skupaj so si ogledali film »Nasvidenje v 
naslednji vojni«, po filmu pa je stekel pogo­
vor o objektivnosti prikazovanja naše revolu­

cionarne preteklosti v filmski umetnosti. Na 
kratko bi ga lahko strnili v ugotovitev, da 
mladim ne koristijo olepšane in stereotipne 
predstavitve revolucije in narodnoosvobodil­
nega boja, spoznati bi morali revolucionarne 
poti, pa tudi stranpoti, da bi lahko ugotavljali 
prave odločitve, usmeritve in vrednote ter 
jim našli ustrezno mesto v sedanjosti.

Negovanje ali razvijanje 
revolucionarne tradicije
Ko povezujemo preteklost s sedanjostjo, nuj­
no naletimo na razlikovanje pojmov negova­
nje in razvijanje revolucionarnih tradicij.

• Edvard Kardelj: Generacije, ki ne bi bile 
sposobne pravilno ocenjevati in spoštovati 
najvišjega ustvarjalnega vzpona ljudskih 
množic svojega naroda in se učiti na njihovih 
zmagah in njihovih porazih ter na zakonito­
stih, ki oblikujejo njihovo zavest v posamez­
nih zgodovinskih epohah, bi bile slab branilec 
interesov in bodočnosti svojega naroda in de­
lovnega človeka. Kajti narod, ki ne bi bil 
sposoben spoštovati časti tistih svojih ljudi, ki 
so prispevali k njegovi svobodi in njegovemu 
napredku, bi z obema nogama gazil po svoji 
lastni časti in po lastnih interesih!

Med njima je namreč precejšnja razlika. Ne­
govanje ali ohranjanje tradicij je obrnjeno v 
preteklost, razvijanje revolucionarnih tradicij 
pa v sedanjost in prihodnost. Za mlade je 
torej najpomembnejše slednje.
V naši revolucionarni preteklosti so nastale 
nekatere bistvene vrednote: tovarištvo, svo­
boda, bratstvo in enotnost, enakopravnost in 
enakost, solidarnost. Te vrednote niso nekaj 
stalnega in za vedno pridobljenega. Vsaka 
generacija jih mora in bo morala ohranjati, 
razvijati in notranje bogatiti. Na vrednote 
posameznika ni mogoče vplivati samo s spo­
minjanjem na preteklost, zato se mladinska 
organizacija zavzema predvsem za tako ohra­
njanje in razvijanje revolucionarnih tradicij, 
kot jih pojmuje Breda Popadič s Pedagoške­
ga inštituta pri ljubljanski univerzi. V delu 
»Razvijanje učenčeve družbene in moralne 
zavesti z vidika vrednot revolucionarnih tra­
dicij na vsebino in metodo vzgojno-izobraže- 
valnega dela« avtorica Breda Popadič s Peda­
goškega inštituta pri ljubljanski univerzi lo­
čuje med »tradicijami revolucije« in »revolu­
cionarnimi tradicijami«, pri čemer negovanje 
in razvijanje slednjih lahko tolmačimo kot 
negovanje in razvijanje revolucionarnosti kot

• Aljoša Arko, dijak: Mladi gotovo občuti­
mo razliko med življenjem današnje mladine 
in mladih med vojno. Zavedamo se, kaj nam 
je NOB prinesel, a zdi se mi, da se ta občutek 
pri mladih vse bolj izgublja. Dijaki si na pro­
slavah ne želimo poslušati le zgodovine in 
opisovanja dogodkov. Po mojem je na prosla­
vah preveč govorjenja.

posebne lastnosti ali posebne vrste značaja. 
To pa pomeni vzgajati mlade v marksistič­
nem duhu, kajti marksist je predvsem revolu­
cionar, pravi Breda Popadič.

Vzgajati in oblikovati moramo torej osebno­
sti, ki bodo spreminjale svet in sebe, saj se 
mora človek, še posebej mlad, boriti za hu­
manejše odnose v družbi. To spoznanje je 
ena glavnih pridobitev revolucije in treba ga 
je razvijati.

Enakopravnost tudi v šolskih klopeh
Osnovni namen negovanja in razvijanja tra­
dicij in vrednot NOB je potemtakem, da 
starejši pomagajo mladim vrednote, kot so 
svoboda, mir, napredek, enakost, bratstvo in 
enotnost, pojmovati, čustveno dojemati in 
izražati. Da torej postane tudi njihova osnov­
na vrednota. Na razvoj mladostnika vpliva 
družina, družbeno okolje, sredstva javnega 
obveščanja idr., še najbolj pa šola. Zato bi 
morali prav tam najbolj organizirano razvi­
jati »revolucionarne tradicije«. Vendar razi­
skave kažejo, da o njih govorijo le pri pouku 
zgodovine in da gre torej predvsem za ohra­
njanje »tradicij revolucije«.
To je seveda napačno. Kako naj otrok doja­
me pojem enakopravnosti ali svobode, če 
tega ne čuti ne doma ne v šoli. Učenec bi 
moral živeti in delati v razmerah, ki omogo­
čajo ustvarjalnost, svobodo in enakopravnost 
z učiteljem. Drug drugemu ne bi smela ome­
jevati svobode, pač pa upoštevati sposobnosti 
in potrebe drugega. To še posebej velja za 
učitelja, ki bi moral vedeti, kakšna so učenče­
va čustva, interesi, kako živi izven šole ipd. 
Toda v večini šol razmere to skorajda orie-

• Srečo Kirn, RK ZSMS: V mladinski orga­
nizaciji se sprašujemo, ali morda že sama be­
seda tradicija ne predstavlja takšnega odnosa 
do naše revolucionarne zgodovine, ki to zgo­
dovino postavlja v položaj neke oddaljene 
legende iz nekih preteklih časov, ki nimajo 
neposredno nič skupnega z našim časom, z 
našim delom, ki ni v zgodovinskemu konti­
nuumu, kateremu hočemo pripadati in v kate­
rem delujemo. Toda to je lahko zgolj vpraša­
nje besede, ki nikakor ne pomeni, da se odpo­
vedujemo nalogi, da kot ZSMS gradimo za­
vest o povezanosti med revolucionarnim bo­
jem za razredno in nacionalno osvoboditev 
pred NOB in med njim ter tem, kar s svojim 
revolucionarnim angažiranjem poskušamo 
doseči sedaj.

mogočajo. Razredi štejejo do 30 in več učen­
cev, ki jih učitelji in profesorji objektivno ne 
morejo dobro spoznati. Podobno je tudi na 
višjih stopnjah šolanja.

Tako prihaja do nasprotij. Namesto da bi v 
šoli in družbi spodbujali mlade k spreminja­
nju samega sebe in okolja, k tej pomembni 
vrednoti, pridobljeni v revoluciji, pogosto za­
tiramo individualne lastnosti, vsako odstopa­
nje od povprečja pa kaj radi označimo za 
nenormalno, celo nevarno. Zato se ne smemo 
čuditi, če mladi, kadar jim omenijo ohranja­
nje revolucionarnih tradicij, zamahnejo z ro­
ko. Premalo je bilo družbene skrbi za to, da 
bi te pridobitve NOB, vrednote, mladim tudi 
resnično privzgojili. Kajti ohranjanje tradicij 
zaradi njih samih, četudi so še tako revolucio­
narne ne bo dalo želenih sadov, če ne bomo 
spoznali njihove vzročne povezanosti s seda­
njostjo in prihodnostjo.
JANJA KLASINC

PRESENETLJIVI PODATKI 
O PORABI
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»zadušilo«
kulture
Zveza jugoslovanskih k ul turno - 
prosvetnih skupnosti in svet ZSJ 
sta pred kratkim imela skupen se­
stanek o tržišču kulturnih dobrin, 
storitev, zabave in razvedrila, torej 
o tisti vrsti kulturne menjave, za 
katero veljajo zakoni ponudbe in 
povpraševanja. Za to priložnost so 
pripravili pregled, koliko denarja 
delovni ljudje in občani iz družin­
skih proračunov namenjajo za za­
dovoljevanje svojih želja in potreb 
po kulturi v najširšem pomenu be­
sede.

Podatki, ki so jih zbrali, postavljajo na glavo 
sodbe o tem, kako vpliva tržišče na kulturo.
Večji del so viri zanesljivi, čeprav so si tu in 
tam pomagali z izračunavanjem in ocenami, 
kot na primer pri estradnih in športnih prire­
ditvah. Upoštevali so tudi dohodke in izdatke 
527 samoupravnih interesnih skupnosti za 
kulturo v občinah, mestih, republikah in po­
krajinah. Vse te podatke so zbrali za minulo 
srednjeročno razdobje, natančneje: od leta 
1977 do 1981.

Koliko denarja damo za kulturne 
dobrine?
Poglejmo, kaj kažejo številke. V letu 1981 
smo v Jugoslaviji, na primer, porabili
11.434,600.000 dinarjev za nakup trajnih 
kulturnih dobrin, barvnih televizorjev, pa 
črno-belih televizijskih sprejemnikov, radij­
skih aparatov in transistorjev, glasbenih in­
strumentov, gramofonov, ročnih kinokamer 
in fotoaparatov.
Trajnih dobrin v skupni kulturni porabi je 
24,5 odstotka, od tega je izdatkov za nakup 
televizijskih sprejemnikov kar 66,7 odstotka. 
Hkrati je opaziti, da je nakupov televizorjev 
manj. Tako smo v letu 1981 kupili za 11,6 
odstotka manj črno-belih sprejemnikov kot 
leta 1977. Vse do leta 1979 je prodaja barv­
nih televizorjev naraščala, a odtlej se povpra­
ševanje zmanjšuje. Najbrž razlogi za to niso 
tolikanj v ceni kot v pomanjkanju te vrste 
televizorjev.
V drugo skupino izdatkov sodijo stroški za 
nakup knjig, učbenikov, revij in gramofon­
skih plošč. Vse to bi lahko imenovali tudi

kulturne dobrine, ki rabijo, za splošno in 
strokovno izobraževanje, umetniško vzgojo 
in razvedrilo. Leta 1981 smo za razne knjige: 
leposlovje pa za znanstvene in strokovne re­
vije, plošče in kasete porabili 10.376,300.000 
dinarjev, vendar to še ni dokončna vsota. 
Medtem ko veliko založnikov knjiži dohodek 
od prodaje svojih izdaj uvršča pod konto 
760, ga drugi pod konto 771. Prvi pri tem 
kontu beležijo promet od prodaje pisarniške­
ga materiala. Morda je to ena od poti, po 
kateri je mogoče zamegliti resnične razmere. 
»Mar nismo na mnogih sestankih poslušali 
tarnanj, da knjigotrški mreži ne uspe s proda­
jo knjig niti petine letnega dohodka? Podatki 
pa kažejo, da gredo znanstvena, strokovna in 
leposlovna dela v prodajo v enakih razmerjih 
prek knjigam in prednaročil, to je prek tr­
govskih potnikov.

Po drugi strani se vedno več časopisnih ko­
lektivov ukvarja z založništvom. Mnogi imajo 
svojo knjigotrško mrežo in prodajajo s pre­
dnaročili in odplačili toda ta promet ni regi­
striran. Izdajanje gramofonskih plošč in glas­
benih kaset je zgolj formalna dejavnost, ki je 
v posebnem družbenem interesu. Edina ugo­
dnost je, da so plošče lahko oproščene pro­
metnega davka. Ne dobe pa posojil za izdajo, 
prodajo in zaloge lastnih izdaj, niti kadar gre 
za dragocena klasična dela glasbene litera­
ture.

Dnevniki, tedniki, zabavni in revijalni tisk, 
radijska in televizijska naročnina in posebej 
kinematografski obisk so najpomembnejše 
postavke v kulturnem proračunu prebival­
stva. Številke kažejo, da smo samo v letu 
1981 porabili za vstopnice za kinematografe
1.751,900.000 dinarjev, za tisk, televizijsko 
in radijsko naročnino ter predvajanje filmov 
pa smo odšteli skupaj 17.536,800.000 dinar­
jev.

Velike vsote »se prelivajo« v estradi
O izdatkih za estradne prireditve se veliko 
govori, toda nikjer, zares nikjer ne omenjajo 
podatkov o tem, kolikšno je to tržišče. Slišati 
je neverjetne vsote, govori se o bogastvu, 
pridobljenem čez noč. Toda nihče se ne po-

• Prepričanjem navkljub številke kažejo, 
da ne sodimo med hazarderje. Po številu 
iger na srečo in po številu tistih, Id sodeluje­
jo pri njih, smo najbrž med zadnjimi na 
evropski lestvici. Podatki poslovne skupno­
sti loterijskih organizacij kažejo, da je Ju­
goslovan predlani porabil za igre na srečo
110,00 dinarja, dobil pa je povprečno 
49,50 dinarja. Pri športnih napovedih je 
prispevek precej manjši in za vloženih 
57,90 dinarja je naš občan dobil 26,85 di­
narja. Za loterijo je porabil 33 dinarjev, 
dobil pa 18,90 dinarja. Na splošno bi lahko 
dejali, da smo leta 1981 za igre na srečo 
porabili 4.560,200.000 dinarjev, kar kaže, 
da te igre prav gotovo niso med prvimi pri 
izdatkih, namenjenih za kulturo in razve­
drilo.

trudi tega prometa organizirano spremljati in 
objaviti podatke. Najbrž imajo ustrezne ob­
činske službe vpogled v te vrste prireditev. 
Toda ker gre za »posel«, ki ne ljubi publicite­
te, bi lahko imeli vtis, da more pri nas vsakdo 
pripraviti kulturno-zabavno prireditev, vzeti 
denar, ga razdeliti, ne da bi si s tem kdo belil

glavo. Potlej se širijo zgodbe o podkupninah, 
korupciji, »kupih« denarja...
V zvezi jugoslovanskih kultumo-prosvetnih 
skupnosti pravijo, da so jih zmedle velike 
vsote denarja, ki se »preliva« v estradi. Po­
datki kažejo, da službi zavoda za zaščito av­
torskih pravic glasbenikov uspe »pokrivati« 
približno 70 odstotkov vseh koncertov in za­
bavnih prireditev ter od organizatorjev izter­
jati avtorsko nadomestilo za predvajana glas­
bena dela, kar povprečno znese okoli 10 od­
stotkov od dohodka, ustvarjenega s prodajo 
vstopnic. Poglejmo podatke za leto 1981. Od 
koncertov zabavne in narodne glasbe naj bi 
bilo, kot je registrirano, 140,000.000 dohod­
ka, morda pa ga je bilo okoli 200.000.000. 
Na zabavnih prireditvah in programih v disko 
klubih so večinoma mladi pustili (vsaj toliko 
je registrirano) 370 milijonov dinarjev, a 
morda dohodek od vsega tega znese 
528.000.000.
Mnogi dvomijo o teh »majhnih« številkah, 
saj se bolj ogrevajo za ugibanja in nedoku­

• Jugoslovanska služba družbenega knji­
govodstva je objavila, da je dohodek, 
ustvarjen s prodajo vstopnic za športne tek­
me, od nogometnih, prek košarkarskih do 
boksa, rokometa, hokeja na ledu, vaterpola 
in odbojke, od leta 1976 do 1981 znesel 
1.640,200.000 dinarjev. Ob takih podatkih 
moramo še pripomniti, da je veliko denarja 
od vstopnic ostalo neprijavljenega zaradi 
črnih skladov, ki se jih v športu ni manjka­
lo. Toda v zvezi so upoštevali tudi to pri­
pombo in odgovorili takole: ves dohodek 
od obiskovalcev ne more presegati 30 od­
stotkov, kar pa spet ne znese več kot izdatki 
delovnih ljudi in občanov za glasbeno-odr- 
ske prireditve.

mentirane trditve, ki se vlečejo po časopisih, 
da se v estradi obrača denar, ki ga živ človek 
ne bi mogel prešteti. Toda v zvezi pravijo, da 
bi morali take zablode odpraviti. Strokovnja­
ki zavoda za zaščito avtorskih pravic glasbe­
nikov namreč trdijo, da kontrole, ki so jih 
naredili vsaj v Beogradu, kažejo kaj malo 
oddaljevanja med podatki njihovega zavoda 
in podatki o beograjskih davkoplačevalcih.
Kdo bi mogel verjeti, da občani odštejejo več 
denarja za obisk v muzejih in galerijah, za 
članstvo v knjižnicah, za uporabljanje raznih 
arhivov, za ogled kulturnih spomenikov in 
naposled tudi za gledališke vstopnice, za 
operne in baletne predstave, filharmonične 
koncerte, kot pa za nastope estradnih »zvez­
dic«. Pa poglejmo spet neizprosne številke. 
Za kulturne storitve in prireditve te vrste smo 
Jugoslovani leta 1981 odšteli 1.063,000.000 
dinarjev.

um ijuui m oucanov za trajne in aruge Kultur­
ne dobrine, za časopise, spremljanje radij­
skega in televizijskega programa, za obisk 
koncertov in muzejev, športnih tekem, iger 
na srečo. To je denar, ki je iz družinskih 
žepov romal za kulturo in zabavo. Toda po­
membnejša je druga stvar. Kot da bi vsi ti 
računi zastavljali vprašanje o veljavnih oce­
nah vpliva tržišča na kulturo in kot da bi 
potrjevali upravičenost muzeja, da se morajo 
kulturni delavci bolj usmerjati k temu tržišču, 
ne le zaradi tega, da bi se mu približali, 
temveč tudi, da bi ga spremenili.
SLOBODAN DUKIČ
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ZDRUŽEVANJE 
GLEDALIŠČ 
NA HRVAŠKEM

Mnogoteri 
sadovi 
dobre volje

Kaže, da so zagrebške gledališke 
hiše našle vsaj zasilen izhod iz fi­
nančnih, tehničnih in kadrovskih 
težav. Skupnost zagrebških gleda­
lišč — tako se imenuje nova organi­
zacija, v kateri je 11 poklicnih za­
grebških gledališč in še dvakrat to­
liko gledaliških skupin ter drugih, 
Id aktivno sodelujejo v gledališki 
dejavnosti tega mesta.

Skupnost obstaja že dobro leto in v tem času 
je dosegla pri združevanju gledaliških delav­
cev in pri urejanju zapletenih problemov gle­
dališč v teh stabilizacijskih časih pomembne 
usf>ehe. To je bil hkrati povod, da smo zapro­
sili za pogovor intendanta Hrvaškega naro­
dnega gledališča v Zagrebu Marijana Radmi- 
loviča, ki je tudi dal pobudo za ustanovitev 
skupnosti.

— Kaj je napeljalo zagrebška gledališča, 
da so po dolgoletnem samostojnem delu 
začutila potrebo po strnitvi in združitvi v 
skupnost?

»V Zagrebu smo dolgo razpravljali o skupno­
sti, takšna zamisel pa se ni in ni mogla uresni­
čiti. Ko sem prišel v Hrvaško narodno gleda­
lišče, sem spoznal, da nekaterih organizacij­
skih sprememb ni mogoče izpeljati, ne da bi 
sodelovali z drugimi. Saj je vsak živel zase in 
do sodelovanja je prišlo le ob kakem gosto­
vanju. Zato sem predlagal vsem vodilnim 
ljudem zagrebških gledaliških hiš, da bi se 
sestali in se {»skušali domeniti o sodelova­
nju.
Najprej smo se pogovorili o programskih ro­
kih in o tem, kdaj bodo premiere, da ne bi 
prihajalo do navzkrižij. Čez nekaj časa se je 
zamisel o skupnosti zastavila kot potreba, kot 
nadaljevanje začetega dela.«

— Najbrž ste veliko razpravljali o sami 
zasnovi skupnosti, o tem, kakšna bo orga­
nizacija, kakšne bodo pravice in obvezno­
sti sodelujočih.

»Nekaj bolj zagnanih vodilnih, kot na primer 
Simonelli, Marotti in Mrduljaš, so se lotili

koncepta skupnosti in drugih spremljajočih 
aktov. Tako je pravzaprav začela skupnost 
obstajati pred samim zasnutkom. Pri podpisu 
samoupravnega sporazuma smo določili vrsto 
komisij, na primer za repertoar, tehniko, dra­
mo, glasbeno-odrske dejavnosti, dokumenta­
cijo in drugo; komisije so izpolnile odločitve 
izvršnega odbora, ki ga sestavlja sedem čla­
nov. Ustanovili smo celo arbitražno komisijo 
za urejanje raznih sporov med podpisnicami 
sporazuma, vendar na srečo doslej še ni imela 
dela.«

— Ali je morda katera od komisij, Id jih 
omenjate, že predlagala kako zamisel za 
izboljšanje dela ali delovnih razmer v gle­
dališču?

»Seveda! Predlaganih je bilo že več rešitev, 
med drugim moram omeniti predlog, ki nam 
ga je poslala komisija za organizacijsko-te- 
hnična dela, povezana z združevanjem te­
hničnih služb. Ta načrt je temeljito priprav­
ljen in kmalu ga bomo začeli uresničevati. 
Lahko si predstavljate, koliko bomo prihra­
nili, ko bomo popolnoma reorganizirali te­
hnične službe. Imamo že tudi nekaj izkušenj s 
kadrovskimi potrebami in težavami v gledali­
ških hišah, zato smo navezali stike s samou­
pravnimi intresnimi skupnostmi za vzgojo in 
izobraževanje, da bi usmerjale mlade ljudi po 
naših potrebah.«

gledališke hiše, tako da so zmogljivosti izko­
riščene, stroški za pripravo predstav pa so se 
precej zmanjšali.«

— Ali ste razmišljali o tem, da bi se še 
druga hrvaška gledališča združila v skup­
nost in da bi skupnost prerasla v republi­
ško organizacijo?

»Nismo le razmišljali o tem, temveč smo 
navezali več pogovorov o razširitvi zdajšnje­
ga sodelovanja tudi zunaj Zagreba. Tako smo 
na primer vso režijsko zasnovo za Zajčevo 
opero Zrinjski prenesli iz Zagreba s kostimi 
vred v reško opero Ivan Zajc. Edino pevce in 
tehnično osebje smo angažirali z Reke. Do­
menili smo se še za sodelovanje s Hrvaškim 
narodnim gledališčem v Osijeku. Tja bodo 
odpotovali naši režiserji in dirigenti in nasto­
pili v njihovih predstavah, vendar sodelova­
nje ne bo potekalo na temelju tržnih odno­
sov. Končale so se tudi priprave za gostova­
nje gledališča iz Osijeka in Varaždina v Za­
grebu, potekajo pa še dogovori o gostovanju 
gledališča Marin Držič iz Dubrovnika. Za 
takšna gostovanja niso zgolj ekonomski ra­
zlogi, torej manjši stroški, temveč tudi širje­
nje in krepitev sodelovanja med republiškimi 
gledališči.«

— Moramo ugotoviti, da je vaša skupnost 
dosegla, lepe uspehe v dokaj kratkem 
času.

— Združevanje dela in sredstev se je pre­
cej razširilo. V kulturi pa je to nekolikanj 
teže, vendar kljub vsemu poskušajo na 
raznih področjih. Ali ste morebiti tudi v 
vaši skupnosti razmišljali o tem ali celo že 
poskušali kaj podobnega?

»Združili smo sredstva za skupno reklamo 
naših predstav. Na zagrebških ulicah bodo v 
kratkem postavili panoje, na katerih bo ob­
javljen spored vseh gledališč in gledaliških 
skupin. Poleg tega smo s skupnim vlaganjem 
postavili glavno blagajno sredi mesta, v kateri 
bodo prodajali vstopnice za vse gledališke 
predstave v Zagrebu, in sicer za mesec vna­
prej. Odprta bo že v tej sezoni. Razen vstop­
nic bodo občani lahko dobili tudi vsa ustrezna 
pojasnila.«

— Kaže, da so takšni uspehi spodbudili 
podpisnike sporazuma, in najbrž je tudi 
splahnelo začetno nezaupanje v delo 
skupnosti?

»Vsekakor ne prihaja več do križanja rokov 
predstav, konec je vseh dvomov, ki jih je bilo 
čutiti med posameznimi gledališkimi Hišami, 
in z veliko strpnosti urejamo dogovore, česar 
si nekdaj še predstavljati ni bilo mogoče. 
Zdaj bomo še za korak napredovali.«

— Najbrž pa sta kljub vsemu najpomemb­
nejša sodelovanje in dejavnost vse skup­
nosti pri skupnem delu, povezanem s pri­
pravo posameznih predstav?

»Vsekakor. Prav zdaj potekajo priprave na 
proslavo 30-letnice dramskega gledališča Ga- 
vella. Gledališka hiša ne bi mogla sama pri­
praviti take proslave, zato sta na pomoč pri­
skočila Hrvaško narodno gledališče in Kome­
dija. V delavnicah Hrvaškega narodnega gle­
dališča izdelajo tudi del tehnike za druge

»Da, vendar bi morali biti objektivni. Napak 
ravnajo vsi tisti, ki pričakujejo kake spekta­
kularne uspehe, res pa je tudi, da nam je 
uspelo postaviti trdne temelje sožitja. Dozo­
rele so razmere, da skupnost postane pravna 
oseba, takšna prizadevanja pa je podprla tudi 
skupščina mesta Zagreba in pričakujemo, da 
bo naša mestna skupnost prerasla v skupnost 
hrvaških gledališč. Odveč bi bilo omenjati, da 
bo takšna organizacija v veliki meri pripomo­
gla k tako imenovanemu samoupravnemu 
preoblikovanju gledališke dejavnosti na Hr­
vaškem. Zagrebška gledališča se zavedajo te­
žavnosti zastavljene naloge.«

— Povejte, prosim, kaj zdaj načrtujete v 
skupnosti?

»Pripravljamo več predlogov. Najprej pred­
log o usklajevanju višine honorarjev, pa do­
govor o usklajevanju pravilnika o osebnih 
dohodkih, da bi omogočili medgledališko so­
delovanje. Pripravljamo še dogovor o izme­
njavi solistov, kadar niso veliko zaposleni v 
matični hiši, seveda pa se bo treba pri tem 
ozirati na ustrezno stimulacijo umetnikov. 
Takšno lotevanje terja poleg zavzemanja 
skupnosti tudi temeljito načrtovanje vseh 
uprav gledališč, članov skupnosti.
Mislim, da bo treba vložiti še veliko prizade­
vanja in truda, preden bomo dosegli cilje, ki 
smo si jih zastavili. Morali bomo zbrati dovolj 
moči, da se upremo in postavimo po robu 
managerskim odnosom, ki jih je ponekod še 
vedno čutiti, pa tudi drugim ozkim interesom. 
Prepričan sem, da se širi krog vodilnih in 
članov gledališč, ki podpirajo tak način dogo­
varjanja in dela v skupnosti. Nadejam se, da 
se bomo lahko že letos pogovarjali o skupno­
sti hrvaških gledališč kot o utemeljeni organi­
zaciji, ki se potrjuje v sožitju in sodelovanju 
vseh gledaliških delavcev.«

RATKO ČANGALOVIČ

LJUBITELJSKO SREČANJE 
NA PREVALJAH

Ode delu
• 1 1«V v* •

in dediščini,
tudi svarila
Prav danes poteka na Prevaljah 
drugi mednarodni festival indu­
strijskega, obrtnega in etnološkega 
amaterskega filma. Vabilu se je 
odzvalo 68 del, seveda se jih je 
vmes nekaj na pošti zataknilo, tako 
da je žirija razsojala o 61 filmih in 
jih 25 uvrstila v selekcijo. Indu­
strijski filmi so v izraziti manjšini, 
filmi o obrti so, zlasti tisti iz tujine, 
zabeležili zanimiv trenutek proce­
sa, najbolj čisto pa so se izpovedali 
etnološki zapisi.

Nepoklicni filmi nastajajo v posebnih pogo­
jih, ki omogočajo bodisi popolno privatizaci­
jo, bodisi hitro, samostojno angažiranost. Se­
veda je druga možnost veliko bolj zanimiva 
in v tem pogledu prevaljski gledalci ne bodo 
prikrajšani. Obseg in tudi kakovost sporeda 
sta se v primerjavi z lanskim, prvim festiva­
lom nekoliko okrnila in že iz tega podatka 
prihaja misel, da bi veljalo prireditev, vsebin­
sko vsekakor dovolj pomembno, preurediti v 
bienalna srečanja.

Industrijski film je potegnil krajši 
konec

V ljubiteljskih krogih se s filmi, ki pronicajo v 
industrijske procese, marsikaj zgodi. Ali ob­
tičijo na ravni nestrokovnosti ali pa pristane­
jo na pogoje naročenega, reklamno informa­
tivnega poročanja, zatečejo pa se tudi k dan­
danes ne le potrebni, temveč tudi priljubljeni 
temi žuganja s filmskim prstom, češ, ti grda 
industrija, kako nam kvariš okolje in zdravje 
z njim. In tako je žirija iz že tako skope 
ponudbe z navdušenjem sprejela med nagra­
jence en sam film, »Supraprevodnike« iz so­
sednjega avstrijskega Gradca. Na srečo je bil 
med ocenjevalci tudi naš tehnološki strokov­
njak inž. Mitja Šipek, ki nas je opozoril na 
pomembnost raziskovalnega dela v industriji; 
s posebno tehnologijo bo omogočilo izjemen 
prihranek električne energije, ki v dosedanjih 
prevodniških sistemih naravnost puhti v nič. 
Film je posnet strokovno, mogoče celo nekaj 
preveč poučno, skorajda zaupa več komen­
tarju kot sami sliki - a pri takšnih prvih

korakih ljubiteljske kamere prav zares ne 
smemo terjati vsestranske popolnosti.

Z obrtjo pa je tako, da je pod njeno streho 
mogoče stlačiti marsikaj od izdelovanja kiča 
in krašenja turističnih spominkov do natanč­
nega spremljanja delovnega procesa. Zlasti 
avstrijski filmi so tukaj — hote ali nehote, kdo 
bi vedel - beležili zanimivo stopnjo gospo­
darskega razvoja. Povezali so kmetijstvo z 
obrtjo in nakazali njeno preraščanje v malo 
industrijo. »Teža 500 gramov« je na primer 
film, ki spremlja od njive do končnega, trgo­
vini namenjenega proizvoda pridelavo kisle­
ga zelja v krogu ene same družine, ki se je 
odločila za usmerjeno proizvodnjo in jo v 
delovnem postopku prilagodila najbolj so­
dobnim teHnološkim pogojem. Film prihaja 
iz Judenburga, na las podoben pa mu je 
nagrajeni graški »Gospodična, ampak prosim 
z...«, ki na isti filmski način prikazuje pot od 
buče do bučnega olja. Na isto filmsko pred­
stavitev je ubran še švicarski film »Ovčji sir« 
in še bi našli kaj podobnega tudi med filmi, ki 
se zaradi svojih šibkosti niso uvrstili v javno 
festivalsko predstavitev.

V ta krog vsekakor sodi tudi zanimivi mad­
žarski film »Lubenice«, ki seznanja z obliko 
nekakšnega agrarnega nomadstva, ko na po­
mlad zamre življenje v vasi, vaščani pa se z 
vsem svojim inventarjem od kuhinjske poso­
de do postelj in televizorjev (če jih imajo), 
razselijo na polja po vsej Madžarski in pride­
lujejo na njih lubenice.

Razsežnosti etnoloških opazovanj

Tudi pod skupni imenovalec entnološkega 
filma je mogoče marsikaj združiti, od folklor­
nih reportaž do zresnjenih razmišljanj o vče­
rajšnjem in današnjem življenjskem načinu 
in njegovih perspektivah, o harmoniji, ki mi­
neva, o oblikah, ki grozijo. Filmi so se posta­
vili na stran narave in sožitja z njo in najboljši 
so to naredili brez sleherne sentimentalnosti. 
Takšen je na primer prvonagrajeni italijanski 
film iz Merana, delo avtorja Rolfa Mandole- 
sija »Oasis 79«. Razpoloženjsko izredno čist 
dosežek, ki se mu pridružujeta prav tako 
dobra kamera in tonski zapis, je oda naravi in 
sožitju z njo, zapeta v portretu starca, ki živi 
sam, a ne osamljen visoko v hribih. Dimenzi­
je baročne prenatrpanosti je v sorodno temo 
dodal zahodnonemški film iz Bielefelda »Der 
Bankerl - Simal« (če iščemo prosti prevod, se

Nepoklicni filmski delavci ne 
snemajo na razpis, temveč 
svobodno izbirajo snovi in 
med njimi ni tematskih 
»specialistov«.

moramo zateči k . novi skovanki »Klopčkar 
Šimen«). Gre za portret moža že kar častitlji­
vih let, ki svojo življenjsko jesen polni z 
neumornim delom: na hribovitih poteh po­
stavlja kažipote, na počivališčih teše klopi za 
sprehajalčev oddih, obrezuje drevje, sadi - 
pa nazadnje tudi dokumentira s fotografskim

aparatom, zapisi in povrh vsega še igra v 
domači godbi in prepeva v vaškem zboru.

Iz prav posebnega, naravnost dišečega testa 
je ugneten animirani film Fritza Leisinga iz 
zahodnonemškega Oldenburga. Prihaja z 
navdihom iz sfer Exuperijevega Malega prin­
ca, govori o majcenem planetu, polnem dra­
gocene življenjske tekočine - vode. Zato se s 
pomočjo prišleka od kdove kod razcveti v 
prelep vrt, pa pride, spet kdove odkod stroj, 
poosebljenje tehnižacije, ki vodo izčrpa in 
izsuši vrt, nato pa krene naprej na svojo 
uničevalno pot. Koliko pereče resnice je vlo­
žene v to risano — kolažno prispodobo, ki se 
imenuje kar se da preprosto »Aqua«!

Etnologija seveda tudi ohranja oziroma se 
obrača k tistemu, kar je ohranjenega, kar ima 
še vedno svoj obredni smisel. In takšna je 
prevaljska Cvetna nedela o običajih cvetne 
nedelje, o butarah, ki jih nosijo k žegnu in so 
na slovenskem Koroškem sredi hribov in bolj 
skope kot radodarne narave začuda prepro­
ste.

Kaj vse pestri misel o etnologiji, je kar težko 
na kratko našteti. Film Miša Čoha iz ljubljan­
skega Minifilma bi navsezadnje lahko bil tudi 
industrijski, če se v tem »Redu in disciplini« 
ne bi zbralo toliko pomišljajev in vprašajev 
na račun našega odnosa do (ne)dela. Prav ta 
film je prebil led oziroma ga je prebila žirija. 
Predpisano nagrado za idejo oziroma scenarij 
je razdelila v dve kategoriji, v priznanje ideji 
in priznanje scenariju. Z idejo je zmagala 
»Aqua«, s scenarijem »Red in disciplina.«

Poseben posladek je prišel iz vojvodinskega 
Kovina, podpisal ga je pod naslov »Vikenda- 
ški zetje« Milivoje Unukovič in je na zajed­
ljiv, kar se da zabaven način popisal pri nas 
kar hudo razširjeno obliko parazitstva, življe­
nja na račun drugih. Izkaže se ob vikendih, 
ko se velemestni uradniki in uradnički mno­
žično selijo domov, na kmete, kjer oglodajo 
vse, kar se da pridelati, in s težko obteženimi 
avtomobili speljejo domov ob plodovih zem­
lje tudi prigarane žulje svojih postaranih, 
zgaranih staršev.

Druge dimenzije etične in družbene angaži­
ranosti si je naložil in jih hrabro dosegel 
zahodnonemški film iz Hamburga. »Na poti v 
civilizacijo?« Pomemben je vprašaj na koncu 
naslova. Gre namreč za odnos »civiliziranih« 
do »zaostalih«, za povsem napačno skrbniško 
zavzetost za blagor ubogih, ki jemlje ljudem 
njihovo okolje, njihove življenjske navade, 
jih utesnjuje, iz svobodnjakov spreminja v 
tlačane civilizacije. Film je bil posnet v Južni 
Ameriki, spominja pa na marsikateri greh, ki 
ga je tako imenovana civilizacija zagrešila 
visoko na severu ali nizko v Afriki.

V čisti filmski luči je zasijal najbolj preprost 
film, »Kamnita hiša« iz Romunije. Je nepo­
sreden prikaz dandanes redkega medseboj­
nega sožitja vaške skupnosti na nerazvitem 
območju, velikega miru in življenjske spo­
kojnosti, ki je revščina ne skali.

Mogoče so bili filmi (in žirija z njimi) nekam 
rusojevsko razpoloženi, toda nekaj kilome­
trov od kraja ocenjevanja so tovarniški di­
mniki Raven in Črne neusmiljeno bruhali v 
zrak žvepleni dim.

STANKA GODNIČ

ENTUZIASTI

Življenje 
med slikami 
in za slike

Pod oknom njegove delovne sobe 
v loškem muzeju — ta pa je v gradu 
nad mestom — se košati oreh, ki pa 
vendarle prepušča pogled na stare 
mestne strehe. Že ta pogled je ne­
kaj vreden: ko sonce odpodi jutra­
nje megle, je Škofja Loka kakor 
pravljica. Drugo, kar je v tej sobi 
nekaj posebnega, pa so slike: vse 
stene pokrivajo.

Življenje Andreja Pavlovca, umetnostnega 
zgodovinarja, ki dela v tej sobi, je življenje 
med slikami. Je sin slikarja Franceta Pavlov­
ca, s slikami se poklicno ukvarja že vsaj četrt 
stoletja in njegova hči Mirna je tudi slikarka. 
Rodil se je Andrej leta 1929 v Ljubljani, v 
letu najhujše svetovne gospodarske krize in 
najostrejše zime, odraščal pa je ob vonju 
očetovih barv in terpentina. Rojenice so mu 
napovedale, da bo to njegov življenjski vonj. 
Karkoli je že začel delati in kjerkoli je že bil, 
povsod se je nazadnje znašel med slikami. 
Čeprav jim je spočetka nameraval uteči, za­
kaj hotel je poučevati zgodovino na šoli.
Tako se je kot študent prijavil na tak razpis 
solkanske šole, tam pa so fanta kratko malo 
naredili za direktorja goriškega muzeja v na­
stajanju. Od otroških let sem bil direktor, se 
široko zasmeje. V solkanski šoli, kjer sta ga 
veliko naučila pomembna primorska kultur­
na moža Ludvik Zorzut in Ivan Bidovec, je 
začel znašati vkup razne starožitne predmete 
in to je bil zametek goriškega muzeja. Osem 
mesecev je tako zbiral predmete in arhiv, 
nakar je moral mlečnozobi direktor v vojsko.

Muzejski svetovalec za likovno in 
galerijsko dejavnost

V Trebinju je žulil stol v šoli za financijske 
oficirje. Ce mu je ta finančniška izobrazba 
kasneje kaj koristila, ga vprašam. To pač, v 
službi malo že, dokler se niso pojavile te nove 
kartice, v zasebnem življenju je pa tako in 
tako zmeraj suh. Kot ekonomsko podkovan 
rezervni oficir se je torej vrnil domov, toda v 
Solkanu so si medtem že vzeli drugega direk­

torja. Samo osebno izkaznico je še vzel in 
adijo, nazaj v Ljubljano.

Nov razpis: Škofja Loka išče direktorja mu­
zeja. Andrej Pavlovec, tako rekoč izkušen 
direktor in finančnik povrhu, poleg tega pa že 
tudi zakonski mož in očka, se je prijavil in bil 
sprejet. Na direktorovanje pa se je vozil spet 
samo nekaj mesecev. Zdaj je nenadoma po­
stal problem njegov študij. Na nekem zboro­
vanju v Novem mestu sta ga prijateljsko po­
karali: ugledni Helena Menaše in Mica Čer­
nigoj z ministrstva za kulturo sta se zgražali, 
da je v tako pomembni službi, a še nima 
diplome. Spet je Andrej žulil stol učenosti in 
pri prof. Steletu diplomiral iz umetnostne 
zgodovine. Za diplomsko nalogo je raziskal 
drobce klasicizma na Slovenskem, nekaj ob­
sežnejšega klasicizma v arhitekturi je samo 
Dob pri Ljubljani. Tokrat ga je služba v 
Škofji Loki počakala, zakaj Muzejsko druš­
tvo z dr. Blaznikom na čelu mu je obljubilo, 
da ga ne zavrže. In tako je dipl. um. zg. 
Andrej Pavlovec postal pravi direktor loške­
ga muzeja in to je ostal skoraj petindvajset 
let, od 1956 do 80, ko nekaterim ni bil več 
povšeči. Odkar ni več direktor, je pa v muze­
ju ostal, se njegov uradni naziv glasi: muzej­
ski svetovalec za likovno in galerijsko dejav­
nost.
Kar pomni, pa je imel poleg upravnih in 
muzejskih zadev na skrbi že od nekdaj tudi 
galerijsko in likovno dejavnost. Saj, na začet­
ku so bili v loškem muzeju samo trije ljudje, 
dela pa čez tri glave. In naložil si je še kup 
dodatnih funkcij. Likovna umetnost že sama 
zahteva stike med ljudmi, kot predsednik 
raznih komisij in odborov se je vozil kar 
naprej tudi v Ljubljano, na sestanke in seje, 
zakaj če hočeš kaj doseči, moraš biti povsod 
sam zraver., To pa ti jemlje ogromno časa. 
Ustanovi je bilo to sicer v prid, ali pa tudi ne, 
seveda se zdaj lahko reče, da jo je zaradi tega 
tudi zanemarjal. Toda kakor je imel navado 
reči stari loški krovec Poličar: kšeft se sklepa 
med ljudmi in v oštariji, dela pa se na strehi. 
Pravzaprav je Pavlovec opravljal tri službe: 
bil je direktor, bil je kustos za umetnostno 
zgodovino in uredil je galerijo.

Za galerijsko delo ga je navdušil dr. Cene 
Avguštin v Kranju, ki je tam začel uspešno 
prirejati razstave, prve na Gorenjskem. Tudi 
Andrej Pavlovec se je lotil prvega organizira­
nja razstave sodobnega likovnega ustvarjanja 
v Loki. Kar na muzejskem hodniku je v 
sezoni 1959/60 postavil na ogled gostujočo 
razstavo - to so bila olja slikarja Mošeja 
Pijadeja iz Beograda. Vsekakor se je tedaj 
pokazalo, da je ta hodnik nenadoma pretesen 
za razstave, tudi ko se je v njem stiskala 
druga razstava, namreč škofjeloškega rojaka 
Gvidona Birolle. Direktor Pavlovec je zatem 
dal pobudo, da so predelali nekdanjo visoko 
grajsko gledališko dvorano tako, da je poslej 
spodaj razstavna galerija, zgoraj, nad predel­
nim stropom, pa je zbirka NOB. Kjer so svoj 
čas igrale pobožne skeče gojenke loških nun, 
ki so bile nekoč lastnice tega gradu, ali kjer so 
svoj čas gledali amaterske igre kaznjenci — 
tudi tem je bil grad nekoč za neprijetno biva­
lišče - tu je torej zdaj lepo in sodobno urejen 
hram za razstave loških umetnikov in gostov 
od drugod. Ko sem bila prvič pri Pavlovcu, 
tega je res že nekaj časa, je bila v galeriji 
letna skupinska razstava združenih loških 
umetnikov, ki so si s tem svojim združenjem 
ustvarili kar dobre pogoje za uveljavljanje in 
delo. Imajo svoj fond za nastope in za atelje­
je in za stimulacijo pri prirejanju razstav —

poleg likovnikov so v združenju tudi glaisbe- 
niki, njihov predsednik je tudi glasbenik, Lo­
čan Marjan Gabrijelčič - a denarja seveda ni 
veliko, samo za dober start ga je. Pavlovec, ki 
so ga združeni loški umetniki imenovali za 
častnega člana, spremlja njihovo delo ne sa­
mo po službeni dolžnosti kot galerist.

Amortizirane umetnine
Ali likovniki zdaj, ko so časi zelo mršavi, 
lahko tudi kaj prodajo, razstavljeno sliko ka­
kemu podjetju? Bolj malo, ali skoraj nič, de. 
V administrativnih zadevah izkušeni galerist 
mi začne pojasnjevati zapletene predpise za­
stran nabave luksuznih predmetov v podjet­
jih. Luksuz je, če sem ga prav razumela, tudi 
slika ali kip, v isti kategoriji sta kot kristalni 
pepelnik. Podjetje lahko kupi nov kristalni 
pepelnik, če je že prej imelo kristalne pepel­
nike, s tem je povezana amortizacija. In če je 
podjetje ali tovarna že doslej imela toliko slik 
ali kipcev, se pravi umetniških del, da je tu 
zraven amortizacija, si lahko dokupi nov 
umetniški izdelek. (Ničesar ne razumem). Ali 
z drugimi besedami: bogati bodo po predpi­
sih lahko bogatejši (in bolj razkošni). Pojma

nimam, kaj ima amortizacija opraviti pri 
umetnosti, vsekakor pa si po novem lahko 
sliko kupi predvsem zasebnik. Jasno, tisti, ki 
to zmore. Ah, kje so sanje moje prosvetitelj- 
ske mladosti, ko sem v duhu videla vse bol­
nišnice, vse naše tovarne, delavnice, vse ulice 
prepolne skulptur, slik in grafik. Celo preveč 
natrpane, kakor antična svetišča! To se mi je 
zdela sveta pravica delovnih ljudi in pravica 
naših umetnikov, ki so tudi delovni ljudje in 
se navsezadnje za to šolajo, na veliko šolajo. 
Zdaj pa tu poslušam, da je umetniški izdelek 
v lasti podjetja luksuz, nekaj proti čemur se 
vsi borimo v tem stabilizacijskem času. Ne 
razumem tudi, kaj ima slika opraviti s pepel­
nikom? Pavlovec pa je neuničljiv opti­
mist: prepričan je, da bo po biblijskih sedmih 
suhih kravah prišlo sedem debelih krav. Dve 
suhi kravi, se pravi dve krizni leti, sta že ven 
iz našega Nila in mimo, čaka nas še pet, samo 
še pet let potrpljenja, pa bo krize konec in 
časi bodo spet čisto drugačni, za vse boljši, 
tudi za umetnost in umetnike. To je od nek­
daj tako in nič drugače. Vzdihnem: torej 
blagor tistim umetnikom, ki izvažajo svoje 
izdelke na konvertibilni trg... On pa pravi, 
da ne mara ljudi, ki samo tarnajo.

Dobro. Greva naprej. Kaj bi pravzaprav rada 
zvedela, me vpraša. O svojem delu človek 
vendar ne more sam govoriti, to lahko le 
drugi. Za svoje delo je Pavlovec lani prejel 
Valvasorjevo nagrado. Prejel je tudi Prešer­
novo nagrado Gorenjske na področju galerij­
ske in muzejske dejavnosti. Lani je v loški 
galeriji in drugih občinskih razstaviščih po­
stavil 14 razstav, od tega 10 likovnih, druge 
so bile muzejske in podobno. Temu delu 
pravi Pavlovec: servis razstav po občini. Na­
tančneje: galerija in muzej prirejata vsako 
leto polpet do šest razstav tudi v sejni dvorani 
loške občine. V razstavišču Jelovice priprav­
lja Pavlovec letos drugo razstavo otroške ris­
be. Dve razstavišči sta v Žirovnici in Žireh — 
lani je bil tu predstavljen izbor del kiparja 
Toneta Logondra, - dalje sodeluje z likovno 
skupino Iskra iz Železnikov, amaterska sku­
pina ZKO bo letos imala dve razstavi, ena bo 
pregledna, druga pa samostojna — samostoj­
no se bo predstavil Ločan Jakov Hure - 
Delmati.

Piši kritično, piši pošteno ■..________
In če sem prištejeva še tretje javno priznanje, 
je to zahvalna diploma gorenjskega lista 
Glas, ki je ob 35-letnici svojega izhajanja 
Pavlovcu podelil priznanje za njegov prispe­
vek v listu. Za Glas namreč Pavlovec že dolga 
leta redno piše prikaze in ocene likovnih 
razstav na Gorenjskem. Te ocene so za veči­
no umetnikov edina dokazila, da so sploh 
imeli razstavo - katalogi so luksuz — zato bi 
morali vsi slovenski listi nameniti več prosto­
ra likovnim razstavam in prireditvam. Najhu­
je, pravijo prizadeti umetniki, je, če ni nič 
objavljenega. To je skusil že Pavlovčev oče, 
ki je sinu rekel še to: če tudi pišeš o umetniku 
kritično, piši pošteno, poišči v njegovem delu 
tisto, kar je dobro. Najlaže je pisati zafrkljivo 
in zviška. Zato si Andrej, ko piše, prizadeva 
poiskati tisto dobro, zato se mora tudi pogo­
varjati z umetnikom, ki mu nemara lahko 
odpre oči za tisto, česar sam ni opazil.
Povem mu: ko sem poprej spraševala njego­
ve znance, kakšen neki je ta Andrej Pavlo­
vec, so mi rekli vsi po vrsti: fejst fant. On pa 
se glasno zasmeje in pravi, bla, bla, to so 
šaljivci, človek na daleč zlahka velja za fejst- 
fanta, brezobvezno in neškodljivo.
Tako torej, slike prihajajo in odhajajo že leta 
v galerijo loškega gradu. In tu je že tudi fond, 
ki naj bi tvoril zametek bodoče stalne galerije 
loških umetnikov. Kaj pa naj bi bilo to? To bi 
bila stalna postavitev del slikarske rodbine 
poljanskih Šubicev, od očaka Štefana, prek 
bratov Janeza in Jurija, do Rajka in Iveta. 
Rajko Šubic, ki živi v Mariboru, je del svoje 
lanske loške razstave že podaril v ta namen 
loškemu muzeju oz galeriji. Tudi veliki rojak 
France Mihelič, eden od Groharjevih nagra­
jencev — v Loki vsako leto podelijo Grohar­
jevo nagrado in simbolno štipendijo — je svo­
je grafične liste obljubil bodoči stalni galeriji. 
Problem pa je spet prostor. V prepolnem 
gradu, ki pozimi drhti v muzejskem hladu, 
prostora za stalno galerijo ni več. Je pa muze­
ju že dolgo zaobljubljena znamenita starin­
ska Kašča na loškem Spodnjem trgu, kjer bi 
likovne dejavnosti lahko polno zaživele, ka­
kor hitro se bo iz nje zmoglo izseliti skladišče 
tovarne klobukov Šešir.

Kašča: obljubljeno razstavišče
Pavlovec Kaščo v duhu že preureja: spodaj 
bo razstavna dvorana za kakih 30 do 50

postavljenih del, torej bodo možne tudi re­
trospektive. Zgoraj, v nadstropjih, pa naj bi 
bila stalna zbirka loških umetnikov, tistih, ki 
sva jih že naštela, in še drugih, če bo po sreči. 
Predelava Kašče bi bila pravzaprav malen­
kostna, tudi stala ne bi dosti, samo toliko, 
kolikor pač stanejo taki notranji posegi. Ima 
pa Pavlovec v mislih še drugo, precej manjšo 
galerijo v samem središču mesta, in ta bi bila 
nekakšna Mala galerija za tritedenske razsta­
ve članov loškega združenja umetnikov, ki jih 
ni tako malo. V samem gradu pa bi lahko bile 
občasne muzejske in druge take razstave. To 
so torej njegovi računi, za zdaj še brez krč­
marja. Ampak ko bo sedma suha krava iz 
vode, tedaj bo vse to mogoče zlahka uresni­
čiti.

Kdo pozna Franceta Pavlovca?
In potem, pravi počasi in me strmo gleda, je 
pred njim še velik dolg: razstava Franceta 
Pavlovca. Prihodnje leto bo minilo 25 let od 
slikarjeve smrti. Najraje bi mu razstavo po­
stavil tu, v Loki, čeprav mu je težko priprav­
ljati razstave svoje hčere in svojega očeta, saj 
jih dobi pod nos, češ da se žene za svojce.
Ugovarjam: to ni pravično, če tako pravijo. V 
nobenem primeru.
In sem vznesena: France Pavlovec je eden 
največjih slovenskih slikarjev. In jaz ga lju­
bim. Pri Poročevalcu sem leta sedela v sobi, 
kjer je poleg velike Jakopičeve pomladi visel 
tudi Pavlovec. Majhna slika je bila to, s poto­
kom sredi ogolelega jesenskega grmičevja. 
Toda potok se je veselo penil nad kamni v 
strugi. Vsakokrat, ko sem pogledala to razpe­
njeno vodo, sem si osvežila dušo. Potem je to 
sliko nekoč nekdo ukradel. Slišala sem, da je 
bila že amortizirana, da materialne škode 
torej ni.
Za pripravo očetove razstave je že nekaj 
sredstev prispevala republiška kulturna skup­
nost, pravi sin: z njimi sta bili odkupljeni dve 
sliki, sicer pa jih precej hranijo ljubljanski 
magistrat, skupščina in izvršni svet, ne bo jih 
težko najti in zbrati. Vprašanje je samo, kako 
jih odbrati, s kakšnim konceptom postaviti. 
Vsi poznajo slikarja Pavlovca po tistih njego­
vih Savah (prekletih Savah, je rekel sin) in 
Šmarnih gorah (ki jih je oče, Prešernov na­
grajenec, slikal za kruh). Naj torej zbere 25 
Sav in Šmarnih gor? Ali pa samo tri druge: 
krompir, kruh in tole tihožitje, ki visi nad 
nama v tej sobi. No, ne ve še.
Zakaj pa samo tri, se razvnamem, in kdo so 
tisti »vsi«, ki tako dobro poznajo Pavlovca 
umetnika? Vsaj dve generaciji Slovencev ga

Šmarnih gorah. Torej?
Ja, in tudi tega še ne ve, kdo bo za razstavo o 
Pavlovcu umetniku pisal. Vsekakor Pavlovec 
galerist in sin hoče, da bi ljudje spoznali še 
drugačnega Pavlovca slikarja, ne zgolj lirika, 
za kar po sili velja in slovi. Bil je vse kaj 
drugega, ali še kaj drugega zraven. Oče je bil 
že sam hudo jezen, če je slišal, da je lirik. 
Kakšen cmerav lirik neki!
P. S. Razstava Franceta Pavlovca bo prihod­
nje leto v Ljubljani, predvidoma v Jakopiče­
vem razstavišču. Taras Kermauner se je po­
nudil, da piše o njem. Gospodarski vestnik v 
Ljubljani pa bo v svojem razkošnem koledar­
ju za leto 1984 objavil reprodukcije izbranih 
Pavlovčevih olj, s čimer mu je dana čast, da 
odpre — Pavlovčevo spominsko leto.
OLGA RATEJ
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5 POTI PO ALŽIRIJI (2)

Velika družina 
uradno ni več 
blagoslov
V AJžiru in tudi v vseh mestih v 
notranjosti se proti osmi uri zju­
traj, ko gredo otroci v šola, in opol­
dne, ko jo zapuščajo, valijo — nez­
nanske množice mladeži. Po po­
djetjih in lokalnih upravah so nas 
povsod sprejemali mladi ljudje, 
največ do štiridesetih let. Tudi na 
univerzah v Alžiru in Constantinu 
je bil naguban obraz prava izjema. 
Povsod mlade generacije — ta vi­
zualni vtis potrjuje tudi statistika: 
dobrih 60 odstotkov Alžircev ima 
manj kot 20 let.

In povsod slišiš: mladost je eden osnovnih 
adutov Alžirije, njena prihodnost. To sodi k 
prvinam zelo izraženega nacionalnega pono­
sa. Nacionalna mladostnost pa ima seveda 
tudi svojo drugo plat. Recimo to, da je na 
trgu delovne sile vsako leto 200.000 novih 
kandidatov za delo, precej več, kot odpro v 
istem času novih delovnih mest.

Tudi to je ena izmed sestavin, zaradi katerih 
je Alžirija zdaj v nadvse občutljivi fazi. Pet­
letni plan (začel se je leta 1980) je postavil v 
ospredje dve področji, ki sta dotlej, v času 
pospešene industrializacije, veljali kot žrtvo­
vani: socialo in kmetijstvo. Razvoj obeh za­
hteva, ker sta bili tako zapostavljeni, velikan­
ske denarje. Vanju vloženi denar se vrača le 
počasi in marsikdaj samo posredno. Hkrati se 
je pokazalo, da je imel izbrani model razvoja 
(pospešeni razvoj težke industrije v okvirih 
strogo centraliziranega planiranja, brez 
tržnih zakonitosti) strogo začrtane meje, ki so 
kljub velikim vloženim sredstvom sprva nagli 
razvoj zelo upočasnile. Tem strukturnim te­
žavam se je pridružila še sedanja pocenitev 
nafte, ki je vzela Alžiriji 15 odstotkov načrto­
vanih dohodkov. Vodstvo je pred dilemo: 
kako uskladiti prioritete, kako ustreči novim 
potrebam in zahtevam z enakim, če ne celo 
manjšim dohodkom.

Nove dileme pri novi usmeritvi
Odločitev za pospešeni razvoj sociale je ime­
la svoje razloge in tudi politične implikacije. 
Predvsem je to področje zelo zaostalo, obe­
nem pa so se, s čedalje večjimi dohodki od

nafte (tudi še v začetku 80. let) in z že neka­
terimi zgrajenimi materialnimi temelji na 
drugih področjih pokazale možnosti, da zač­
nejo investirati tudi za sedanje, ne pa samo 
prihodnje generacije. Nadaljnje odpiranje 
Škarij med krepitvijo produktivne sfere in 
zaostajanjem življenjske ravni bi lahko po­
stalo politični problem: nobenega dvoma na­
mreč ni, da široki sloji prebivalstva postajajo 
v tem pogledu vse bolj zahtevni.

Brez težav tudi ne bo odločitev za pospešen 
razvoj kmetijstva ko bo ta tudi v resnici dobil 
tisto materialno podporo, ki mu je sicer že 
zagotovljena na papirju. To bo nujno zahte­
valo znatno prelivanje denarja, doslej name­
njenega predvsem industriji in velikim nacio­
nalnim družbam, in to bo bržkone nujno 
izzvalo odpor v administraciji in v prizadetih 
sektorjih gospodarstva. Spodbujanje zaseb­
nega sektorja gospodarstva - tudi ena izmed 
oblik, s katero skuša novo vodstvo napraviti 
gospodarjenje bolj učinkovito in zamašiti 
luknje, ki jih veliko državno gospodarstvo 
očitno ne more — bo verjetno slej ali prej 
privedlo do tega, da bo nova buržoazija za­
htevala tudi večjo politično besedo itd. Torej 
kopica novih dilem.

Nov zagon stari tezi
V glavnem so se vsa ta vprašanja vsiljevala že 
proti koncu Bumedienovega obdobja in nove 
usmeritve so bile nakazane že tedaj. V tem 
smislu pomeni Šadli Bendžedid torej konti­
nuiteto. Toda ko si je novi predsednik sčaso­
ma utrdil oblast (to je bil nadvse počasen in 
previden proces), je postavil na nove usmeri­
tve veliko močnejši poudarek in tudi sprostil 
ozračje za razpravo o teh vprašanjih, ki so za 
Alžirijo nedvomno kočljiva.

Razprava o njih se suče in zaostruje na oza­
dju dveh danosti, ki sta za bolj oddaljeno 
alžirsko prihodnost usodnega pomena: nafte 
in demografskega vprašanja. Sedanja poceni­
tev nafte in težave pri njenem trženju so ta 
vprašanja dodatno aktualizirala.

Alžirija pridobi na leto dobrih 40 milijonov 
ton nafte, in če se bo sedanji ritem črpanja 
nadaljeval, bodo znane zaloge izčrpali v ka­
kih 30 letih. V bistvu je ves sedanji alžirski 
razvoj temeljil na preprosti shemi — na dvoj­
nosti nafta/težka industrija. Nafta daje skoraj 
40 odstotkov bruto družbenega proizvoda in 
pomeni kar 90 odstotkov alžirskega izvoza. 
Obilje nafte in njeno nenehno draženje v 
sedemdesetih letih je dajalo alžirskim načrto­
valcem na vseh ravneh občutek, da so razvoj­
ne možnosti malone neomejene. Od tod v 
veliki meri ekstenzivnost razvoja. Zdajšnje 
naftne težave so pokazale, da je ranljiva tudi 
naftna monokultura. To je dalo nov zagon 
stari tezi, da je treba v tem naftnem obdobju 
zgraditi gospodarske (in družbene) strukture, 
ki bodo omogočale nadaljnji razvoj tudi v 
ponaftnem obdobju. Tako Alžirija zaradi 
omejenih količin nafte tekmuje s časom. Le 
deloma to blaži dejstvo, da ima tudi velike 
zaloge plina.

Predvidljivo usihanje nafte je v obratnem 
sorazmerju z drugo danostjo, na katero je

imelo alžirsko vodstvo doslej ravno tako ma­
lo vpliva; gre za demografsko eksplozijo.

O načrtovanju rojstev poslej 
konkretneje______________________

Od leta 1960 do 1980, torej v pičlih 20 letih, 
se je alžirsko prebivalstvo podvojilo — od 10 
na slabih 20 milijonov ljudi. Če bo ostala 
nataliteta na sedanji ravni, bo štela država 
leta 2000 okoli 40 milijonov prebivalcev. Pri­
rastek prebivalstva je eden najvišjih na svetu 
— 3,23 odstotka.

Če Alžirija tega problema ne bo obvladala, se 
ji bo godilo enako kot vrsti afriških držav, 
kjer se dohodek na prebivalca kljub absolut­
no višjim dohodkom že zmanjšuje. Ali kot je 
ondan zapisal najvplivnejši alžirski dnevnik 
El Mudžahid: »Ali bo država sposobna v 
neskončnost prenašati to breme, odgovarjati 
na čedalje večje socialne potrebe, hkrati pa 
ohraniti ritem gospodarskega razvoja? Naglo 
naraščanje prebivalstva bo zaostrilo pritisk 
na različnih področjih, kot so zdravstvo, izo­
braževanje, stanovanje, zaposlovanje, zaba­
va. ..« Časopis že v uvodu izrecno postavlja 
zahtevo po načrtovanju rojstev.

To je v Alžiriji nov jezik in tudi eno izmed 
znamenj, da novo vodstvo pod težo razmer 
bolj odkrito razpravlja o perečih problemih - 
in jih skuša tudi rešiti. O vprašanju demo­
grafskega burna v Alžiriji sicer že dolgo govo­
rijo, toda oblasti so ga zmeraj obravnavale v 
žametnih rokavicah, politika načrtovanja 
družine pa je bila, kot nam je rekel neki 
lokalni partijski funkcionar, ki skrbi za so­
cialna vprašanja, najblaže rečeno, vsaj neja­
sna — predvsem zaradi hudega odpora tradi­
cionalistov in islama.

Vodstvo se je dolgo oprijemalo teze, da bo 
nagli razvoj samodejno prinesel tudi zmanj­
šanje natalitete. Domneva se v praksi ni potr­
dila. Pri tem igra, na primer, veliko vlogo 
tradicionalna družbena vloga ženske, ki osta­
ja, kljub nasprotnim deklaracijam, na obrob­
ju družbenega življenja. Ali kot je zapisal 
Mudžahid: »Za veliko večino žensk ostaja 
mnogo otrok element, ki jim je nadomestilo 
za zaprta vrata v družbenem tekmovanju 
(izobrazba, zaposlitev, življenjska raven). 
Zenska mora zato računati na svojo rodnost 
in na tej podlagi na pomoč države in moževe­
ga delodajalca.«

Zdaj v javnosti o tem problemu odkrito go­
vorijo in vlada je sprožila široko politično 
mobilizacijo (te so vedno spremljevalec tudi 
bolj konkretnih akcij) za zmanjšanje natali­
tete. Nikakršna prisila seveda ne pride v po­
štev, odločilno vlogo pri tem spreminjanju 
pogledov na številčnost družine naj bi igrala, 
zlasti v vaškem okolju, kjer je problem naj­
hujši, (več kot 90 odstotkov vseh rojstev je 
»rezultat« nepismenih žensk), izobraževanje 
in informiranje o možnostih za kontracepci­
jo. Vlada pa je že doslej vendarle vodila 
nekakšno negativno izraženo demografsko 
politiko — otroški dodatki so izredno majhni 
in destimulativni. Tudi v ponosnem geslu 
»mladina je prihodnost Alžirije« se potemta­
kem skriva eno izmed številnih alžirskih pro­
tislovij.
JANKO LORENCI

ITALIJA PRED 
VOLITVAMI

Nic novega: 
samo še ena 
vladna kriza
RIM, maja — Milanski pustolovec 
Ambrogio Fogar se je dva meseca 
s psom in sanmi prebijal preko 
večnega ledu proti severnemu te­
čaju, a nazadnje ni bil niti gotov, 
ali je sploh stopil na tečaj ali pa je 
šel kakšno miljo mimo, mogoče tu­
di zato, ker vse kaže, da je bil za 
kako miljo prekratek. Toda Ka­
nadčani, ki so ga spremljali preko 
satelita, zdaj tudi trdijo, da si je 
tudi za 180 km skrajšal pot z ma­
lim športnim letalom, s katerim so 
mu dovažali hrano.

Tako kot Fogar so si tudi italijanske stranke 
za leto dni skrajšale pot do naslednjih volitev 
in Italijani bodo morali že četrtič zapored na 
volišča prej, kot določa ustava. In tako kot 
Fogar tudi stranke ne vedo zagotovo, ali so 
prišle do zaželenega cilja ali ne. Vladna koa­
licija je preprosto prenehala dihati, ker ni 
bilo več prave volje za sodelovanje. 
Predsednik republike Pertini je bil prisiljen 
že drugič v svojem mandatu predčasno raz­
pustiti parlament, pa čeprav se je še lani 
pridušal, da tega ne bo storil. Toda predsed­
nik republike, čeprav je trmast in popularen 
kot Petrini, se zaradi omejenih pristojnosti ne 
more bosti s strankami. Ve pa se, da se danes 
o usodi Italije ne odloča v parlamentu izvo­
ljenih predstavnikov ljudstva, ampak v stran­
karskih štabih. Skoraj ni mogoče postati noč­
ni vratar, če nimaš botra v kateri izmed 
strank, ki so na oblasti v državi, v deželi, 
pokrajini ali občini.
Zadnje volitve so bile junija 1979. Krščanski 
demokrati, ki so na oblasti že 35 let, so dobili 
38,3 odstotka glasov, komunisti 30,4, repu­
blikanci 3,3, liberali 1,9, radikali 3,4 in stran­
ka proletarske enotnosti 1,4. Štiri leta, ki so 
minila od teh volitev, so potrdila nekatere 
procese, ki so bili značilni že za Italijo sedem­
desetih let. V tem času so se pokazali tudi 
nekateri novi elementi, ki bodo vplivali na 
volitve konec junija. Vroče študentsko in de­
lavsko poletje, ki se je začelo leta 1968, je 
petnajst svetlobnih let daleč in na univerzah, 
kjer je bilo nekoč žarišče revolucionarnih 
vrenj, zmagujejo katoliške liste. Nadaljuje se 
razslojevanje in preslojevanje družbe, ki ve­
dno bolj vstopa v poindustrijsko obdobje, z 
vsem, kar ga spremlja, od robotizacije do 
krize ideologij, vrednot in novih slojev, ki so

proizvod tehnološke revolucije. Politični te­
rorizem je izgubil tla pod nogami in doživel je 
nekaj takih udarcev, da se Italijani zdaj vse­
kakor bolj boje žeparjev in vlomilcev kot 
Rdečih brigad in črnih skvader.
Toda zaostrila se je gospodarska kriza. Infla­
cija nikakor ne zdrsne pod 16 odstotkov, 
primanjkljaj v državni blagajni je iz leta v 
leto večji, plače komaj dohajajo inflacijo, 
brezposelnih psa je več kot 2,2 milijona in 
med njimi je tri četrtine mladih. Restavracije 
so sicer še zmeraj polne, kot plavijo optimi­
stični preroki italijanske iznajdljivosti, ki se ji 
največkrat pravi dvojno delo, toda danes je 
vsekakor laže dobiti diplomo kot službo. Mo­
rala ni posebno visoka. V tej spreminjajoči se 
družbi pa se ni bistveno spremenilo ne raz­
merje političnih sil ne politika vladnih koali­
cij, ki so se menjale na oblasti v enakih 
ritmičnih zaporedjih kot poprej. Tudi zvezda 
danica Spadolinijeve vlade, ki jo je vodil prvi 
»laik« (torej nekrščanski demokrat) v zgodo­
vini republike, ni prinesla novega dne. S Fan- 
fanijem se je vrnil stil »petro« ali »deja-vu«. 
Koalicije, ki jih vodi krščanska demokracija, 
še zmeraj vladajo z bolj ali manj učinkovito 
mešanico stabilizacijske rigoroznosti in so­
ciale.
Tudi volilna kampanja se začenja v klasičnem 
razporedu. Volivci ne bodo izbirali med dve­
ma blokoma — kot v Franciji, kjer je šlo za to, 
ali bo zmagala levica ali desnica, oziroma v 
Nemčiji, kjer so se potegovali za zaupanje 
konservativci in socialni demokrati — ampak 
bodo »glasovali v temi«, kot je zapisal neki 
komentator, vsakdo bo zaupal svoj glas 
stranki, ki se mu zdi najtjoljša, z glasom pa 
tudi mandat, ki ga bo stranka potem uporabi­
la po svoji volji v pogajanjih z drugimi stran­
kami. Socialistični senator Formica pravi, da 
bodo te volitve »referendum«, in dokler bo­
do imeli v Italiji proporcionalni sistem, po 
katerem dobi vsaka stranka toliko sedežev, 
kolikor glasov, bodo ostale na prizorišču tudi 
vse žepne stranke in bodo pogajanja o sestavi 
takšne ali drugačne koalicije vedno pomem­
ben del politične dejavnosti.
Med tekači, ki jih je zdaj Pertini spustil s 
štarta, so še največja neznanka Craxijevi so­
cialisti. Za socialistično stranko se približuje 
dan »D«. Odkar si je Craxi pred tremi leti 
utrdil položaj v stranki, socialisti čakajo na 
volitve, pod Craxijem so srp in kladivo zame­
njali z rdečim nageljnom, Marxa pa najprej s 
Proudhonom in potem s Turatijem. Nastopa­
jo z gesli, kot so učinkovitost, reformizem, 
dinamika in na lokalnih volitvah v zadnjih 
letih so dobivali tudi več kot 14 odstotkov 
glasov. Zdaj upajo, da bodo ta uspeh ponovili 
tudi na parlamentarnih volitvah in da bodo 
svojih 9,8 odstotka povečali vsaj za dva do tri 
odstotke.
To bi dalo Craxiju možnost, da bi se potego­
val za položaj predsednika vlade in s seboj bi 
popeljal v palačo Chigi četico zvestih »Milan­
čanov«. Kaj takega se doslej še ni zgodilo in 
mnogi mislijo, da se tudi tokrat ne bo. Vse 
velike stranke, vštevši komuniste, se v bistvu 
zavzemajo za reformistično politiko. Svojega 
Cnudja pa imajo zdaj tudi krščanski demo­
krati, samo da se piše De Mita.
Socialisti bodo ponudili volivcem samo svoj 
program, nič pa ne bodo povedali o tem, s 
kom naj bi ga uresničili. Nočejo se vnaprej 
vezati ne na krščanske demokrate, ki ponuja­
jo Italijanom črn kruh stabilizacije - ki pa ga 
običajno na debelo namažejo z zabelo sociale 
- in ne komuniste, ki zdaj stavijo vse na tako

imenovano demokratično alternativo, se pra­
vi, na zavezništvo s socialisti.
Komunisti in socialisti so pred to volilno 
kampanjo sklenili nenapadalni pakt, kar je 
nemajhna novost, vendar krščanski demo­
krati niso edini, ki mislijo, da socialisti samo 
mečejo pesek v oči. Večina opazovalcev v 
Rimu je prepričanih, da v resnici po teh 
volitvah ne bo nobene alternative. Socialisti 
niti ne skrivajo, da se po volitvah v nobenem 
primeru ne mislijo povezati s komunisti. 
Dokler so toliko šibkejši od komunistov, so 
raje mlajši partner v družbi krščanskih demo­
kratov, čeprav bi tudi prvo levo vlado v zgo­
dovini Italije prav gotovo vodil socialist in ne 
komunist.
V Rimu prevladuje mnenje, da bo po voli­
tvah vse »come prima, piu di prima...«, tako 
kot prej, samo še bolj tako... Mnogi so 
prepričani, da bo sredi Evrope, kjer zadnje 
čase padajo tudi najbolj trdne vlade, Italija 
kljub kronični nestabilnosti ostala še najmanj 
spremenjena. Še najbolj verjetno je, da se bo 
tek končal s fotofinišem in da bo treba dobič­
ke in izgube tehtati z lekarniško tehtnico. 
Toda črnogledi opozarjajo, da so italijanske 
vlade neučinkovite, kar je še hujše od nesta­
bilnosti, in predsednik republikanske stranke 
Visentini sodi, da je gospodarski položaj dra­
matičen. Republikanci so se odrekli svojemu 
konjičku, tako imenovani »dohodkovni poli­
tiki«, kajti kot pravi Visentini, položaj je tak 
kot leta štirideset v Franciji: Nemci so pridrli 
čez Nizozemsko in Belgijo... in kaj bi rekli 
Francozi, če bi jim general rekel, da Francija 
nujno potrebuje dobro davčno reformo? Po­
trebna bi bila torej konjska zdravila in veteri­
narska vlada. Toda krščanski demokrati po­
nujajo sredstva za shujšanje, levica pa, kot je 
zapisal neki komentator, poskuša zaustaviti 
strašilo centristične restavracije z gorami be­
sed.
ANDREJ NOVAK

V OGLEDALU ČASA

Zadnji dan 
zadnjih 
stotih dni
Deveti maj Evropa in ves svet še 
danes praznujeta kot dan zmage 
nad nacistično Nemčijo. Sile zla, ki 
jih je poosebljal nemški vojaški 
stroj, voden od ideologije, ki je 
zločin povzdignila na oltar nem­
ških moralnih vrednot, se je v kr­
vavi vojni, ki je terjala 56 milijo­
nov človeških življenj na obeh 
straneh, zrušil v prah in pepel: na 
koncu vojne je ostala Nemčija, ki 
naj bi postala »tisočletni rajh«, sa­
mo še zemljepisni pojem. Podrob­
nosti iz zadnjega dejanja te drame 
— podpisa vdaje — so dovolj znane.

Manj znane so »obrobne okolnosti« tega 
zgodovinskega trenutka, ki jih je opisal John 
Toland v knjigi »Zadnjih sto dni«. Zaključek 
zadnjega dejanja - zgodovinski 9. maj — pov­
zemamo iz te knjige.

Zgodaj zjutraj 8. maja 1945 je Truman pisal 
materi in sestri:

»Draga mama in Mary,

Danes zjutraj mi je 41 let in zadnjo noč sem 
spal v predsednikovi sobi v Beli hiši. Končali 
so s pleskanjem in imam še nekaj opreme v 
sobi. Upal sem, da bo vse pripravljeno za 
vaju v petek. Moje drago zlato pero ne piše, 
kakor bi moralo.

To bo zgodovinski dan. Ob devetih danes 
zjutraj moram govoriti po radiu: objaviti mo­
ram vdajo Nemčije. Papirje so podpisali vče­
raj zjutraj in nocoj ob polnoči so prenehale 
sovražnosti na vseh frontah. Ali ni to lepo 
darilo za rojstni dan?

Malo prej sem se prerekal glede časa z mini­
strskim predsednikom Velike Britanije. On, 
Stalin in predsednik ZDA smo se domenili, 
da bomo vsi trije hkrati objavili novico v treh 
prestolnicah in ob uri, za katero se bomo vsi 
odločili. Sporazumeli smo se za deveto uro 
zjutraj f>o washingtonskem času, to se pravi, 
ob treh popoldne v Londonu in ob štirih 
popoldne v Moskvi.

Gospod Churchill me je začel klicati že ob 
svitanju, ker je hotel vedeti, ali ne bi mi takoj 
dovolili objave, ne glede na Ruse. Nisem 
privolil in tedaj mi je prigovarjal, naj govo­
rim s Stalinom. Nazadnje je moral ostati pri 
dogovorjenem načrtu — pa je bil ves iz sebe 
kakor mokra kokoš...

Po 12. aprilu je šlo vse z blazno naglico. Ni 
bilo dneva, ko ne bi morali skleniti kaj nadv­
se važnega. Za zdaj sem imel še zmeraj srečo. 
Upam, da bo tako tudi poslej. Vendar se ne 
morem kar naprej zanašati na srečo in upam, 
da napaka, če jo bom zagrešil, ne bo nepo­
pravljiva ...

Mislimo na vajin veliki obisk. Ne bom mogel 
priti po vaju kakor smo bili dogovorjeni, 
pošiljam pa vama najbolj zanesljivo letalo in 
vso pomoč. Zato prosim, ne zamerita... Še in 
še vaju pozdravlja — Harry.«

Srečno za rojstni dan
Ob 8.35 so se časnikarji molče zbrali v Beli 
hiši, kjer jih je pričakoval Truman z ženo in 
hčerko ter skupino političnih in vojaških vo­
diteljev. »Prav,« je spregovoril predsednik, 
»želim vam prebrati majhno izjavo. Želim, 
da bi takoj spočetka razumeli, da je ta tiskov­
na konferenca sklicana pod pogojem, da lah­
ko vsako in vse informacije, ki jih boste tudi 
dobili, objavite šele ob 9 po vzhodnem času.«

Dopisniki so se zasmejali.

»To je slovesna pa tudi veličastna ura. Gene­
ral Eisenhower mi je sporočil, da so se nem­
ške oborožene sile vdale Združenim naro­
dom. Zastave svobode plapolajo po vsej 
Evropi.« Obmolknil je. »Tudi v proslavo mo­
jega rojstnega dne - tudi danes.«

»Srečno za vaš rojstni dan gospod predsed­
nik!« je vzkliknilo nekaj glasov in spet se je 
razlegal smeh.

Nato je prebral proglas za nepopustljiv boj 
proti Japonski, dokler ta ne bo brezpogojno 
kapitulirala, in je naštel jasno, da bi razumeli 
vsi Japonci, kaj natanko pomeni brezpogojna 
vdaja: »Pomeni konec vojne. Pomeni konec 
vpliva vojaških voditeljev, ki so pripeljali Ja­
ponsko v sedanjo nesrečo. Pomeni skrb za 
vojake in mornarje, da se bodo vrnili k svo­
jim družinam, na svoja posestva in k svojemu 
delu. Pomeni tudi to, da se ne bo nadaljevalo 
sedanje trpljenje in gorje Japoncev, ki zaman 
upajo v zmago. Brezpogojna vdaja ne pome­
ni uničenja ali suženjstva japonskega na­
roda.«

Ob devetih je bil Truman v Beli hiši v sobi za 
radijsko oddajanje in je govoril narodu. »To 
je slovesna pa tudi veličastna ura,« je sprego­
voril in dodal stavek, ki ga prej ni prebral 
časnikarjem:»Želel bi samo, da bi Franklin d. 
Roosevelt doživel ta dan...«

»Ne pozabite poudariti,« je nadaljeval Tru­
man, »da smo ves čas želeli mir, pravičnost in 
zakonitost. To smo skušali doseči v San Fran­
ciscu — okvir za mir, pravičnost in zakonitost. 
Bili smo pred zelo težkimi problemi.«

Izjavil je, naj bo nedelja, 13. maja, dan moli­
tve, in omenil, da »je kakor nalašč ta dan tudi 
tnaterinski dan«.

Natanko v istem trenutku je tudi Churchill 
spregovoril britanskemu narodu iz kabineta 
na Dovvning Streetu številka 10. »V Evropi 
moramo še poskrbeti, da preprosti in častni 
cilji, zaradi katerih smo šli v to vojno, ne 
bodo odrinjeni v stran ali pozabljeni v mese­
cih, ki bodo sledili našemu uspehu, ter da 
besede ,svoboda1, ,demokracija1, .osvetlitev' 
ne bodo popačene v svojem pravem pomenu. 
Malo bi pomagalo, če bi samo kaznovali hit- 
lerjevce zaradi njihovih zločinov, če ne bi 
zavladala pravičnost in zakonitost, in če bi 
nemškega zavojevalca zamenjale totalitarne 
ali policijske vlade. Zase ne zahtevamo niče­
sar. Moramo pa poskrbeti, da bodo tiste stva­
ri, za katere smo se bojevali, dobile priznanje 
za mirovno mizo ne samo v besedah, temveč 
tudi v dejanjih, predvsem pa moramo zagoto­
viti, da svetovna organizacija, ki so jo Zdru­
ženi narodi osnovali v San Franciscu, ne bo 
postala samo prazno ime, ne samo ščit za 
močne in posmehovanje nad šibkimi. Zma­
govalci naj iščejo svoja srca v svojih svetlih 
urah in naj bodo s svojo plemenitostjo vredni 
ogromnih sil, ki jih imajo v rokah...«

Vojna je bila končana. 
Nemčija je za nekaj časa 
postala samo zemljepisni 
pojem... Bil je 9. maj 
1945. leta.

To je vaša zmaga

Po govoru je Churchill odšel v Spodnji 
dom. Za to kratko pot je porabil pol ure, 
toliko ljudi je bilo na ulicah. Ko je naposled 
stopil v poslansko zbornico so ga poslanci z 
vzklikanjem pozdravili ter mu predlagali, naj 
bo seja preložena, da se »ponižno in spoštlji­
vo zahvalijo vsemogočnemu, ki nas je rešil 
groženj nemške nadvlade«.

Po obredu v Bukckinghamski palači se je 
Churchill odpeljal na Whitehall, stopil je na 
balkon, pozdravljajoča ga množica pa mu je 
komaj pustila do besede. »To je vaša zma­
ga,« je zavpil. »To je zmaga svobode v vseh 
deželah, v vsej naši dolgi zgodovini nismo 
doživeli večjega dneva, kakor je ta!«

Ob 10 zjutraj so bili maršal Vasilij Sokolov- 
ski in drugi člani štaba maršala Žukova na 
letališču v Tempelhofu in opazovali ameriško 
transportno letalo, ki je pravkar pristajalo. 
Mislili šo, da prihaja Eisenhower, vendar le­
talo ni priletelo iz Reimsa; priletelo je iz 
Moskve in pripeljalo generala Deana. Rusi so 
bili očitno zmedeni in nekam užaljeni. Dean 
je prišel z neprijetno nalogo. Pojasniti je 
moral, da Eisenhovvera sploh ne bo. Ko je 
Ike po radiu sporočil v Moskvo, da bo z 
veseljem prišel v Berlin k ponovnemu podpi­
sovanju vdaje, so mu Smith in drugi svetova­
li, naj tja pošlje svojega namestnika, maršala 
letalskih sil Arthurja Tedderja, češ da to 
zahteva ugled zaveznikov. Mož, ki da bo 
podpisal za Sovjete — maršal Žukov - da je 
samo poveljnik armadne skupine in ima torej 
znatno nižji čin kakor Eisenhovver.

Čez dobro uro je prispel tudi Tedder in nje­
govo spremstvo; pripeljali so se v pisani kara­
vani zaseženih nemških vozil v predmestje 
Berlina in se nastanili v majhnih hišah. V 
skupini so bile tudi tri pripadnice pomožnih 
ženskih sil, med njimi Kay Summersby, Ei- 
senhovverjeva šoferka... Ko je sedela v svoji 
hiši in uro za uro čakala, da bi se kaj zgodilo, 
je mislila, kako dobro je bilo, da Eisenhovver 
ni prišel. Bila je prepričana, da bi se »ves 
divji« vrnil v Reims zaradi takšne »žaljive 
zamude«.
Ko se je Žukov naposled srečal s Tedderjevo 
delegacijo pet ur po njenem prihodu, se je
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zavezniškim opazovalcem dozdevalo, da sku­
ša maršal zavleči podpisovanje. Čakal je Vi­
šinskega, ki je takrat že letel iz Moskve v 
Berlin z navodili sovjetske vlade.

Brez francoske zastave
Na tem srečanju pa so vendarle izgladili resen 
spor. Ker Eisenhovver ni bil navzoč, da bi 
zastopal ves Zahod, je poslal de Gaulle spo­
ročilo, da bo za Francijo podpisal nemško 
vdajo general Jean de Lattre de Tassigny. 
Nekateri Američani, pa tudi Britanci, so v 
tem videli še en dokaz za »de Gaullov šovini­
zem«. Z mrtve točke so se premaknili, ko so 
vsi, tudi Žukov, privolili, da bo za Britance 
podpisal vdajo nemških armad maršal Ted­
der, za Američane general Spaatz, za Franco­
ze pa de Lattre.

De Lattre je kmalu ugotovil, da ni francoske 
zastave v dvorani, kjer bo potekala ceremo­
nija. Rusinje so v naglici sešile francosko 
trobojnico iz nacistične zastave, iz bele rjuhe 
in iz halj iz modrega serža, vendar napačno, 
tako da so postavile modro, belo in rdečo 
progo vodoravno. Napako so kmalu popravi­
le na intervencijo francoskega generala.

Dejstvo, da Eisenhovver ni prišel na podpiso­
vanje, je imelo še drugačen odmev. Tedder je 
stopil v dvorano z zaskrbljenim obrazom. 
»Vse se je razbilo,« je dejal de Lattru. »Prav­
kar je prišel iz Moskve Višinski in ne bo 
zadovoljen z besedilom, ki smo ga pripravili 
za Žukova. Rad bi privolil, da dokument 
podpišete vi, upiral pa se bo, da bi ga podpi­
sal Spaatz. Trdi namreč, da Združene države 
že zastopam jaz, ker bom podpisal v Eisenho- 
vverovem imenu. Spaatz pa zahteva, da pod­
piše tudi on, če se boste podpisali vi«.

De Lattre je samo ponovil ukaz, ki ga je ftnel 
od de Gaulla. Rekel je: »Če se vrnem v 
Francijo, ne da bi izpolnil svojo misijo, se 
pravi, če bi dovolil izključitev moje dežele od 
podpisovanja kapitulacije rajha, me bodo 
obesili. Mislite name!«

Spor je rešil Višinski: Spaatz in de Lattre naj 
se podpišeta malo niže kot Tedder in Žukov.

Ste pooblaščeni podpisati? * •

Tik po poldvanajsti uri ponoči so stopili v 
dvorano Keitel, Friedeburg in Stumpff. Svet­
loba žarometov jih je za hip oslepila. Keitel 
je stopil naprej, presunljiv v svoji brezhibni 
vojaški uniformi. Dvignil je maršalsko palico 
v pozdrav in se togo usedel nasproti Žukova, 
glavo strogo vzravnano, brado dvignjeno. Vi­
šinski ga je slišal, kako je zamrmral, ko je 
zagledal de Lattra: »Ah tudi Francozi so tu. 
Še tega se nam je manjkalo.«
Friedeburg - pod očmi je imel temne kolo­
barje — se je vsedel na Keitelovo levo stran, 
Stumpff pa na desno.
Žukov je vstal. »Ste poučeni o protokolu 
kapitulacije?«
»Ja,« je glasno odvrnil Keitel.
»Ste pooblaščeni podpisati?
»Ja.«

»Pokažite pooblastilo.«
Pokazal ga je.

»Imate kakšno pripombo glede izpolnitve ak­
ta kapitulacije, ki ga boste podpisali?«

Ko je Keitel z odsekanim glasom prosil za 24 
ur odloga, je Žukov vprašujoče pogledal 
okoli sebe in dejal: »Ta prošnja je bila že 
zavrnjena. Nobenih sprememb! Imate kakš­
no drugo pripombo?«

»Nein«.
»Torej podpišite.«

Keitel je vstal, si popravil monokel in šel do 
konca mize. Vsedel se je ob de Lattru in 
odložil svojo kapo in maršalsko palico na 
mizo pred Francoza. De Lattre se je zganil, 
da bi ju odrinil, in feldmaršal ju je potisnil 
stran. Tedaj si je brez zadrege snel rokavice, 
dvignil pero in začel podpisovati več kopij 
dokumentov za kapitulacijo.

Fotografi in časnikarji so silili naprej se celo 
povzpeli na mizo, da bi bolje videli. Neki 
Rus, pomočnik filmske kamere, se je hotel 
preriniti naprej, pa ga je nekdo udaril v če­
ljust, da je omahnil nazaj ...

Tedder se je obrnil k Nemcem in vprašal s 
svojim tankim, visokim glasom: »Ste razume­
li pogoje, ki ste jih pravkar podpisali?«

Keitel se je spet dvignil, zavihtel maršalsko 
palico v pozdrav in šel iz sobe, z brado še 
zmeraj visoko v zraku.

V Flensburgu je Hitlerjev naslednik, veliki 
admiral Karel Donitz sedel za pisalno mizo in 
pravkar končal svoj poslovilni nagovor, na­
menjen oficirskemu zboru:

»Tovariši... postavljeni smo za tisočletje na­
zaj v našo zgodovino. Dežela, ki je bila tisoč 
let nemška, je zdaj v ruskih rokah. Zato je 
politika, po kateri se bomo ravnali, zelo pre­
prosta. Jasno je, da moramo držati z zahodni­
mi silami in sodelovati z njimi v zahodni 
zasedbeni coni, kajti samo sodelovanje z nji-

• mi nas lahko navdaja z upanjem, da bomo 
kasneje iztrgali našo deželo Rusom.

Čeprav smo danes doživeli popoln vojaški 
zlom, naš narod ni takšen, kot je bila Nemčija 
leta 1918. Takrat še nismo bili raztrgani. Naj 
si želimo ustvariti drugačno obliko nacional­
nega socializma ali naj se želimo prilagoditi 
življenju, ki nam ga narekuje sovražnik, po­
skrbeti moramo, da za vsako ceno ohranimo 
enotnost, ki nam jo je dal nacionalni sociali­
zem __

Osebna usoda slehernega od nas je negotova. 
Vendar to ni važno. Za nas je važno, da 
ohranimo najvišjo stopnjo tovarištva med se­
boj, tovarištva, ki smo si ga ustvarili, ko so 
bombe uničevale našo deželo. Le po tej enot­
nosti bomo lahko obvladovali težke čase, ki 
prihajajo, in le tako bomo vedeli, da nemški 
narod ne bo umrl...«

Ko je končal koncept svojega nagovora na 
oficirje, so admirala obšli dvomi. Še enkrat je 
s pogledom ošinil papir, nato ga je počasi 
zganil in ga zaklenil v miznico na svoji pisalni 
mizi...

I *
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INDIJSKI CENTRALIZEM
V KRIZI

V Asamu in 
'Pandžabu
spet vre
Na dveh koncih Indijske unije, v 
severozahodnem Pandžabu in se­
verovzhodnem Asamu, je spet za­
vrelo. Tudi zaradi tega v Delhiju 
čedalje pogosteje govorijo o mož­
nosti razpisa predčasnih parlamen­
tarnih volitev, o čemer pa lahko 
dvomimo, saj bi vlada Indire 
Gandhi s tem priznala, da ni spo­
sobna rešiti nakopičenih težav v 
dveh pomembnih državah in da jo 
je pokopalo prav tisto, kar je žolč­
no očitala prejšnji koalicijski vladi 
stranke džanata (ljudske): razmah 
secesionizma, lokalnih interesov, 
verske nestrpnosti in drugega.

razčlenjevali podrobnosti in ozadje nemirov 
v Asamu in Pandžabu, povejmo, da je za 
asamski problem v grobem značilno tole: v 
državi z nekaj več kot 20 milijoni prebivalcev 
živi dobra petina muslimanskih priseljencev, 
ki so prišli semkaj v različnih časovnih pre­
sledkih (priseljevanje v redko naseljeni in 
kmetijsko bogati Asam so začeli spodbujati 
britanski kolonialisti). Prihajali so z indijske­
ga severovzhoda in iz Bangladeša (prejšnjega 
Vzhodnega Pakistana) pred razglasitvijo in­
dijske neodvisnosti leta 1947 in po njej. Bo­
jevitih hindujskih krogov v Asamu očitno ne 
moti toliko dejstvo, da so prišleki drugačne 
vere (čeprav v izbruhih nacionalističnih in 
šovinističnih čustev potegnejo na dan tudi 
vprašanje vere), zahteve po izgonu in preseli­
tvi »tujcev« utemeljujejo s trditvami, da gre 
za prišleke drugačne etnične skupnosti, dru­
gačnega jezika in kulture, ki ogrožajo nacio­
nalno in kulturno identiteto asamskih hinduj­
cev, z »odžiranjem« delovnih mest pa njihov 
gospodarski položaj.
Skratka, nepopustljive hindujske politične 
organizacije zahtevajo od osrednje vlade, naj 
problem »tujcev« reši enostavno tako, da se 
bodo izselili iz Asama, in sicer vsi, ki so prišli 
po letu 1951, medtem ko Delhi predlaga 
kompromisno rešitev, da bi iz države odšli 
vsi, ki so se priselili po letu 1971. Hindujski 
skrajneži v ta kompromis ne privolijo in vide­
ti je, da z delhijsko vlado še dolgo ne bodo 
našli skupnega jezika, kar seveda po drugi 
strani pomeni, da krvavih nemirov v Asamu 
ne bo kmalu konec in da bodo med musli­
manskimi priseljenci še naprej padale žrtve 
zaslepljenega asamsko-hindujskega naciona­
lizma in šovinizma.

V Pandžabu in Asamu spet padajo človeške 
žrtve. V Pandžabu so jih od lanske jeseni, ko 
se je začela nova kampanja za avtonomno 
državo, našteli na desetine, še bolj krvavo je 
v Asamu, kjer so pogromi hindujskega prebi­
valstva proti muslimanskim »tujcem« pred 
izrednimi volitvami v lokalni parlament sredi 
februarja in po njih terjali že okrog 5.000 
človeških življenj, zaradi česar so volitve in 
dvomljivo zmago Indirine kongresne stranke 
označili za najbolj krvave in najbolj krvavo 
zmago v zgodovini indijskega parlamentari­
zma.
Gotovo je, daje delhijska vlada Indire Gand­
hi pred najvecjo notranjepolitično preizkuš­
njo, odkar je januarja pred tremi leti prišla 
na oblast, obenem pa nemimi državi pomeni­
ta velik politični izziv za Indiro Gandhi oseb­
no, saj sta od nadaljnjega razpleta (ali zaple­
ta) v Pandžabu in Asamu v marsičem odvisna 
tudi njen ugled in politična prihodnost. Vsa 
stvar še toliko bolj zbuja skrb, ker se protesti 
asamskih hindujcev proti muslimanskim pri­
seljencem iz Bangladeša in iz nekaterih indij­
skih držav in s protesti povezano paralizira- 
nje gospodarskega življenja preveša v četrto 
leto, pogajanja med pandžabskimi Sikhi in 
osrednjo vlado pa se vlečejo od februarja 
predlani. V obeh primerih ni nobenih vidnej­
ših znamenj, da bi prizadeti strani bili pri­
pravljeni skleniti kompromisno rešitev z vla­
do v Delhiju, zato bi mogli govoriti o nevarni 
negotovosti in povečani napetosti v obeh dr­
žavah.

Nestrpnost do »tujcev« v Asamu
Ker nam omejen prostor ne dopušča, da bi

Radž karejga Khalsa!______________
V Pandžabu (deželi petih rek) je položaj v 
marsičem drugačen, čeprav se ugotovitvi o 
nacionalističnih politično-verskih kampanjah 
tudi tukaj ni mogoče izogniti. Zahteve po 
avtonomni, če že ne neodvisni državi Sikhov 
(po Khalistanu, kar pomeni država čistih), so 
stare skoraj 300 let, kajti od časov zadnjega, 
desetega sikhovskega guruja — verskega vodi­
telja - Gobinda Sikha se obredi v gurudvarih 
(templjih) končujejo z vzkliki: Radž karejga 
Khalsa! (Khalsa, čisti, bo vladal!)
V prevodu v razumljivejši jezik bi mogli reči, 
da je sikhovska skupnost, ki v verskem pogle­
du predstavlja mešanico hinduizma in musli­
manstva (od slednjega so prevzeli monotei­
zem, od hinduizma pa verovanje v reinkarna­
cijo človekove duše, obenem pa sikhizem 
zavrača hindujski kastni sistem, zagovarja 
enakopravnost med ljudmi in strpnost do pri­
padnikov drugih ver), že med stoletja trajajo­
čimi boji proti prevladi hindujskih vladarjev 
poudarjala svojo nacionalno, versko, kultur­
no in jezikovno identiteto. Britanski kolonia­
listi so znali spretno izrabiti sikhovske težnje 
po neodvisnosti in osebne vrline pripadnikov 
te skupnosti (hrabrost, ponos, poštenost, de­
lavnost), zaradi česar so Sikhi imeli visoke 
položaje v britanski kolonialni vojski, v kate­
ri je bila kar četrtina Sikhov, v policiji in 
upravnih službah.
Sikhovska skupnost, ki zdaj šteje nekaj čez 
15 milijonov ljudi, je že pred razdelitvijo 

, britanske Indije na Pakistan in Indijsko uni­
jo, hotela imeti zagotovila, da bo v pokolo- 
nialni ureditvi ohranila svojo nacionalno, 
kulturno in versko identiteto. Sikhovski vodi­

telji oziroma voditelji največje sikhovske po­
litične stranke Akali Dal se še dandanes skli­
cujejo na domnevne izjave Mahatma Gand- 
hija in Džavaharlala Nehruja, ki sta jim men­
da obljubila sikhovsko državo s široko avto­
nomijo v Indijski uniji, kar se ni nikoli ure­
sničilo.

Sikhi se sklicujejo na Džamu 
in Kašmir_______________________
Tragični dogodki ob razdelitvi Britanske In­
dije na pretežno muslimanski Pakistan in 
pretežno hindujsko Indijo tudi sikhovske 
skupnosti niso obšli. Po določitvi državnih 
meja med Indijo in Pakistanom je namreč del 
Pandžaba pripadel Pakistanu, del pa Indiji. V 
Pakistanu živeči Sikhi so postali žrtev krvavih 
pogromov muslimanskega življa, zato so se 
leta 1947 množično preseljevali v indijski 
Pandžab. Kmalu so se tragični dogodki pono­
vili, le da tokrat na drugi strani: priseljeni 
Sikhi so se krvavo maščevali nad indijskimi 
muslimani in hindujci v indijskem Pandžabu.
Pred sprejetjem indijske ustave leta 1950 so 
sikhovski voditelji zahtevali od osrednje vla­
de v Delhiju, da pri določanju meja držav 
Indijske unije, zlasti v njihovem primeru, 
dosledno upošteva načelo jezikovne in etnič­
ne pripadnosti. Indijska vlada je kljub opozo­
rilom potegnila meje prvotnega Pandžaba ta­
ko, da so se v njem znašli pripadniki različnih 
jezikovnih, verskih in etničnih skupnosti 
(Sikhi, hindujci in muslimani). Član ustavo­
dajne skupščine Hukum Singh (Singh pomeni 
lev in je neločljivi del priimka vsakega Sikha)

Sikhovska skupnost v Pandžabu postavlja 
vladi v Delhiju 45 verskih, političnih in 
gospodarskih zahtev, od katerih navaja­
mo najpomembnejše.
Pandžabsko mesto Amritsar je treba raz­
glasiti za sikhovsko sveto mesto, kar med 
drugim pomeni, da bi v njem prepovedali 
prodajati meso, alkohol in tobak.
Upravljanje gurudvarov (templjev) je 
treba urediti z enotno zakonodajo, ki bo 
veljala za vso Indijo.

Večji del dohodka od gospodarstva mora 
ostati v Pandžabu, ne pa da ga osrednja 
administracija preliva v revnejše države.
Pandžabu je treba priključiti Čandigar in 
dele sosednjih držav, kjer govorijo pand- 
žabski jezik.
V indijsko ustavo je treba sprejeti dopol­
nila, ki bodo državam jamčila večjo avto­
nomnost. Osrednja vlada bi morala skr­
beti le za obrambo, zunanjo politiko, po­
što, telegraf in telefon, za železnico in 
enotno valuto, druge pristojnosti naj bi 
prepustili državam.

je takrat ogorčeno vzkliknil v parlamentu: 
Sikhi nikoli ne bodo priznali te ustave!
Pri zahtevah po široki politični in gospodarski 
avtonomiji Pandžaba, ki ima danes 17,3 mili­
jona prebivalcev, 52 odstotkov je Sikhov, 
druga polovica so hindujci in muslimani, se 
sikhovski voditelji sklicujejo na precedens, ki 
ga je delhijska vlada Džavaharlala Nehruja 
dovolila, ko se je odločalo o usodi Džamuja 
in Kašmira. Zadnji kašmirski maharadža Ha-

ri Singh je v zamenjavo za priključitev k 
Indiji zahteval za Džamu in Kašmir posebne 
ugodnosti v obliki široke notranje avtonomi­
je, v čemer je uspel.

Skrajneži grozijo s sveto vojno
Sikhovski politični in verski voditelji, med 
njimi predsednik stranke Akali Dal Harčand 
Singh Longoval in verski voditelj Džamail 
Singh Bhindranaval, zahtevajo za sikhovski 
Pandžab podobne koncesije, kot jih je delhij­
ska vlada dala državi Džamu in Kašmir. 
Predvsem široko politično in gospodarsko av­
tonomijo. Po desetih letih množičnih demon­
stracij in nemirov je osrednja vlada leta 1966 
privolila v to, da so spremenili meje prvotne­
ga Pandžaba; pretežno hindujsko področje 
dotlej enotne države so ločili od Pandžaba in 
ustanovili novo državo Harijano. Takrat se je 
zgodilo še nekaj, kar je razkačilo sikhovske 
prvake: Čandigar (mestov vrtov), ki je bil od 
nekdaj prestolnica Pandžaba, je po novi deli­
tvi pripadel Harijani in Pandžab in Harijana 
si sedaj delita prestolnico. V Pandžabu med 
drugim zahtevajo vrnitev Čandigara pod nji­
hovo suverenost, kar je menda Indira Gandhi 
pred leti obljubila, vendar obljube ni izpol­
nila.

Sikhovske organizacije, ki so razcepljene v 
več struj, od skrajnežev do zmernejših, vztra­
jajo pri zahtevah po široki avtonomiji, pri 
čemer nimajo posluha za popuščanje in kom­
promisne rešitve. Če osrednja vlada ne bo 
ugodila njihovim zahtevam, pravijo, se bodo 
morče (agitacije in kampanje) nadaljevale v 
nedogled, najbolj bojeviti politični in verski 
krogi pa govorijo celo o možnosti izbruha 
dharam judha, se pravi svete vojne.

Vlada Indire Gandhi se je znašla v hudih 
škripcih, kajti privolitev v sikhovske zahteve 
bi nedvomno potegnila za seboj plaz podob­
nih zahtev drugih držav unije, kar bi pomeni­
lo, da se močno krepijo sredobežne sile v 
Indijski uniji. Gandhijeva je za zdaj popustila 
le toliko, da je imenovala posebno komisijo, 
ki naj bi temeljito preučila odnose med cen­
trom (Delhijem) in državami in izdelala 
predloge, kako bi bilo mogoče ustreči čedalje 
številnejšim zahtevam po večji avtonomiji 
držav, kar pa ne bi smelo resneje ogroziti 
pristojnosti osrednje oblasti. Indira Gandhi 
namreč vztraja pri »trdnem centru in močnih 
državah,« vendar mnogi dvomijo, ali in kako 
se ji bo to posrečilo uresničiti.

Gospodarski In strateški pomen 
Pandžaba
Zadrgnjeni vozel bo zlasti težko razvozlati, 
ker je Asam za Indijo gospodarsko in strate­
ško pomembna država (skoraj polovico indij­
ske nafte načrpajo v Asamu, tu pridelajo 75 
odstotkov čaja), še pomembnejši je Pandžab, 
kateremu daje strateško težo že dejstvo, da 
leži ob pakistanski meji in južno od spornega 
Kašmira, zaradi katerega sta se Indija in Pa­
kistan spopadla v dveh vojnah. Poleg tega 
velja Pandžab za najbolj razvito indijsko dr­
žavo, z najvišjim dohodkom na prebivalca, 
najnižjo stopnjo nepismenosti, najnižjo stop­
njo naravnega prirastka, državo z najbolj raz­
vitim kmetijstvom, saj je indijska žitnica. Če

(Foto: Joco Žnidaršič)
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k temu prištejemo še to, da imajo Sikhi po­
membna mesta v indijski vojski, upravi, vladi 
in gospodarstvu, kjer so zastopani daleč nad 
skromnim deležem sikhovske skupnosti glede 
na celotno prebivalstvo (Sikhov je samo za 
poldrugi odstotek indijskega prebivalstva,

medtem ko jih je samo v vojski 15 odstot­
kov), potem je seveda jasno, da bo morala 
popustiti tudi vlada v Delhiju, sicer se bodo 
secesionistične težnje v Pandžabu samo še 
krepile.
AVGUST PUDGAR

MIKROFILM V PRAKSI

30 omar 
v enem
kovčku
Nekje v osrčju stolpnice Ljubljan­
ske banke v Ljubljani so skrbno 
varovani prostori, v katerih eden 
od posebej usposobljenih usluž­
bencev lahko v nekaj trenutkih 
poišče katerikoli dokument, ki so 
ga v zadnjih letih sprejeli ali oddali 
v katerikoli enoti te združene ban­
ke. Taka naglica in preglednost je 
ob obilici dokumentov, ki gredo 
vsak dan skozi roke uslužbencev 
Ljubljanske banke, možna le zato, 
ker imajo v tej ustanovi že od leta 
1974 vso dokumentacijo urejeno v 
mikrofilmski tehniki.

Ljubljanska banka je le eden od približno de­
vetdesetih večjih slovenskih in tristopetdesetih 
jugoslovanskih uporabnikov mikrofilma, kate­
rega uporaba je pri nas doživela največji razcvet 
v obdobju 1968-1975.
Prva je pri nas mikrofilmala tako imenovano 
»poslovno dokumentacijo« s 16-milimetrsko 
kamero in filmom univerzitetna knjižnica, malo 
pozneje pa še RSNZ, Skupnost pokojninskega 
in invalidskega zavarovanja, Zgodovinski arhiv 
Ljubljana, Inštitut za zgodovino delavskega gi­
banja, Ljubljanska banka, Klinični center, Eko­
nomski center Maribor (kjer so opremo sofi­
nancirali tudi drugi uporabniki), Krka in drugi. 
Pri »tehnični dokumentaciji« (35-milimetrska 
kamera in film) je zaorala ledino Strojna fakul­
teta ljubljanske univerze, ki je pripravila sistem 
uporabe mikrofilma v strojegradnji. Tako so 
začeli tehnično dokumentacijo preslikavati v Li­
tostroju, Gostolu, Vozilih, TAMU, Iskri...

Posnet film pošljejo po razvijanju na tehnično 
in strokovno kontrolo, kjer preverijo kakovost 
posnetkov in vsebino. Vse je lahko posneto v 
dvojniku. Kadar spremembe v posneti doku­
mentaciji niso možne ali potrebne, ostane film v 
zvitku, če pa dokumentacijo pozneje dopolnju­
jejo, v mikrofilmskem centru film razrežejo in 
ga vstavijo v mikro tanke žepke (fiche), v katere 
lahko pozneje po vrstnem redu vstavljajo do­
datne posnetke.
Ko želi uporabnik mikrofilmski posnetek posa­
meznega dokumenta, na osnovi šifre posnetka 
in posebne evidenčne kartice poišče film, ga 
vloži v čitalec (napravo, ki pokaže povečan mi­
krofilmski posnetek) in izbere želeni dokument. 
Po potrebi z drugo napravo, reproduktorjem, 
naredijo kopijo posnetka v naravni velikosti ali 
povečanega.
Podoben postopek je pri preslikavanju in repro­
duciranju tehnične dokumentacije, le da gre pri 
tem za posnetke dokumentov in načrtov od 
formata A 4 do A 0 (torej enega kvadratnega

O mikrofilmu smo se pogovarjali s Štefanom 
Fajmutom (Delo), Francijem Gerbcem (Go­
spodarska zbornica Slovenije), Karlom Her­
manom (LB) in Dušanom Žbogarjem (Lito­
stroj).

metra velikosti). Tudi 35-milimetrski film je 
dolg 30 metrov, uporabljajo koračno kamero, ki 
omogoča 14 do 30-kratno pomanjšanje, tako da 
je na filmu lahko do 600 posnetkov. Tehnično 
dokumentacijo arhivirajo na filmu v zvitku, za 
sprotno uporabo pa drugi film razrežejo in vle- 
pijo v posebno aperturno kartico oziroma mi­
krofilmsko kartico, na kateri izluknjajo osnovne 
podatke o posnetku. Podatke o vsakem posnet­
ku vnesejo v matično kartoteko, ki jo lahko 
povežejo z računalnikom. Tako urejena doku­
mentacija nima le arhivske vrednosti, temveč se

V Gospodarski banki 
Ljubljanske banke morajo 
na leto arhivirati več kot 14 
milijonov vložnih in dvižnih 
listkov, pogodb, denarnih 
nakazil itd. V Litostroju, 
kjer so doslej preslikali 
približno 500 tisoč načrtov, 
filme pa shranili v nekaj 
omar, bi za tolikšno 
dokumentacijo na papriju 
potrebovali 200 kvadratnih 
metrov arhivskih površin.

12 tisoč dokumentov na 30-metrskem 
traku
Pri filmanju poslovne dokumentacije uporablja­
jo različne tipe pretočnih kamer, v katere vloži­
jo 16-milimetrski film dolg 30 metrov. Na film 
pri 24-kratnem pomanjšanju lahko preslikajo 
od 2300 do 3000 dokumentov formata A 4. 
Seveda so pomanjšave lahko še večje tako da se 
število posnetkov lahko ustrezno poveča. Pri 
44-kratnem pomanjšanju na filmu je že od 
5.000 do 5.700 posnetkov dokumentov formata 
A 4, če pa preslikujejo manjše formate, se 
število posnetkov povečuje v obratnem sora­
zmerju od velikosti preslikanega dokumenta. 
Kadar pri preslikavanju uporabljajo sistem du­
pleks, hkrati preslikajo prednjo in zadnjo stran 
dokumenta, je na tridesetmetrskem filmu lahko 
celo od 11 tisoč do 12 tisoč posnetkov.

vse bolj uveljavlja v poslovnem sodelovanju in 
pripravi dela, kjer mikrofilmske kartice zame­
njujejo klasične načrte. Pri izvedbi delavci ne 
dobijo več kopije originalnega dokumenta, tem­
več reprodukcijo z mikrofilma.

Prihranek pri času in prostoru_______
Treba je še povedati, da z računalniškega traku 
ni možno dobiti le izpisa na papirju, temveč tudi 
izpis na mikrofilmu. Te izpise dela posebna 
naprava COM, ki je lahko priključena na raču­
nalnik ali deluje samostojno. Njena prednost je 
v tem, da je 10-do 15-krat hitrejša od printerja 
in je zato zlasti primerna v bankah, kjer ob 40- 
kratnem pomanjšanju posnetka pripravi 1 fiche 
z 208 posnetki računalniških strani v 50 sekun­
dah.
Poleg hitrega iskanja, odčitavanja in reproduci­

ranja posnetkov je prednost mikrofilmanja do­
kumentov tudi v prihranku arhivskega prostora 
in papirja. Samo v centralnem arhivu Ljubljan­
ske banke, kjer hranijo dvojnike mikrofilmov, 
ki jih posnemajo v devetnajstih filmskih centrih 
temeljnih bank, so lani zbrali 84 tisoč fichev.
Shranili so jih lahko v 3 Primatove kartotečne 
predalnike, široke in visoke nekaj čez meter. Če 
bi originalne dokumente, ki so posneti na teh 
filmih, zložili na kup, ne da bi bili vloženi v 
fascikle, bi dobili 2400 m dolgo papirnato klo­
baso. V Litostroju, kjer so doslej preslikali pri­
bližno 500 tisoč načrtov, filme pa shranili v 
nekaj omar, bi za tolikšno dokumentacijo na 
papirju potrebovali 200 kvadratnih metrov ar­
hivskih površin. Fotokopiranje dokumentov na 
papirju, za katere je potrebnih 30 omar, je moč 
spraviti v manjši kovček. Veliki so prihranki 
tudi pri papirju in stroških. Za 48 milijonov 
listov računalniškega formata v petih izvodih (ta 
količina je primerljiva z mikrofilmsko doku­
mentacijo LB) bi morali posekati 32 tisoč kva­
dratnih metrov najboljšega gozda. Kolikšen je 
prihranek v denarju pokaže tale izračun: Ljub­
ljanska banka redno pošilja register najpo­
membnejših mikrofilmskih fichev približno 250 
komitentom. Če register pošlje na mikrofilmu, 
jo to stane 61.400 dinarjev, medtem ko bi bil 
isti register, razposlan na papirju, vreden mili­
jon dinarjev. Podobne izkušnje imajo tudi v 
Iskri, kjer so poslovanje enega oddelka povsem 
uredili na mikrofilmski tehniki. Hitro se je po­
kazalo, da za normalno delo zadostuje le čitalec 
mikrofilma, ne pa tudi kopije, saj so v treh 
mesecih uslužbenci zahtevali le eno kopijo mi­
krofilma. Ko so delali kopije še na papirju, so v 
enem mesecu izdali povprečno 1000 listov.’

Šole za mikrofilmske arhivarje ni____
Zakaj mikrofilm torej ob naštetih in drugih 
prednostih pri nas ni bolj cenjen? Naši sogovor­
niki mislijo, da tudi zato, ker so skrb za razvoj te 
dejavnosti prepustili predvsem arhivarjem, če­
prav bi morali biti s prednostmi mikrofilma 
seznanjen vodja vsakega oddelka. Tako pa nje­
govih kvalitet ne poznajo dovolj in ga marsikje 
preveč enačijo z računalnikom, kjer je treba vse 
podatke prevesti v računalniški jezik. Drugod se 
zavedajo površnosti, zaradi katere je treba do­
kumente še med uporabo večkrat spreminjati in 
dopolnjevati, neredko pa v javnosti kroži celo 
več različic papirjev.
Kakšno racionalizacijo omogoča pri tem mikro­
film, kaže primer Kodaka iz Stuttgarta, kjer je 
pred uvedbo mikrofilma in računalnika v oddel­
ku saldakontov delalo 36 ljudi, potem pa sta vse 
delo zmogli dve delavki. Pomembno je tudi, da 
je celo najdražja mikrofilmska oprema, četudi 
jo uporabnik izkorišča sam, izplačana najpozne­
je v treh letih.
Za delo z mikrofilmom pri nas nimamo posebne 
šole, tako da se je moral vsak uporabnik znajti, 
kakor se je vedel in znal. Četudi za to ni potreb­
na prehuda specializacija, temveč predvsem pri­
dobivanje splošnega znanja o tej tehniki, ki bi 
ga moralo imeti čim več ljudi pa je nujno po­
trebna svetovalna organizacija, ki bi usmerjala 
in usklajevala dejavnost na tem področju, da bi 
se mikrofilm lahko vključil v celoten informacij­
ski sistem. Posebej ker podobno kot pri računal­
nikih tudi pri mikrofilmu v praksi uporabljamo 
različne tehnične rešitve, ki niso v skladu niti z 
našimi niti z evropskimi standardi. Ker te uskla­
jevalne in usmerjevalne vloge nikakor ne more 
prevzeti društvo, kakršno je »Informatika«, je 
prišla pobuda, naj bi za to področje pri gospo­
darski zbornici čimprej ustanovili poseben po­
dodbor ali komisijo. Ta bi navsezadnje lahko 
spodbudila tudi domače proizvajalce, da bi pri­
sluhnili klicem uporabnikov po domači opremi, 
saj jo morajo z izjemo papirja za reprodukcijo, 
čitalcev in filmov skoraj v celoti uvažati.
JANEZ ODAR

ŠAH

Inflacija 
velemojstrov 
po naše

Besedo velemojster so poznali že 
pred drugo svetovno vojno in jo 
tudi dokaj pogosto uporabljali ob 
imenih najboljših, na uradnih te­
meljih pa ni bUa zgrajena.

Svetovna šahovska federacija sicer obstaja od 
leta 1924, vendar je iz ozadja dogajanj v 
kraljevski igri stopila šele po drugi svetovni 
vojni. Prej so imeli domala vso oblast svetov­
ni prvaki. In ko je šahovski prestol po Aljehi- 
novi smrti v Lizboni leta 1946 ostal izpraz­
njen, je FIDE dobila tisto vlogo, ki so jo 
druge svetovne športne federacije imele že 
ob svojem nastanku. Prvo, česar se je lotila, 
je bil sistem tekmovanja za svetovno prven­
stvo, med prioritetami pa je bila tudi uvedba 
mednarodnih naslovov.
FIDE je ta naslov in naslov mednarodnega 
mojstra uvedla na kongresu leta 1950. Dobili 
pa so ga le še živeči največji mojstri igre na 
čmobelih poljih. Tako na uradnem velemoj­
strskem seznamu ni bilo tudi takih nesmrtnih 
velemojstrov, kot so bili Capablanca, Alje­
hin, Čigorin in še številni drugi. Zanimivo pa 
je, da je med prve velemojstre zašel Anglež 
Jaques Mieses, ime, za katero tudi precej 
dobri poznavalci ne bi prav natančno vedeli, 
v kakšen predalček sodi.

Naslov za sedemnajst Izbrancev_____
FIDE je takrat z velemojstri okronala se­
demindvajset igralcev iz 13 držav. Nova vele­
sila, Sovjetska zveza, je bila seveda daleč v 
ospredju. Dobila je skoraj polovico najvišjih 
priznanj — trinajst.Tri države so dobile po dva 
naslova: Fracija (zanimivo je, da od takrat 
naprej ni imela nobenega velemojstra več, saj 
sta Bernstein in Tartakower umrla, pa tudi 
Rossolimo, ki je po vrnitvi iz ZDA spet pre­
vzel francosko državljanstvo, je že nekaj let 
pokojni), Madžarska in Jugoslavija. Za našo 
državo sta na to veliko stopnico stopila pre­

dvojna mušketirja dr. Milan Vidmar in Bora 
Kostič.

Merila za velemojstrstvo so bila stroga. Vsa­
ka izpolnitev norme je bil svetovni dogodek. 
Tako so leta 1951 podelili le dva naslova: 
popravili so krivico Bogoljubovu in najvišjo 
kategorijo priznali vzhajajoči zvezdi iz Jugo­
slavije — Svetozarju Gligoriču.

Razvoj pa je napredoval z velikimi koraki. 
Šah je nezadržno širil svojo domovinsko pra­
vico, število aktivnih igralcev se je nekajkrat 
povečevalo. Kljub temu pa je velemojstrstvo 
ostalo domena res najboljših. Sovjetska zve­
za je bila s štiriindvajsetimi imeni še vedno 
daleč pred vsemi, Jugoslavija, takrat čvrsto 
druga velesila, pa je na tej lestvici delila 
drugo mesto z ZDA.

S prihodom Maxa Euweja, bivšega svetovne­
ga prvaka, na krmilo svetovne šahovske fede­
racije, resničnega politika, ki je izjemno za­
služen za napredek šaha, pa se je ugled vele­
mojstra začel krhati. Za večjo priljubljenost 
je Euwe žrtvoval kvaliteto in do velemojstr- 
stva so se dokopali tudi igralci, ki pred leti na 
kaj takšnega tudi v sanjah niso mogli pomisli­
ti. Iz tistih časov je znana Korčnojeva bodica, 
ki jo je zapičil v Gufeljda (takrat sta bila še 
oba sovjetska državljana), ko se je le ta poh­
valil, da je postal velemojster in da sta torej 
kolega: »Midva ne bova nikdar kolega. Ti si 
kolega kvečjemu lahko z...« Imenoval je 
nekega našega velemojstra, ki resda ni nikoli 
niti pokukal v svetovni šahovski vrh.

Še pred dvajsetimi leti je 
bilo na svetu le 78 igralcev z 
naslovom velemojster. 
Poznavalci so jih brez težav 
našteli na pamet...

Kvaliteta prodana za popularnost
Tako se je letni pridelek velemojstrov od 
dveh do petih povzpel tudi čez dvajset. Nor­
me na podlagi ratingov so bile objektivno 
vsaj za četrtino nižje in ob zadnji statistiki 
šteje FIDE 206 še živečih velemojstrov. Ja­
sno je, da prvenstvo Sovjetske zveze z osem­
inpetdesetimi velemojstri ne more biti ogro­
ženo. Toda tovrstna statistika lahko tudi zelo 
vara.

Jugoslavija ima namreč kar triintrideset vele­
mojstrov, kar je za več kot polovico več od 
ZDA, ki so z enaindvajsetimi velemojstri na 
tretjem mestu (Madžarska 18, Bolgarija, 
ZRN, ČSSR po 7, Nizozemska 6, Anglija, 
Argentina po 5 itd.). Ta številka s pravo 
kvaliteto namreč nima kaj dosti skupnega. 
Medtem ko jih je bilo leta 1963 med deveti­
mi našimi velemojstri šest zares v svetovnem 
vrhu, pa bi jih danes s precej pretiravanja in 
optimizma našteli za pol manj. Ljubojevič je 
uradno res številka tri, Kovačevič je že na 32. 
mestu, v klub petdesetih pa ne pride nihče 
več. In to je vse.

Jugoslovani smo si grmado velemojstrov 
ustvarili povsem umetno — z velikim številom 
mednarodnih turnirjev, na katerih dokaj po­
prečni igralci tolikokrat dobijo priložnost, da

jim enkrat mora uspeti. Prepričljiv dokaz, da 
se naša računica ne more iziti v normalnem 
razmerju moči je dejstvo, da imamo na ura­
dnem seznamu FIDE več igralcev z ratingi 
kot Sovjetska zveza (Jugoslavija 393, SZ 
317, ZDA 238, ZRN 233, Poljska 169, Mad­
žarska 151, Anglija 120, Argentina 97, Bel­
gija 93, dobitnica bronastega odličja na zad­
nji olimpiadi v Luzernu ČSSR samo 88 itd.). 
Tako delamo že leta in prav nič ne kaže, da 
megalomanska sla (izjema sta Slovenija in 
Hrvatska) pojenjuje. Se naprej se šopirimo z 
največjim številom mednarodnih turnirjev, 
njihov praktičen učinek pa je boren.

Izjema: Predrag Nikolič
Edina izjema zadnjih let je Sarajevčan Pre­
drag Nikolič, igralec, ki je na zadnjem turnir­
ju Bosne v glavnem mestu BiH drugič izpol­
nil velemojstrsko normo in mu bo svetovna 
šahovska federacija najvišji naslov priznala 
na svojem rednem letnem kongresu oktobra 
v Manili. Triindvajsetletni študent zadnjega 
letnika ekonomije in član Sarajeva je leta 
1980 domala anonimen osvojil člansko dr­
žavno prvenstvo in si tako »kupil« vstopnico 
za na olimpado na Malti, kjer je bil naš daleč 
najbolj učinkovit mož in zato tudi najbolj 
zaslužen za zadnje olimpijsko odličje, ki ga je 
osvojila naša država.

Nikolič je že takrat dokazal, da zori v igralca, 
čigar ime se bo slej ko prej znašlo na šahov­
skem Olimpu. Pa vendar mu ni bilo z rožica­
mi postlano. Resda ne bi mogli reči, da so bile 
priložnosti, ki jih je dobival za kaljenje (in 
dosego najvišjega naslova) piškave, prav zelo 
radodarno pa ga prireditelji mednarodnih 
turnirjev pri nas le niso vabili.

V prvi vrsti to velja za veleturnir v Bugojnu, 
zares vrhunsko prireditev, ki je na sporedu 
samo vsaki dve leti. Povsod po svetu bi se kaj 
malo menili (če bi se sploh spomnili) za le­
potno napako (Nikolič bi bil med slovitimi 
imeni edini brez velemojstrskega naslova, to­
da z izpričano velemojstrsko močjo), pri nas 
pa so bili vsi razumniški klici, ki so trkali na 
zaprte duri prirediteljev, povsem brez odme­
va. Samo po sebi se vsiljuje primerjava s 
Kasparovom, ki so ga sprejeli na turnir v 
Banjaluki, čeprav je bil popolnoma neznan, 
brez mednarodnega naslova in tudi brez ra­
tinga. Imel pa je velikega strica: sovjetsko 
šahovsko federacijo, ki je nastop takrat še 
dokaj atraktivnega Petrosjana ultimativno 
vezala z igranjem komaj šestnajstletnega na­
dobudneža. To, da je ta zmagal na tistem 
turnirju in v hipu skočil v svetovno elito, niti 
ni najbolj pomembno, saj kaj takšnega nihče 
ni mogel pričakovati.

Povsem na napačnih temeljih zgrajena politi­
ka ( z malo ironije bi lahko zapisali v vsako 
vas velemojstra) dolgoročno ne more prina­
šati sadov. Zdaj bodo zastoji tudi v proizvod­
nji cenenih velemojstrov. Le ti začenjajo na­
mreč sami spoznavati, da od naslova (v glav­
nem) ni moč živeti, za pravi profesionalizem 
pa je njihovo znanje (ali pa zaslužek) prebo- 
ren. Prav zato bi slednjič morala pretehtati 
zdrava pamet, ki bi povedala zelo na kratko: 
ni važno koliko velemojstrov imamo, marveč 
kakšni so.

BORIS KUTIN
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Delo, 21. aprila

Veliki stroški tudi v manjših KS
V zvezi s prispevkom novinarke Katje Roš 
pod naslovom »Veliki stroški tudi v manjših 
KS«, ki je bil objavljen v Delu št. 93 z dne 
21.4. 1983 na str. 11 (Dnevne novice iz naših 
krajev), prosimo, da zaradi pravilnega obve­
ščanja javnosti čimprej objavite v isti rubriki 
v primorski izdaji dnevnika tole pojasnilo:
V KS Most na Soči tajnik ni redno zaposlen 
in ne prejema nobenega honorarja za svoje 
delo. Tudi predsednik sveta KS ni nagrajen 
za opravljanje funkcije. Pogodbeno ima kra­
jevna skupnost zaposlena 2 upokojenca, ki 
prejemata skupaj 4.500 din na mesec za vse 
administrativno in računovodsko delo. K te­
mu naj pripomnimo, da je KS Most na Soči 
po številu prebivalstva (1675) druga v občini 
Tolmin in da ima največ naselij (11), od 
katerih je nekaj precej oddaljenih.
Simon Krivec,
predsednik sveta KS 
Most na Soči

Delo, 16. in 26. marca

Velik odziv za vstop žensk v JLA
Odzivam se na članek tov. Janeza J. Švajn­
cerja iz Maribora, ki je bil objavljen dne 16. 
marca 1983 v sobotni prilogi Dela. Mislim, 
da je ta članek vreden kritike. Ženske že 
sedaj sodelujejo v raznih oblikah v splošnem 
ljudskem odporu in civilni zaščiti. Pravica 
služenja vojaškega roka je po novem korak k 
uveljavljanju žensk na obrambnem področju. 
To je za zdaj izključna pravica, ne pa dolž­
nost žensk. Tovariš Švajncer govori o slabem 
odzivu, vendar očitno ni pomislil, da se ta 
možnost ženskam ponuja prvič in da ni tako 
bistvena kvantiteta, temveč kvaliteta.
Dekleta se bodo potrudila, da upravičijo svo­
jo prisotnost v JLA in da dokažejo svojo 
sposobnost. O tem, ko govori o piškavih de­
kletih, očitno pozablja na vlogo in dejavnost 
žensk v NOB. Marsikatera med njimi je po­
stala tudi narodni heroj. To je žalitev vseh 
žensk, ki so darovale vse, kar so imele, življe­
nje, zato, da mi danes živimo svobodno, da 
smo sami gospodar in ne hlapci drugih. Pono­
sni moramo biti, da so med nami tudi take 
ženske, ki se zavedajo napete situacije, ki 
vlada v svetu.
Tovariš, ki je napisal članek očitno ne pozna 
resolucije X. kongresa ZKJ, ki se nanaša na 
naloge ZKJ v splošni ljudski obrambi, kjer je 
med drugim tudi poudarjeno: »... ZKJ se 
mora odločno zavzemati za to, da bi bolj 
pritegnili ženske v ljudsko obrambo in da bi 
jih usposobili za vse oblike odpora proti agre­
sorju, vključno tudi za oborožen boj...«.
Ne vem tudi, od kje tov. Švajncerju pogum,

da si v sedanjih zaostrenih razmerah v svetu 
upa trditi, da v letu 1983 naši državi ne grozi 
neposredna vojna nevarnost?!
Mislim pa, da je povsem neopravičeno pri­
merjati sposobnost »slavljene stare jugoslo­
vanske armade« z današnjo sposobnostjo in 
usposobljenostjo JLA. Bistveno vlogo v vojni 
vedno igra moralni dejavnik. Vojska stare 
Jugoslavije ni vedela ne za koga ne za kaj se 
bori. V NOB je zmagalo ljudstvo. Toda za­
kaj? Vedeli so, da se borijo za socialno in 
nacionalno osvoboditev, vedeli so, da morajo 
premagati okupatorja, sicer bodo še bolj iz­
koriščani kot v stari Jugoslaviji.
Med drugo svetovno vojno se je ljudstvo pod 
vodstvom KPJ samoiniciativno uprlo okupa­
torju, brez prisile, samo zavest in ljubezen do 
domovine jih je gnala v boj.
In če danes prebiramo spomine naših borcev 
iz NOB, lahko večkrat opazimo velik pomen, 
ki ga je imela takrat ženska — naj si je bila 
zdravnica, kuharica, gospodinja ali pa borka s 
puško v roki.
V teh spominih se bork spominjajo predvsem 
kot pomembnih moralnih spodbudnic, ki so v 
najhujših trenutkih dvigovale moralo, zavest 
in spodbujale druge borce k uresničevanju 
cilja.
Upam si trditi, da se bo tistim »piškavim« 
štiriinštiridesetim dekletom pridružilo še veli­
ko somišljenic in da bo ta »ženski aktiv« 
nadaljeval svojo tradicionalno poslanstvo ta­
ko v miru, kot v vojni.
Ne vem tudi, zakaj bi bil vstop žensk prosto­
voljk v JLA vzbujanje vojne psihoze? Mi­
slim, da se nekateri moški čutijo ogrožene ob 
emancipaciji žensk na vojaškem področju, 
saj bodo o tem, ali bo vojaški staž za žensko 
obvezen ali ne, odločale ženske same. Prepri­
čana sem tudi, da bodo dekleta vsaj v nekate­
rih pogledih boljše od fantov, to pa zato, ker 
bodo prišle v vojsko prostovoljno in bodo 
tudi manjši kolektiv, s katerim bo lažje delati.
Dekleta ne bodo šle v vojsko opravljat samo 
gospodinjskih del, temveč se bodo vojaško 
usposabljale in to svoje znanje in sposobnosti 
koristno uporabile ob morebitni agresiji. Ta 
»piškava dekleta« se namreč zavedajo besed 
tovariša Tita, ki jih je večkrat ponavljal, da 
naj živimo, kot da ne bo nikoli vojne, mora­
mo pa biti pripravljeni, kot da bo jutri.
Mojca Tavčar,
Šmarje

Delo, 4. aprila

Najboljši matematiki med 
srednješolci
V ponedeljek, 4. 4. 1983, sta na drugi strani 
Dela objavili prispevek Lada Stružnika o naj­
boljših matematikih med srednješolci. Če­
prav smo veseli takih objav, imamo nekaj 
pripomb na navajanje podatkov o najboljših.
Za imeni srednješolcev navajate pri nekate­
rih ime šole, pri drugih pa le kraj. Tako je pri 
vseh Ljubljančanih napisano, iz katere šole 
so, razen pri enem, kjer ste napisali le Ljub­
ljana Šentvid. Tako dobi človek občutek, da 
so dobri matematiki v Ljubljani le v naravo­
slovju in v računalništvu.
Učenec, ki ste mu pripisali le Ljubljana Šen­

tvid, hodi namreč v drugi letnik usmerjenega 
izobraževanja na Srednji šoli za elektroniko 
Ljubljana.
Tako pri Ljubljančanih. Pri srednješolcih 
izven Ljubljane pa je bilo skoraj obratno: 
šolo ste omenili le dvakrat, sicer pa ste na­
vedli le kraj, in to neodvisno od tega, katero 
mesto je zasedel učenec.
Morda je videti vse skupaj malenkost, a ni. 
Ne smemo dajati vtisa, da ima le Ljubljana 
več različnih šol, kot tudi, da so dobri mate­
matiki le v nekaterih programih usmerjenega 
izobraževanja.
Srečko Bošnar,
ravnatelj Srednje šole za elektroniko 
Ljubljana

Delo, 5., 12. in 26. marca ter 9. in 16. 
aprila

Namesto starih duri bo mesto 
dobilo nova prometna vrata
Na razstavi načrtov za nova prometna vrata v 
Ljubljani na občini Bežigrad je na prilogi 
»Dispozicijski načrt pasovnih cest in križišč« 
prikazana shema bodoče cestne mreže v pre­
delih južno in severno od železniškega pla­
toja.
V skicirani cestni mreži ni številčnih podat­
kov o sedanjem in bodočem prometu, kar 
navaja na slutnjo, da je bil dispozicijski načrt 
narejen brez predhodne prometne študije.
Za marsikatero cestnoprometno ureditev v 
Evropi in v Ameriki sem imel priliko videti 
načrte, vendar nobenega brez ustrezne pro­
metne študije, dasi je šlo v mnogih primerih 
za znatno manj pomembne objekte kot so 
ljubljanska prometna vrata. Planirati cestno 
mrežo brez prometne študije je podobno kot 
pustiti vodo v sistem cevi, ne da bi vedeli, 
koliko vode smo pustili in koliko je sistem 
cevi sploh prenese.
V navedenem dispozicijskem načrtu so pro­
jektanti, s presenetljivim pogumom, za pro­
met kar zaprli vse ceste, ki so speljane proti 
železniškemu postajnemu platoju. Če bi imeli 
projektanti pri tem pred sabo podobo seda­
njih in bodočih cestnoprometnih tokov (she­
ma namena voženj), bi po vsej verjetnosti 
ugotovili, da bi bilo treba predvideti možnost 
za izvedbo razbremenilne ceste za Titovo ce­
sto.
Ves cestni promet, ki je usmerjen s severa na 
jug, se strne na Titovi cesti, katere prepust­
nosti zaradi tesne obzidave ni možno poveče­
vati.
Za razbremenilno cesto bi bila primerna cest­
na povezava Vojkova cesta-rekonstruirana 
Robova ulica—podvoz pod železniškim plato­
jem in pod Masarykovo cesto—Resljeva ce­
sta—predor pod gradom-Dolenjska cesta.
Takšna cestna povezava bi tudi precej pospe­
šila razvoj in dokončno urbanistično izobli­
kovanje jugovzhodnega dela Bežigrada.
Trditve projektantov, da cestna povezava 
pod železniškim platojem ni izvedljiva, niso 
prepričljive.
Nasprotno, vse možnosti so, da takšno pove­
zavo zgradimo, seveda ne z nerealnimi mega­
lomanskimi napovedmi o bodočem prometu.

Dvopasovnica z zmogljivostjo 15.000 vozil 
na dan (24 ur) bi za te namene zadostovala, 
tolikšna je namreč zmogljivost Vojkove in 
Resljeve ceste, kaj več pa tudi za podvoz ne 
bi imelo smisla načrtovati.
Na navedeno cestno povezavo bi bilo mogoče 
uspešno navezati celotno rešitev za novo že­
lezniško in avtobusno postajo, ki bi bila bi­
stveno drugačna od sedaj predvidene. Želez­
niško postajno poslopje naj bi bilo pri tem 
locirano na južni strani železniškega platoja, 
vzhodno tik ob predvidenem podvozu za na­
vedeno cestno povezavo.
Obstoječe železniške perone, s pripadajočim 
podhodom, bi vključili v predlagano rešitev.
Avtobusna postaja naj bi bila locirana v gra­
mozni jami na Vilharjevi cesti, poslopje avto­
busne postaje pa tik ob rekonstruirani Robo­
vi ulici.
Nedavno zgrajeno poštno poslopje bi lahko 
še naprej služilo svojemu namenu.
Navezava na obstoječo cestno mrežo bi bila 
pri takšni rešitvi znatno bolj ugodna, tako 
glede na potek prometnih smeri kot glede na 
enostavnost potrebnih rekonstrukcij cest.
Vilharjevo cesto bi lahko priključili na Titovo 
v njeni prvotni smeri, na priključku pa bi 
predvideli le desna zavijanja.
Prostor za širjenje gospodarskega razstavišča 
bi ostal neokrnjen.
Priključka rekonstruirane Robove ulice in 
Vojkove ceste bi združili v križišče z mož­
nostjo vožnje v vse prometne smeri.
Rekonstruirana Masarykova cesta bi poteka­
la po sedanji niveleti nad Resljevo cesto, ki bi 
bila na tem mestu zaradi podvoza poglob­
ljena.
Za vse rekonstruirane ceste bi predvideli le 
takšne širine, kakršne so glede na zahtevano 
prepustnost potrebne, izjema naj bi bila le 
Masarykova cesta.
Opisana rešitev naloge bi v vsem ustrezala 
namenu, bila bi bolj funkcionalna od razstav­
ljene, ob morebitnih nevarnostih vojne bi 
bila manj občutljiva, bila pa bi tudi znatno 
cenejša od razstavljene.
Takšna rešitev nudi tudi ugodne možnosti za 
postopno izgradnjo.
Glede arhitektonske obdelave pa bi bila na­
vedena varianta manj mikavna, saj nudi znat­
no manj možnosti za arhitektonske atrakcije 
kot razstavljena varianta.
Financiranje gradnje bo veliko breme, ne 
glede na to, po kakšni varianti bo izvedena. 
Breme financiranja bo pretežko za bodoče 
upravljalce, na pomoč bo morala verjetno 
priskočiti vsa ljubljanska skupnost s samopri­
spevkom.
Za uvedbo samoprispevka je potreben refe­
rendum. Na referendumu za tako pomembno 
in drago zgradbo pa občani naj ne bi odločali 
le o tem, ali naj se samoprispevek uvede ali 
ne, temveč tudi o tem, kakšno zgradbo naj bi 
gradili.
Referendum bi bil potreben tudi, če samopri­
spevka ne bi bilo, stroške bi morali tudi v tem 
primeru plačati občani, v eni ali drugi obliki.
Odločiti bi se bilo treba, ali naj zgradba 
ustreza predvsem svojemu namenu in naj bo 
pri tem funkcionalna in ekonomsko optimal­

na ali naj bo zgradba arhitektonsko atraktiv­
na, da bo že na prvi pogled vzbujala vtis, da 
Ljubljančani nadvse cenijo atkraiktivno arhi­
tekturo in da so pripravljeni za to tudi nekaj 
plačati.
Nikakor ne bi hotel zbujati dvoma, da oce­
njevalna komisija za izbiro variant ni dobro 
opravila svojega dela, menim pač, da bo prin­
cipu demokratičnosti zadoščeno le, če bodo v 
tem primeru odločali občani sami.
Sodeč po nakazanem planu projektiranja pa 
občani za opisano odločitev ne bodo imeli 
možnosti, saj bodo poznali le eno varianto.
Glede na navedeno priporočam, da se še pred 
napovedano izdelavo lokacijske dokumenta­
cije za razstavljeno varianto izdela idejna 
študija za najugodnejšo od konkurenčnih va­
riant (morda kar za varianto, ki je v prispev­
ku opisana) in se jo z vsemi potrebnimi prilo­
gami pokaže občanom.
Še prej pa naj bi varianto preštudirala pri­
stojna strokovna društva in dala o njej svoje 
mnenje.
Pri zasnovi konkurenčne variante naj načrto­
valci po možnosti upoštevajo misli, ki so jih 
nanizali avtorji prispevkov v pp 29 (Tepina, 
Kandus), predvsem pa naj upoštevajo modro 
misel Marjana Tepine, da sta za urbanizem 
potrebni dve kvaliteti, to sta ustvarjalnost in 
realizem.
Albin Jerin,
Ljubljana

Delo, 22. februarja, 5. in 26. marca ter 9., 
16. in 23. aprila ,

Težave zaradi ukinjenega 
naslova
V sobotni prilogi Dela z dne 16. aprila sem 
prebral prispevek z naslovom »Težave zara­
di ukinjenega naslova«. Že nekajkrat je bilo 
objavljeno več različnih stališč o vprašanju, 
ali naj dobijo študentje medicine po konča­
nem visokošolskem študiju strokovni naslov 
doktor (okrajšano dr.) ali pa naj velja za njih 
prav tako načelo, da si je možno pridobiti 
naslov dr. šele po daljšem študiju. Prav ob 
tehtanju tega vprašanja so različna stališča. O 
tem piše tudi Franc Trček.
Za tov. Trčka je samo po sebi umevno, da 
zdravnik, ki nima naslova dr., ne pomeni nič 
pri preprostih ljudeh in ne po svetu. Mislim, 
da tov. Trček ni pravilno razumel vsebine 
razprave o težavah zaradi ukinjenega naslo­
va. Nihče do sedaj ni nasprotoval, da zdravni­
ki ne bi smeli nositi naslova dr., .vendar s 
pogojem, da so si ga pridobili tako, kot to 
velja za slehernega drugega študirajočega ob­
čana. V tem se pravzaprav razhajamo, kako 
si je možno pri nas pridobiti naslov dr. Ker 
imam v sorodstvu več zdravnikov in zdravnic, 
smo se že večkrat pogovarjali o tem vpraša­
nju. Vendar so si bili vsi edini prav v tem, da 
je treba naslov doktor uporabljati takrat, ko 
človek opravi doktorat znanosti. V nasprot­
nem primeru bi prišlo do dualizma pridobiva­
nja naslova dr., kot je bilo lepo ugotovljeno v 
sobotni prilogi. Tov. Trček ugotavlja, da na 
podeželju govorijo le, da gredo k doktorju. 
Nič ne de, saj tako lahko govorijo tudi v 
bodoče. Na podeželju se najbrž ne ukvarjajo 
s sistemi izobraževanja in načini pridobivanja

strokovnih naslovov, zanje je važno, da je 
zdravnik prijazen, da se zanima za potek 
bolezni itd. Če bi kmet sumničil v znanje 
zdravnika, verjetno ne bi šel k zdravniku in bi 
tako »štrajkal«, kot štrajkajo tisti, ki ne dvi- . 
gajo diplom po končanem študiju medicine. 
Tudi v tujini ne preganjajo naših zdravnikov 
zato, ker niso dr., ampak zato, ker si samo­
voljno prisvajajo naslov dr. Prav gotovo pa je 
dejstvo, kar trdi tudi tov. Trček, da zdravnik, 
ki še nima naslova dr., ni opravil še vseh 
potrebnih izpitov in odbranil teze, skratka še 
ni napravil vseh šol, da bi lahko nosil naslov 
dr. Tov. Trček pravi, da zdravnik brez dr. pri 
preprostih ljudeh nič ne pomeni. Vendar kdo 
pa so ti preprosti ljudje, saj je pri nas najnižja 
izobrazba osemletka, kar pomeni, da ljudje 
niso tako neumni, da 'ne bi ločevali poti do 
naslova dr. Mislim, da je povsem razumljivo, 
da zdravnik, ki si pridobi naslov dr. po naših 
veljavnih predpisih, gotovo več zna in ima 
obsežnejše znanje kot zdravnik, ki nima tega 
naslova. Zato pa so strokovni naslovi po viš­
jih in visokih šolah, da se ločijo stopnje stro­
kovnosti, saj ne moremo metati vse v en koš. 
Upam, da sem dovolj razumljivo pisal, da 
gre pri vsem tem razpravljanju samo Za to, ali 
je upravičeno in družbeno utemeljeno, da si v 
našem izobraževalnem sistemu lahko ponov­
no privoščimo dvojno pot do naslova dr., in 
sicer po končanem visokošolskem študiju 
medicine in po opravljenih ustnih doktorskih 
izpitih in obrambi teze. Samo za to gre in ves 
čas teče beseda o tem. Številni razpravljala 
zagovarjajo, da je treba tudi v bodoče obdr­
žati samo eno pot, ki je vsem dostopna in za 
vse enaka, do naslova doktor, ne pa uvajati 
naslov dr. že po končanem visokošolskem 
študiju. Če pa je že tako, da je treba in 
utemeljeno uvajati naslov dr. tudi po visoko­
šolskem študiju, potem bi bilo edino pravil­
no, da se za vse stroke uvede desetsemestrski 
študij - potem bi bilo tako za vse enako. 
Nekoč smo tudi imeli »župane«, danes ima­
mo predsednike občin, vendar kljub temu 
številni ljudje govorijo, da so govorili z župa­
nom, ne pa s predsednikom občine. Toda 
zaradi takih nesodobnosti ne bo družba po­
novno uvedla županov! Res je, da živimo v 
Evropi. Toda mislim, da smo ena redkih na­
prednih držav in da nismo izolirani in ne 
izjema naprednega sveta. Na svetu je več 
držav, ki priznajo po končanem visokošol­
skem študiju medicine naslov zdravnik, in 
sicer Avstralija, Velika Britanija, Švedska, 
Danska, Nizozemska, Irska, Indija, Japon­
ska, Poljska, Norveška, Sovjetska zveza, 
Zvezna republika Nemčija, Egipt, Švica in 
verjetno še kje. Torej nismo niti nazadnjaški 
niti izjema, zakonodaja le ščiti enotno pot do 
naslova dr. in ne pozna dualizma. Tov. Trček 
pa lahko še naprej govori, da gre k doktorju, 
saj to nikomur ne škodi!
Zoran Matič,
Ljubljana

★

V Delu z dne 5. marca je v poštnem predalu 
29 tov. Tone Žerjav pisal o »težavah zaradi 
ukinjenega naslova«. Gre za sporni naslov 
doktor medicine, o čemer je bilo že mnogo 
napisano. Pisec priznava, da je študij medici­
ne zelo zahteven, vendar je o celotni proble­
matiki te stroke mnogo premalo povedano. 
Že vpis na medicinsko fakulteto je zelo ome-

►

UGANKE 2. SVETOVNE 
VOJNE

Komu je bil
odveč
Sikorski?
Na gibraltarskem letališču čaka šti- 
rimotomi liberator, v transportno 
letalo predelan bombnik z registr­
sko številko AS 523. Čeprav je 
noč, je 4. julija 1943 zelo vroče. 
Nedaleč od letala se gibraltarski 
guverner general Mason-Mac Far- 
lane vneto in prisrčno pogovarja z 
visokim, mršavim, zravnanim mo­
škim šestdesetih let — generalom 
Sikorskim. Vojak »stare šole« je 
predsednik poljske vlade v izgnan­
stvu, osebnost, o kateri se še nikoli 
ni toliko govorilo kot v začetku 
leta 1943. Vrača se z Bližnjega 
vzhoda, kjer je bil na inšpekciji 
poljskega ekspedicijskega korpu­
sa. Namenjen je v London.

MacFarlane in Sikorski si še zadnjič stisneta 
roke. General stopi v letalo, kjer ga čakata 
spremstvo in hči. Ta ima v naročju veliko 
škatlo čokoladnih bonbonov, ki so ji jo poda­
rili sodelavci londonske vlade. Sikorski se na 
pragu še obme in v besedah nalašč poviša 
prijatelja poročnika Lubienskega:
»Kapetan Lubienski, kmalu se vidimo v Lon­
donu.«
Vrata za poljskim premierom se zapro. Pilot 
je že na svojem mestu. Piše se Prchal, po 
rodu je Ceh.
Guverner MacFarlane se je pozneje spomi­
njal pilotovega vedenja na večer 4. julija 
1943. Trdil je, da se mu je zdel Prchal pov­
sem normalen, zgleden primer odličnega ci­
vilnega pilota. Oblečen je bil v kombinezon 
britanskega vojnega letalstva RAF. Vendar si 
ni nadel mae west. Tako so tedaj imenovali 
napihljiv rešilni jopič, ki naj bi po oblinah 
spominjal na ameriško filmsko zvezdo Mae 
West. Vendar ni nič čudnega, če si Prchal 
tistega večera ni nadel rešilnega jopiča, kajti 
sploh nikdar ga ni nosil. Ponavadi ga je imel 
na sedežu poleg svojega. Toda za nadaljnji 
razvoj dogodkov je pomembno prav to, da 
Prchal ni nikoli nosil mae west.

Težki bombnik pelje po stezi. Pripravi se na 
Start na skrajnem koncu letališča. Gibraltar- 
ska letalska steza je iztrgana morju, tako da 
letala zdrvijo tako rekoč v vodo. Ura je na­
tanko 23.00.
Motorji zatulijo. Letalo se požene. Čedalje 
hitreje drvi in naposled se 23 ton odlepi od 
steze. Vzlet je lep: pred letalom je še 450 
metrov steze, ko se odlepi od nje. Mac Farla-

ne reče generalu Simpsonu, ki stoji poleg 
njega:

»Takoj se vidi, da je v letalu Prchal.«
Čisto posebna tehnika tega češkega pilota je 
že dobro znana. Prchal naglo dvigne letalo, 
nato ga obme v strmoglavi let, da pridobi 
hitrost, nakar ga dvigne na potovalno višino. 
Tudi tokrat ljudje na letališču občudujejo 
Prchalovo spretnost: libetaror pridobi nekaj 
višine, nato pa se začne spuščati. To pikiranje 
naj bi trajalo le nekaj trenutkov. Nato bi se 
letalo moralo dvigniti. Toda še kar pikira. 
Nenadoma motorji utihnejo. Nekdo na stezi 
vzklikne:
»Moj bog, nekaj je narobe!«

Res je. Liberator z generalom Sikorskim str­
moglavi v morje. Med razbitinami so potem 
našli truplo poljskega premiera.
V tem trenutku se je začela ena velikih ugank 
iz druge svetovne vojne: zakaj je general 
Sikorski umrl? Kako je umrl general Sikor­
ski?

Poveljnik V. armade______________
Kdo je bil Sikorski?
Niti štirideset let še ni imel, ko je od 1919 do 
1921 sodeloval v poljsko-sovjetski vojni, o 
kateri se danes le malo govori. Rdeča armada 
je napredovala proti zahodu, nameravala je 
zasesti Poljsko in vpeljati v njej boljševiški 
režim. Šlo je torej za veliko stvar, kajti če bi 
Poljska prišla v sovjetsko orbito, bi revolu­
cionarno gibanje, ki je pretresalo Nemčijo, 
dobilo sijajno spodbudo. Varšavska revoluci­
ja bi lahko pomagala berlinski revoluciji. Ko­
munizem bi se razširil do Rena.
Toda vojska mlade poljske države se je po­
stavila po robu. Odbijala je sovjetske napa­
de. Potem so šli Sovjeti v protinapad in ne­
varno so ogrozili poljske sile. Nato je Franci­
ja poslala Poljakom generala Weyganda. Ne 
gre pozabiti, da med to končno fazo poljsko- 
sovjetske vojne še ni bilo konec državljanske 
vojne v Sovjetski zvezi. General Wrangel je 
držal Krim in imobiliziral znatne sovjetske 
sile.
Na čelu V. poljske armade je stal devetintri­
desetletni general Sikorski. Ta je premagala 
Rdečo armado. Bitka za Varšavo se je konča­
la z umikom šestih sovjetskih armad. Rezul­
tat? Poljska vzhodna meja — ki je v trenutkih 
velikih poljskih porazov dobila ime Curzono- 
va linija — se je premaknila za 200 do 300 
kilometrov proti vzhodu. Poljska je pridobila 
toliko ozemlja zaradi junaškega boja svojih 
vojakov, nasvetov generala Weyganda in 
predvsem zaradi taktičnih spretnosti generala 
Sikorskega.
V decembru 1922 je bil Sikorski pritegnjen v 
vlado in leto dni je bil ministrski predsednik. 
Maja 1926, po državnem udaru maršala Pil- 
sudskega, se je umaknil iz javnega življenja.
V bistvu je bil liberalec in ni se strinjal z 
diktatorskimi dejanji novega šefa države. Le­
ta 1939, ko se je Stalin povezal s Hitlerjem, 
da bi bila Poljska dokončno strta, so se Polja­
ki v izgnanstvu zbrali. Bilo jih je okoli
100.000 in hoteli so se bojevati naprej. Na 
čelo so postavili generala Sikorskega.
General Sikorski se je z vlado v izgnanstvu 
nastanil najprej v Angersu v Franciji. Po 
francoski vdaji leta 1940 se je poljska vlada 
preselila v London. Priznale so jo vse svobo­
dne države. Tudi Sovjetska zveza. General

Sikorski je poveljeval tako poljskim oborože­
nim silam, ki so se bojevale na raznih koncih 
sveta, kot odporniškim gibanjem v zasedeni 
Poljski. Nikoli ni skrival, kakšen je njegov 
cilj: »Poljska ne more biti edina zaveznica, ki 
bi bila po vojni ozemeljsko amputirana,« je 
govoril. Toda Poljske ni zasedala samo Nem­
čija, marveč tudi Sovjetska zveza, zaveznica 
Velike Britanije in pozneje Združenih držav 
Amerike. V tem je bila najhujši problem 
Sikorskega. Kajti očitno je bilo, da Josif Sta­
lin po vojni ne namerava zapustiti zasedene­
ga poljskega ozemlja, kakor tudi, da ne Bri­
tanec Churchill ne Američan Roosevelt no­
četa niti najmanj jeziti nepogrešljivega sov­
jetskega zaveznika.
Ko je Hitler junija 1941 napadel Sovjetsko 
zvezo, so svobodni Poljaki nalašč pozabili ali 
vsaj skušali pozabiti vedenje Moskve v letu 
1939. Sikorski je sporočil v Moskvo, da ima­
jo Poljaki Sovjetsko zvezo za zaveznico. V 
decembru 1941 je potoval v Moskvo. Srečal 
se je s Stalinom. Ta je slovesno izjavil, da 
mora biti Poljska po vojni svobodna in neo­
dvisna.
Tedaj Sikorski ni imel razlogov za to, da bi 
dvomil o Stalinovih besedah. Ko so mu julija 
1942 predlagali pogodbo med državama, se 
mu je zdela častna in podpisal jo je. ZSSR je 
v pogodbi izrecno priznala ničnost nemško- 
sovjetskega pakta iz leta 1939. Tolikšna sa­
mokritika je navdala Poljake z upanjem. 
Vendar se je kmalu izkazalo, da je s sovjetske 
strani stvar le teoretična. Sovjetski voditelji 
so potem z besedami in dejanji dajali vedeti, 
da nikakor ne nameravajo vrniti zasedenih 
ozemelj Poljski. Primer: v neki sovjetski noti 
je bilo rečeno, da je Lvov ukrajinsko, torej 
sovjetsko mesto. Toda pred letom 1939 je bil 
Lvov poljski. Polagoma se je izoblikovala 
uradna doktrina: po vojni si bo ZSSR prik­
ljučila vzhodna poljska ozemlja, zato pa bo 
dovolila Poljski, da se razširi na zahod, na 
škodo Nemčije. V takšni perspektivi je bil 
boj generala Sikorskega v letih 1942 in 1943 
tragičen: ni potekal na bojiščih, ne na morju 
ne v zraku. To je bil boj besed, tekstov. 
Sikorski je iz dneva v dan bolj čutil, da ga 
zavezniki puščajo na cedilu. Na njegove za­
hteve in prošnje sta Churchill in Roosevelt 
odgovarjala le z lepimi besedami. Sikorski je

prišel do grenkega prepričanja: Anglež in 
Američan ne bosta storila ničesar za Poljsko. 
V tistem času je poljski predsednik dobil prve 
srčne napade.

Verjel je Goebbelsu
Na pomlad 1943 je nemški radio sporočil 
svetu, da so v Katinskem gozdu v bližini 
Smolenska odkrili velikansko grobnico, v ka­
teri je bilo več tisoč trupel poljskih oficirjev. 
Šlo je za oficirje, ki so jih leta 1939 zajeli 
Sovjeti. Ležali so v jamah kot na paradi. Na 
srečo — ali na nesrečo — so se trupla onraium. 
Uniforme so bile nedotaknjene. V žepih so 
našli beležnice, listnice, osebne dokumente. 
Identificirati je bilo mogoče skoraj vsa trupla. 
Torej ni bilo dvoma, da so bili ti oficirji do 
aprila 1940 v sovjetskem ujetništvu. Vsi so 
imeli na hrbtu zvezane roke, dobili so kroglo 
v tilnik. Nemška propaganda je trdila, da so 
Sovjeti pobili elito poljske vojske.
Ali je šlo za eno velikih Goebbelsovih propa­
gandnih laži? Poljaki v Londonu so vneto 
prebirali poročila in časopisne članke. Nem­
ški časopisi so objavili sezname oficirjev. 
Ujemali so se s seznami, ki jih je imela služba 
generala Sikorskega. Šlo je za poljske oficir­
je, ki se od pomladi 1940 niso oglasili. V 
sovjetskem ujetništvu je bilo okoli 11.000 
poljskih oficirjev. Od poletja 1941, ko je bila 
Poljska spet zaveznica ZSSR, je Sikorski pro­
sil Stalina, naj izpusti te oficirje. Generalisim 
mu je obljubil, da bo to storil. Toda nič 
takega se ni zgodilo. Pojavilo se je le tristo ali 
štiristo oficirjev, ki so potem stopili v poljsko 
armado generala Andersa. O drugih ni bilo 
nobenega znamenja. Za Sikorskega je bila 
stvar jasna. Toda sovjetska vlada je trdila, da 
so poljski oficirji, ki so bili leta 1941 v ujet­
ništvu pri Smolensku, prišli v roke Nemcev, 
ko so ti napadli Sovjetsko zvezo. Moskva je 
trdila, da so poljske oficirje pobili Hitlerjevi 
agenti. Razkritje katinskega grobišča, ki so 
ga Nemci dobro poznali, je bilo torej velikan­
ska sleparija, ki naj bi zanesla razdor med SZ 
in njene zaveznike. Toda Sikorski ni omaho­
val med Goebbelsovo in Stalinovo tezo: raje 
je verjel nemškemu propagandnemu mini­
stru.
Razkritje katinskega grobišča je dvignilo ve­

liko prahu, še več pa ga je dvignila zahteva 
poljske vlade v izgnanstvu, naj Mednarodni 
rdeči križ izpelje preiskavo. Ce so londonski 
Poljaki zahtevali preiskavo, so to storili zato, 
ker so se spraševali o državljanski pripadnosti 
krivcev. Iz tega je bilo mogoče sklepati vsaj 
to, da ne izključujejo sovjetske krivde, torej 
krivde zaveznikov.

Veselje v Berlinu
Brž ko je Churchill zvedel za poljski ukrep, je 
poklical Sikorskega na pogovor. Britanski 
premier je besnel, rohnel, prosil, očital je 
Sikorskemu, da vnaša razdor med zaveznike.
»Zadeva je res žalostna,« je rekel Churchill, 
»toda če so vaši oficirji mrtvi, jih nič, kar bi vi 
lahko storili, ne more oživiti.«
Sikorski pa se ni dal omajati. V Berlinu so 
uživali. Goebbels je zapisal v svoj dnevnik: 
»Po moje se je začelo nekaj, kar utegne imeti 
posledice, ki si jih niti predstavljati ne more­
mo.« In nemška vlada je bila tudi za preiska­
vo Mednarodnega rdečega križa!
V nedeljo, 26. aprila 1943 nekaj po polnoči 
je sovjetski zunanji minister poklical na po­
govor poljskega veleposlanika v Moskvi. 
Sporočil mu je, da vlada ZSSR prekinja di­
plomatske odnose s poljsko vlado v Londo­
nu. Goebbels je zmagal.
Churchill je še dolgo očital Sikorskemu neko­
ristno nepopustljivost. Poljak pa je zvišeno 
odgovarjal:
»So meje pohlevnosti, ki jih noben državljan 
ne sme prestopiti!«
Churchill je kljub vsemu upal, da se bo zade­
va uredila. Pisal je Stalinu. Pozival je Sikor­
skega, naj spremeni vlado. Tako na primer 
naj bi se znebil Kota, ministra za informacije, 
ki se je Moskvi zdel preveč protisovjetski.
»Prav rad to storim,« je odgovoril Sikorski, 
»če Stalin požene Molotova, ki se mu zdi 
preveč protipoljski.«

Nikar na pot!____________________
Takšne so bile razmere, ko je 25. maja 1943 
liberator SA 523 iz Transport Command pri 
RAF odletel iz baze Limeham pri Bristolu. 
Pilotiral ga je flight lieutnant Prchal, veteran 
čehoslovaških letalskih sil. General Sikorski 
je čez Gibraltar letel v Kairo. Sikorski je bil 
tedaj že velika figura, znan tako na vzhodu 
kot na zahodu - kot velika zgaga.

V očeh Sovjetov je bil kljub prekinitvi diplo­
matskih odnosov še vedno največja ovira za 
sestavo prosovjetske poljske vlade. Za 
Churchilla in Roosevelta je bil eden največjih 
zdraharjev znotraj zavezništva, ki je bilo še 
kako potrebno skladnosti. In za lepo število 
Poljakov je bil Sikorski človek, ki bi ga bilo 
treba spraviti s poti. Poljski ekspedicijski 
korpus je bil tedaj na Bližnjem vzhodu. Iz 
Sovjetske zveze je odšel po nezaslišanih teža­
vah in ta vojska je bila protisovjetska, tako 
da njeni oficirji niso mogli odpustiti Sikor­
skemu, da se je leta 1941 skušal zbližati z 
Moskvo. Vendar so ti Poljaki pozabili, da so 
lahko odšli iz SZ prav zaradi dolgotrajnih 
pogajanj med Sikorskim in Stalinom.

Zgodovinar je včasih ciničen in tako lahko 
trdi, da je bilo v maju 1943 le eni vladi do 
tega, da bi Sikorski ostal živ: nemški v Ber­
linu ...

General Sikorski pregleduje poljsko četo v Gibraltarju

General Wiadislaw Sikorski

Ali je bilo v takšnih razmerah pametno poto­
vati na Bližnji vzhod? Več članov vlade v 
izgnanstvu je bilo proti tej inšpekcijski turne­
ji, ki se je zdela Sikorskemu neogibno po­
trebna. Bali so se atentata. Ministra Seyda in 
Komamiki sta 11. maja pismeno prosila Si­
korskega, naj ne hodi na pot, češ da je bolj 
potreben Poljski. Čudno je, da so tudi iz 
zasedene Poljske prihajala sporočila, v kate­
rih so Sikorskemu odsvetovali pot na Bližnji 
vzhod. Ti Poljaki so se bali slepe maščevalno­
sti svojih rojakov. V tistih dneh je neki oficir 
za šifro pri britanskem vojnem ministrstvu 
poslal sporočilo oficirju, ki je na poljskem 
obrambnem ministrstvu skrbel za zunanje 
odnose: »Sikorski nikakor ne sme oditi na 
Bližnji vzhod.« Toda ne Sikorski ne njegova 
hči — na pot naj bi šla z očetom, da bi skrbela 
za njegovo zdravje — nista hotela poslušati 
takih nasvetov. Sikorski je govoril:

»Veste, veliko sem že potoval. Vedno sem 
imel srečo. Zakaj naj bi bil tokrat v nevarno­
sti?«

Dne 26. maja 1943, dan po odhodu Sikor­
skega, je okoli poldneva zazvonil telefon v 
londonski pisarni poljskega ministra za delo 
Karola Popiela.

Minister je dvignil slušalko. Na drugem kon­
cu je bil neki Poljak. Popiela je zanimalo, s 
kom govori. Namesto odgovora je zaslišal 
vprašanje v brezhibni poljščini:

»Ali mi je čast govoriti z gospodom mini­
strom Popielom?«

(se nadaljuje) 

ALAIN DECAUX
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jen, selekcija študentov medicine pa traja od 
sprejemnega izpita na fakulteto pa vse tja do 
5. letnika oz. 9. in 10. semestra. Edino študij 
medicine traja 5 let ali 10 semestrov, medtem 
ko na vseh drugih fakultetah traja študij 4 
leta ali 8 semestrov. Tov. Žerjav omenja 9. 
semester na drugih fakultetah, v katerem 
kandidat obrani diplomsko nalogo. V resnici
9. semestra ni, če pa se šteje za 9. semester, 
potem ima medicinska fakulteta 11. in 12. 
semester, v katerem medicinec opravi zadnje 
izpite. Medtem ko npr. študent tehnične, 
ekonomske ali pravne fakultete po končanem 
8. semestru in nato v nekaj mesecih po 
opravljeni diplomi že dobi poklic diplomira­
nega inženirja, ekonomista ali pravnika, se 
mora študent mediane po končanem 8. se­
mestru truditi, da opravi vse zahtevane izpite, 
ki odločajo o vpisu v 9. in 10. semester 
študija. Kajti v zadnjem času je tudi za pre­
hod v 9. in 10. semester postavljen pogoj, da 
ima študent medicine opravljene predpisane 
izpite, sicer ne more nadaljevati študija. Se­
lekcija je torej izredno ostra in pogoji za 
študij medicine so vedno težji, saj na nobeni 
drugi fakulteti ni treba opraviti toliko izpitov 
kot ravno na medicinski. Po kavarnah in dru­
gih lokalih le redko vidiš študenta medicine, 
saj mu čas za to ne dopušča, medtem ko 
imajo študentje drugih fakultet mnogo več 
časa za razvedrilo ipd. Nobeden študent me­
dicine nima hkrati, ko je končal 10. semester 
študija, opravljenih vseh izpitov, če pa jih 
ima, se običajno znajde v norišnici. Večina 
študentov medicine lahko opravi vse izpite, 
če so zelo prizadevni, šele leto po končanem
10. semestru. V tej stroki študentu medicine 
res ni treba zagovarjati diplomske naloge, 
vendar je npr. samo izpit iz interne medicine 
zahte\nejši od katerekoli diplomske naloge, 
čeprav pri tem nočem omalovaževati drugih 
strok. Iz opisanega pa sledi, da je študent 
medicine vsekakor v neenakopravnem in di­
skriminiranem položaju glede na študente 
drugih fakultet, kajti medicinec šele po 6 
letih pride do svojega poklica, če /e piiden. 
Po obstoječih predpisih dobi le naziv zdrav­
nik, torej bi kdo menil, da ima le 1. siopujo 
ali 2 leti študija, kakor npr. inženir, ekono­
mist ali pravnik, medtem ko po 2. stopnji 
študija dobijo poklic diplomiranega inženir­
ja, ekonomista ali pravnika, zdravnik po 
mnogo daljšem študiju niti diplomiran ni. 
Res pa je, da v medicini ni dvostopenjskega 
študija.
Povrnimo se pa še k spornemu doktorju me­
dicine in stomatologije. Že od nekdaj je tra­
dicija, da ljudje na splošno rečejo zdravniku 
doktor, nekoč »dohtar«, saj s tem'nazivom 
mislijo vselej le zdravnika. Ce ljudje za koga 
niso vedeli, kake vrste doktor je. so v šali 
vprašali, ali je želodčni ali žepni. Tudi danda­
nes slišimo po bolnišnicah, ambulantah ipd., 
da pacienti zdravniku vselej rečejo tovariš 
doktor ali »gospod« doktor, ne meneč se za 
predpise. Če bi kdo, tudi zdravnik sam, pričel 
pacientu razlagati, da po predpisih o nazivih 
ni doktor, bi pacient takoj izgubil zaupanje v 
zdravnika in bi začel dvomiti, je sploh pravi 
zdravnik, če ni nazadnje kaka padar, homeo­
pat ali, kakor so včasih rekli, »Wunderdok- 
tor«. Se nikoli nisem slišal, da bi pacient rekel 
samo tov. zdravnik. Torej ima naziv doktor 
mediane pri ljudeh staro tradicijo, ki bi je ne 
smeli omejevati. Zdravniki mlajše generacije 
jo samo nadaljujejo, in prav imajo. Vsak 
pacient si pač želi imeti zaupanje v zdravnika 
in pričakuje, da bo ta do njega human, da mu 
bo z vso visoko strokovno usposobljenostjo 
pomagal in ga ozdravil. Noben pacient ne bi 
svojega telesa zaupal padarju ali osebi, ki niti 
»doktor« medicine ni. Zdravnik ima pač 
opraviti z živim človekom oz., bolje, živim 
telesom, ne pa z mrtvim materialom, papir­
jem, lesom ali jeklom. Inženirji, ekonomisti 
ali pravniki radi pred svojim imenom pišejo 
inž., oec. jur. ipd., čeprav so končali samo 1. 
stopnjo ali 2 leti študija, absolventi 2. stopnje 
oz. 4-letnega študija pa radi poudarjajo svojo 
akademsko izobrazbo tako, da pred svojim 
imenom in priimkom napišejo dipl. inž., dipl. 
oec. ipd. Tisti, ki so obranili doktorsko dizer- 
tacijo iz tehničnih ali ekonomskih ved, pa 
pišejo dr. inž., dr. oec. itd., kar pove, da so 
znanstveniki, kar je čisto nekaj drugega kot 
samo doktor medicine. Nisem še slišal ali 
bral, da bi bili znanstveni izsledki, ki so bili 
ohranjeni v doktorski dizertaciji, v našem 
gospodarstvu tudi praktično uporabni. Če pa 
so, se o tem premalo piše. Vem pa, da mora­
mo precej tehnologije uvažati, in to za drag 
denar, namesto da bi našo pamet izvažali. 
Zdravnik mora tudi po končanem študiju 
pridno slediti napredku medicine, ki naglo 
napreduje, če noče zaostajati in pasti na ra­
ven čudežnega zdravnika. Tov. Žerjav tudi 
piše. da se zdravniki mlajše generacije ne 
drže zakonskega predpisa o nazivih. Formal­
no je to res, toda zdravniki s tem ne povzro­
čajo nobene materialne in moralne škode, 
ampak nadaljujejo le s staro tradicijo, ki jim 
jo priznavajo ljudje. Nič koliko je zakonskih 
predpisov v našem gospodarstvu in tudi na 
drugih področjih, ki se ne izvajajo ali vsaj ne 
tako, kot bi se morali, vendar je s tem pov­
zročena gospodarska škoda. Nadalje tov. 
Žerjav piše, da je nad 4000 naših zdravnikov

Foto: .Miško Kranjec
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zaposlenih na tujem in da jih tam sodniki 
preganjajo zaradi ilegalnega naziva doktor 
medicine. To ne drži. Vseh naših zdravstve­
nih delavcev, tu pašo všteti medicinski tehni­
ki, sestre, terapevti, vključno z zdravniki, je 
na tujem zaposlenih nekaj nad 4000. Poznam 
veliko zdravnikov, zaposlenih na tujem, ven­
dar mi ni znan niti en primer, da bi ga sodniki 
preganjali. Vem samo za en primer, ko je 
uprava bolnišnice v ZR Nemčiji dvomila o 
našem zdravniku, ker ni imel dokumentira­
nega naziva »dr. medicine«. Ko pa je osum­
ljeni pojasnil naš sistem študija medicine, so 
mu tisti »dr.« pustili.
V drugih državah traja študij medicine prav 
tako 5 let oz. 10 semestrov. Ko medicine c po 
5-letnem študiju opravi še zadnje izpite, sledi 
promocija za dr. medicine, toda ta promocija 
je bolj formalnega značaja. Tako nekako je 
bilo nekoč tudi pri nas.
Pri nas ni navada, da bi ljudje juriste nazivali 
z »doktor«, temveč velja to izključno le za 
zdravnike. Ako pa bi bilo to v navadi tudi pri 
juristih, sem prepričan, da bi se juristi za to 
borili in bi v praksi tudi uporabljali »dr.«

Če je torej kdo v diskriminiranem položa­
ju, so to študentje medicine in stomatologije 
glede na druge stroke in zdravniki in stoma­
tologi glede na akademske poklice. Če bi 
zavist gorela, bi bilo naše energetske krize 
konec.
Jurij Klipanovič,
Ljubljana

Delo, 23. aprila_____________ _____________

Hudi časi, boljše pisanje?
V prilogi 23. aprila 1983 ste objavili pismo z 
naslovom »Hudi časi, boljše pisanje?«. Pismo 
je napisal Janez Švajncer, torej moj oče, ki se 
kot Janez Švajncer tudi podpisuje. Verjetno 
jo je zagodel tiskarski škrat in je bila med 
imenom in priimkom dodana tista, samo na 
prvi pogled nepotrebna črka J.
Oba z očetom sva novinarja in zato je priha­
jalo ob tem ali onem članku do zapletov in 
zamenjav piscev. Pred približno dvema leto­
ma sva sklenila, da bova morala nekaj storiti. 
Ker je oče starejši in samo Janez Švajncer 
veliko dalj časa kot jaz, sva rekla, naj on 
Janez Švajncer lepo tudi ostane. Ko sem bil 
fjoklicno na Večeru, se je nekaj časa podpiso­
val s »starejši« pod svojimi članki, ker je bil 
p.i moji domači hiši mojih člankov veliko in 
njegovih malo. Ker sem po odhodu h Komu­
nistu pisal v ta list samo jaz, sem tam ostal 
Janez Švajncer. Tega tudi nisem spremenil 
takrat, ko sem se moral odločiti za nekaj, kar 
bo delalo moj podpis različen od očetovega. 
Tako sem postal v Časopisu za zgodovino in 
narodopisje. Kroniki, Naši ženi, TV-15, Ga­
silskem vestniku, Dialogih, Kmečkem glasu 
in še kje Janez J. Švajncer, oče pa ostaja 
samo Janez Švajncer. Sp>ominil sem se na­
mreč, da so me imeli v Bileči v šoli rezervnih 
oficirjev zapisanega v papirjih kot Janez Ja­
neza Švajncer. Tako sem se spet odločil za ta 
drugi J., do zamenjav pa je prihajalo in še 
vedno prihaja, včasih prijetnih (ko kdo kaj 
hvali) in drugič spet neprijetnih (kot je bilo 
pred leti, ko sva se z Dimitrijem Ruplom 
zmerjala v Teleksu). Včasih je prav dobro­
došlo odkimati in zagotoviti: »Ne, tega pa 
nisem napisal jaz!« Po drugi strani pa je vse 
skupaj še bolj zamotano, ker sem se tudi jaz 
nekoliko lotil literature. 'Kato je tisti J. tako 
pomemben. Kar je namenjeno meni, naj po 
meni tudi pade, in seveda obratno. Zato je bil 
tisti J. pod pismom »Hudi časi, boljše pisa­
nje« pomota.
Janez J. Švajncer,
Maribor

Delo, 16. aprila

Odločitve prizadenejo vsakogar
V sobotni prilogi Dela z dne 16. aprila je bil 
objavljen pod navedenim naslovom prispe­
vek Jožeta Kuhlja, ki dokaj nazorno in jedr­
nato prikazuje v glavnih potezah naš pokoj­
ninski sistem in kako so se in se valorizirajo 
pokojnine. Vendar mu ne morem ploskati, 
kajti s člankom kot celoto se ne strinjam, saj 
nedvoumno in celo malo tendeciozno zago­
varja linearno valorizacijo pokojnin kot edi­
no pravično.

Da bo šel članek to pot, nakazuje tovariš 
Kuhelj že v stavku: »Ni pa zanikati dejstva, 
da delavec z višjimi osebnimi dohodki prispe­
va za te potrebe več kot delavec z nižjimi.«
Ta pripomba je po mojem mnenju docela 
odveč. V enem svojih prejšnjih prispevkov 
sem zapisal, da so vsi prispevki iz osebnih 
dohodkov solidarnostni in da ni prav nič važ­
no, koliko prispeva in koliko je prispeval 
posameznik v določeni sklad. Saj imamo celo 
primere, ko delavec vplača neki prispevek in 
potem nima do sklada iz tega prispevka sploh 
nobenih pravic, to je na primer prispevek za 
otroški dodatek, tega plačajo tudi delavci, ki 
sploh nimajo otrok, ali celo tisti, ki imajo 
otroke, pa zaradi cenzusa niso upravičeni do 
otroških dodatkov. Tudi ne razumem njego­
ve trditve, da je kombinirana valorizacija po­
kojnin z vidika pokojninskega in invalidskega 
zavarovanja nesprejemljiva, ker bi kršila te­
melje, na katerih sloni, torej razmerje med 
pokojninami ob odmeri. Torej je sam SPIZ

polnih 10 let kršil to načelo, kajti od leta 
1965 so bile, kot piše Kuhelj, valorizirane 
pokojnine kombinirano kar 10-krat.
Pisec članka je izdelal dve razpredelnici in 
vzel primer dveh upokojencev, enega s pod­
povprečno in drugega z nadpovprečno pokoj­
nino. Tisti s podpovprečno naj bi šel v pokoj 
po 15 letih zavarovalne dobe. To za izračun 
ni prav nič važno, imam pa občutek, da je to 
nekak psihološki prijem, kar naj že pred bra­
njem razpredelnic nakaže nevarnost kombi­
nirane valorizacije. V razpredelnici sami pa 
je vzel ekstremen primer, vse pokojnine naj 
bi se valorizirale v enakih zneskih. Res je bilo 
tudi to težnjo zaslediti med prispevki tistih 
bralcev, ki menijo, da bi bilo treba ukiniti 
dosedanjo linearno valorizacijo pokojnin, 
vendar menim, da večina ne misli tako. De­
gresivna valorizacija še ne pomeni popolnega 
izenačenja, možno je nešteto variant, naš 
glavni namen je - ker se prištevam k tistim, ki 
želijo spremembo, čeravno imam nadpov­
prečno pokojnino, da se vsaj malo olajša 
težavni položaj upokojencev z nizkimi pokoj­
ninami in da se hkrati prepreči to, kar se 
dogaja pri današnji valorizaciji, da dobivajo 
upokojenci z visokimi pokojninami višja po­
višanja, kot so se povečali življenjski stroški.
Sam sem pripravil varianto, katere edini na­
men je prikazati, da kombinirana valorizacija 
ni tako krivična, kot jo skušajo nekateri pri­
kazati in da nikakor ne vodi v »uravnilovko«. 
Pri mojem »izračunu« — uporabil sem neka­
tere podatke iz članka tovariša Kuhlja - naj 
bi imela prav tako kot pri njem na začetku 
leta 1976 dva upokojenca 2.000 oziroma
5.000 dinarjev pokojnine. Valorizacija naj bi 1 
bila kombinirana, tako da bi dobil vsak upo­
kojenec polovico zneska povprečno zvišane 
pokojnine, drugo poovico pa bi razdelili med 
oba linearno (ker sem zaokroževal odstotke 
na dve decimalki, je prišlo do malenkostnih 
razlik).
Pokojnina 
na dan

povišanja upokojenec upokojenec 
A B

1.1.1976
a/
b/ 6,45%

2.000,00
225,70
129,00

5.000,00
225,70
322,50

L 1.1977
a/
b/ 8,50%

2.354,70
226,10
200,15

534800
336,10
471,60

1. 1. 1978
a/
b/ 10,08%

2.890,95
462,90
291,40

6355,90
462,90
640,65

1. 1. 1979
a/
b/ 11,98%

3.645,25
o65,40
436,70

7.459,45
o65,40
893,65

1. 1. 1980
a/
b/ 8,71%

4.747,35
599,30
413,50

9.01840
599,30
78540

1. 1. 1981
aJ
b/ 15,35%

5.760,15
1.240,70

88400

1000330
1.240,70
1396,90

1. 1. 1982
a/
b/ 12.92

7.885,05
1364,85
14)18,75

13040,90
1.364,85
1.710,40

1. 1. 1983 10068,65 16316,45
a/ v enakem znesku 
b/ linearno

Pri tem izračunu pade sicer razmerje pokoj­
nine upokojenca B glede na pokojnino upo­
kojenca A od začetnih 250 na 158,90 na dan 
1. 1. 1983 - padanje indeksa je razumljivo, 
drugače ne gre, razen če gre za linearno 
valorizacijo, vendar se bo razlika v pokojni­
nah vedno bolj večala v korist upokojenca B, 
torej se ni bati »uravnilovke«. Sam menim, 
da bi upokojenci z nizkimi pokojninami bili 
veseli take valorizacije in da bi to, kar sem 
prikazal, bilo verjetno največ, kar bi sploh 
lahko pričakovali. Nekaj pa bo verjetno treba 
narediti. Že enkrat prej sem zapisal, da ni 
mogoče pričakovati od pokojninskega in in­
validskega zavarovanja, da bo pri valorizaciji 
pokojnin odpravil vse nepravilnosti in celo 
krivice, ki so se dogajale in se še dogajajo pri 
delitvi osebnih dohodkov. Vprašujem pa se, 
ali je prav, da se te nepravilnosti in krivice 
vlečejo v nedogled, vse do upokojenčeve 
smrti in včasih še dlje, v obliki družinskih 
pokojnin. Tu pridem do naslova članka tova­
riša Kuhlja, menim, da ni najbolje izbran, ni 
nujno, da prizadenejo odločitve vsakogar, 
nekoga pa bodo nujno prizadele, ne glede na 
to, ali se bo SPIZ odločil spremeniti valoriza­
cijo pokojnin ali ne. Če bodo znova uvedli 
kombinirano valorizacijo, bo to vsekakor pri­
zadelo tiste z visokimi pokojninami, ne glede 
na to, ali so res zaslužene ali pa so glede na 
delež v minulem delu nezaslužene. Vendar 
živimo v izjemnih razmerah, tako rekoč vsak 
dan terja od nas novo odpovedovanje. To pa 
vedno bolj prizadeva upokojence z nizkimi 
pokojninami, tudi zelo visoke podražitve pa 
se tistih z visokimi pokojninami komajda do­
taknejo. Ob tem dejstvu ni mogoče v nedo­
gled zatiskati oči in se pri tem sklicevati na 
pridobljene pravice, za katere je že naš zelo 
visok politični forum ugotovil, da niso nekaj 
večnega in nespremenljivega.
Še v nečem se ne strinjam s tovarišem Kuh­
ljem: ni mogoče trditi, da pokojnine sprem­
ljajo rast osebnih dohodkov, valorizirajo se 
že tako, vendar jim sledijo z veliko zamudo. 
Tovariš Kuhelj piše, da bi ob upoštevanju 
predpisov morali valorizirati pokojnine v 
skladu z rastjo povprečnih osebnih dohodkov 
v začetku leta. Tak predpis je vsekakor ana­
hronističen, in to je verjetno spoznala tudi 
SPIZ, kajti uvedla je že dolgo tega tudi med­
letno valorizacijo. Ne vem pa, kaj ji brani, da 
ne sledi osebnim dohodkom mesečno.
Svetozar Kobav,
Koper

PREJELI SMO

Zakaj toliko
poslovnih
registrov?

V Jugoslaviji izhaja danes okrog deset večjih 
vodičev (registrov) za gospodarske in druge 
organizacije. Naj omenim nekaj največjih: 
ABC privrede Jugoslavije, Registar jugoslo­
vanske privrede, Privredni adresar SFRJ, Ju­
goslovanski poslovni informator, Jugoslovan­

ska privreda — poslovni vodič Imenik pravnih 
lica itd.

Že sami naslovi nam povedo, da gre praktič-' 
no za enako vsebino. Cene teh vodičev so od 
1.800 do 4000 din, mnoge organizacije pa jih 
naročajo tudi po pet in več hkrati. To pa še ni 
vse. Ce pogledamo grobo oceno skupnih 
stroškov, ki jih imajo organizacije z objavo 
podatkov o svoji firmi, dejavnosti itd., pride­
mo do vsote 18 do 50 milijonov din za regi­
ster (pri enem od registrov je ta ocena celo 50 
do 100 milijonov din). Stroške objavljanja v 
vseh jugoslovanskih poslovnih registrih lahko 
torej ocenimo med 150 in 300 milijoni din na 
leto (tj. 15 do 30 starih milijard in). To je 
strošek, ki bi ga lahko mirno uvrstili v zgor­
njo polovico lestvice jugoslovanskih zgubar- 
jev, kajti izdajanje tolikih registrov skoraj 
enake vsebine ni nič drugega kot čista izguba.
Pri vsakem registru bi lahko odkrili še kakšno 
posebnost: v enem bomo našli poleg velikih

SOZD tudi dijaške domove, avto-moto druš­
tva in veterinarske postaje, v drugem vidimo 
radodarnost slovenskih občinskih proraču­
nov: od 20 propagadnih člankov o občinah je 
12 slovenskih (ABC privrede Jugoslavije); 
našli bomo tudi opis občine »SO Ljubljana«. 
V kratkem slovenskem navodilu za uporabo 
»adresarja« ABC najdemo že ob bežnem 
branju več kot dvajset jezikovnih napak.
Zaradi varčevanja delovne organizacije ne­
katere registre odpovedujejo. To še zmanjšu­
je njihovo splošno uporabnost. Že pred dve­
ma letoma sem pismeno opozoril Gospodar­
sko zbornico Slovenije na to zapravljanje 
milijard, pa ni bilo nobenega odziva. Menim, 
da bi prav zbornice lahko dosegle, da bi v 
Jugoslaviji zmanjšali število poslovnih regi­
strov na najmanjše potrebno število. Če bi 
registrov bilo še več, bi moral vsak imeti 
točno določen namen.
Janez Topllšek,
Ljubljana

Toča je padala 
in še bo
V severovzhodni Sloveniji je toča padala in 
gotovo bo še padala v prihodnje, je bilo 
zapisano v poročilu o delu, rezultatih in pro­
blemih območne samoupravne skupnosti SV 
Slovenije za obrambo pred točko za 1. 1982. 
O tem so razpravljali tudi delegati skupnosti 
na 5. seji skupščine dne 30. marca 1983.
Ker o tej problematiki nisem zasledil nič niti 
v Delu niti v Kmečkem glasu, želim o tem 
nekaj napisati kot delegat, ki sem se te seje 
udeležil.

Že ob pripravah za ustanovitev skupnosti za 
obrambo pred točo je bilo povedano, da ni 
mogoče pričakovati 100-odstotnega učinka. 
Torej smo se sprijaznili z dejstvom, da bo 
toča še padala. Kar tako pa se ne moremo 
sprijazniti z dejstvom, da po nekaj letih orga­
nizirane obrambe pred točo ta pada — kot je 
iz omenjenega poročila razvidno — predvsem 
zaradi neodgovornega ravnanja posamezni­
kov, ki so prevzeli odgovorno nalogo, pada 
zato, ker za to odgovorne inštuticije niso 
naredile vsega, kar bi morale. Skrb vzbuja 
dejstvo, da dosedanja obramba ni bila ideal­
na. Zmanjšujemo strelska mesta, ki so se 
izkazala za ustrezna. Radarski center, ki je bil 
postavljen v Prekmurju v Petrovcih, so lani 
odpeljali, njegovo vlogo pa naj bi za celo 
sevemovzhodno Slovenijo prevzel center na 
Zihercah pri Mariboru. Da bi ta center zado­
voljivo opravljal svojo vlogo tudi za Prek­
murje, bi bilo treba že pred sezono 1982 v 
Prekmurju nastaviti nove radijske postaje. 
Toda v aprilu je bilo dokončno znano, da z

novimi radijskimi postajami ne bo nič. V 
uporabi so ostale stare dotrajane radijske 
postaje, Prekmurje pa, če bi toča istočasno 
padala po vsej severovzhodni Sloveniji, pre­
puščeno zgolj naključju. To potrjujejo izpo­
vedi strelcev, ki so že zaman čakali na navo­
dila radarskega centra, ko pa so poiskali zve­
zo z njimi, so se v centru jezdi, zakaj jih 
nadlegujejo, ko so v akciji. Žato smo se 
večkrat nervozni spraševali, zakaj strelci ne 
streljajo. Bili smo razočarani, ko je akcija 
stekla takrat, ko je bila nevarnost že mimo. 
Prav presenetlivo je, da niti sedaj, ko je vsa 
Jugoslavija vključena v enotni sistem obram­
be pred točo, ni mogoče doseči, da bi proi­
zvajalci raket ravnali bolj odgovorno. Dej­
stvo, da je menda 18% raket slabih, zbuja 
skrb. Kot smo prebrali iz poročila, na ta 
problem opozarja uprava javne varnosti, saj 
rakete padajo med drugim tudi na naseljena 
območja. Skrb vzbuja tudi ugotovitev, da 
rakete vsebujejo malo učinkovite snovi. Po­
datki, ki jih po opravljeni analizi daje inštitut 
v Vinči, se močno razlikujejo od podatkov, ki 
jih daje fakulteta.
Na skupščini je bilo izrečeno, da bi morali 1. 
maja letos, uvesti nove radijske postaje. V 
tem primeru bi odpadla izoliranost enega ali 
drugega področja. Vse pa kaže, da iz tega ne 
bo nič.
Iz omenjenega poročila naj omenim še nekaj 
ugotovitev, kot: Nekaj krivde gre pripisati 

. tudi ekipi na radarskem centru, saj je akcijo 
vodila zmedeno in slabo. Toča, ki je padala 
19. maja, je bila posledica tega. JPrepozno 
dviganje letala (alarm) je glavni vzrok za 
neizkoriščenost letalske obrambe.

Naj omenim še financiranje. Imamo zakon, 
samoupravne dogovore, pa vendar je tu tak­
šen nered. Vprašanje je, ali so vsi, ki bi 
morali skleniti samoupravni sporazum v skla­

du z zakonom o obrambi pred točo, to tudi 
storili. Drugo vprašanje je, ali tisti, ki so 
sporazum podpisali, svoje obveznosti tudi iz­
polnjujejo. Iz pregleda vplačanih prispevkov 
za 1. 1983 je razvidno, da so Slovenske Konji­
ce vplačale le zavarovalni skupnosti Celje. 
Ugotovljeno pa je bilo tudi, da Slovenjske 
Konjice ne pošiljajo svojih delegatov na 
skupščine. Nejasnosti so tudi v Murski Sobo­
ti. Sorazmerno visok znesek pri ABC Pomur­
ka, prikazan je v šestih postavkah, nihče pa 
ne ve, za katero podpisnico samoupravne 
skupnosti gre. Omenjena je L. D. Križevci - 
verjetno v Prekmurju - zaradi tega je upravi­
čeno vprašanje, kaj pa druge L. D. Nikjer 
tudi ni omenjeno Kompasovo lovišče v Pe- 
trovcih. In še bi lahko naštevali.
Iz zaključnega računa za 1. 1982 je razvidno, 
da je porabljeno za delovno skupnost 
2,538.624 din. Po mnenju nekaterih, ki se na 
to bolje spoznajo, to ni ravno malo. Zato je 
pričakovati, da bodo izdelali temeljito evi­
denco tistih,' ki so dolžni plačevati za obram­
bo pred točo. Nemogoče je, da si to obvez­
nost tolmači in ga izvaja vsak po svoje.
Potekajo priprave za razširitev sistema 
obrambe pred točo za vso Slovenijo. Ugoto­
vitev skupščine območne samoupravne skup­
nosti severovzhodne Slovenije za obrambo 
pred točo je, da razširitev nikakor ne sme biti 
v škodo severovzhodne Slovenije, od katere 
slovenska prehrambena bilanca pričakuje 
mnogo, če ne celo preveč. Za obrambo pred 
točo so namenjena precejšnja sredstva. To pa 
zavezuje ustanove in posameznike, ki so na­
logo prevzeli, da se popolno angažirajo. Toča 
bo verjetno še padala. Vendar v opravičilo 
obstoječega sistema bolj poredko, predvsem 
pa brez večje škode.

Karel Franko,
Puconci

Je res kriv 
arheološki 
spomenik?
Kar troje spodbud je bilo potrebnih za tole 
pojasnilo o arheološko-gradbeniških zapletih 
na Mostu na Soči:
Prvič, sestanek 2. marca 1983 v osnovni šoli 
na Mostu na Soči, na katerem je bila prvič v 
uradnem okolju izrečena trditev, da je razi­
skovanje in zaščita arheološkega spomenika 
krivo za skokovito podražitev in za občutne 
zamude pri gradnji telovadnice in šole na 
Mostu na Soči. Dotlej se je o tem le šušljalo, 
če pa so se morda o morebitnem krivcu zares 
pomenkovali, pa tedaj arheologov ni bilo zra­
ven.
Drugič, televizijske Kulturne diagonale v sre­
do, 23. 3. 1983, posvečene pomiritvi breginj- 
skih duhov; v oddaji je M. Klavora, pred 
stavnik SZDL iz Tolmina, navedel Most na 
Soči kot drugi (ob Breginju) žgoči spomeni- 
škovarstveni problem Tolminskega, ki da je 
polno zapletel gradnjo nove šole in telova­
dnice , in to ugotovitev podprl še s številkami, 
rekoč, da so arheološka raziskovanja na 
gradbišču šole in telovadnice veljala 
5.000.000 din (starih petsto milijonov), da je 
sprememba projektov, katere vzrok so bila 
arheološka odkritja, terjala 10.000.000 din 
(staro milijardo) in da je gradbeniški strošek 
zaradi teh sprememb poskočil za rekordno 
razmerje 2,64 ali od načrtovanih 22,3 milijo­
ne na 59 milijonov dinarjev (po starem od 
dobrih dveh na pičlih šest milijard).
Tretjič, članek »Zakaj najprej telovadnica?«, 
podnaslovljen z »Dragi zapleti okrog gradnje 
telovadnice in šole na Mostu na Soči. Čeprav 
so šolski prostori mnogo bolj potrebni, so se 
odločili za gradnjo telovadnice. Kako do 
sredstev?«, v Primorskih novicah, ki so izšle 
5. aprila 1983 (št. 28, str. 5). Članek, ki gaje 
napisal, po pogovoru z ravnateljem šole Vi­
dom Miklavčičem novinar Primorskih novic 
V. Cuder, je v bistvu dobro zapisan povzetek 
razburljivega, živahnega in tudi polemično 
ubranega sestanka predstavnikov KS Most na 
Soči, osnovne šole z Mosta na Soči, SOB 
Tolmin, SZDL Tolmin, kulturne skupnosti 
Tolmin in Goriškega muzeja (2. 3. 1983).
Skupno vsem trem spodbudam je pogumno 
spopadanje s težavno nalogo, kako nadalje­
vati gradnjo šole na Mostu na Soči in rešiti 
prostorske stiske učencev in učiteljev (mimo­
grede, leta 1987 bo šola praznovala stoletni­
co), skupno pa jim je tudi, da za povzročitelja 
gradbenega zastoja, podražitev in občutnih 
izvedbenih zamud brez pomislekov razglaša­
jo arheološki spomenik, arheološka razisko­
vanja in spomeniškovarstvene ukrepe.
Odgovore terjajo tale vprašanja. Kakšni so 
pogoji za gradnjo na Mostu na Soči? Kdaj so 
se pričela arheološka izkopavanja na področ­
ju, predvidenem za gradnjo telovadnice in 
šole in kako so potekala? Kdaj so pričeli 
graditi? Kakšne spremembe so terjala arheo­
loška odkritja v izkoriščenem projektu, zakaj 
so te spremembe bile predlagane in na koliko 
so bile ocenjene (denarno)? Koliko so veljala 
arheološka izkopavanja na Mostu na Soči in 
koliko posebej na gradbišču šole in telova­
dnice?

Most na Soči je arheološki spomenik najvišje 
vrednosti po stari in novi spomeniškovarstve- 
ni zakonodaji. Taki kategorizaciji kraja so 
botrovala odkritja v letih od 1880 do 1902, 
ko so tržaški in dunajski arheologi na Mostu 
na Soči, takratni Sv. Luciji, raziskovali obsež­
no grobišče iz starejše železne dobe in odkrili 
6410 žganih grobov (8. do 4. stol. pr. n. št.). 
Naselje je ta množica pokojnikov imela na 
desnem, sončnem bregu reke, na blagih po­

bočjih in dominantnih Kukih. Leta 1971 je v 
ta naselbinski predel, ki je dotlej bil varen 
pod travniki, njivami in sadovnjaki, segel no­
vi zazidalni načrt, ki je v tisočletjih preverje­
nem bivalnem okolju predvidel gradnjo 26 
stanovanjskih hiš, stanovanjski blok, otroški 
vrtec, telovadnico in šolo. Preizkusni izkopi 
so takrat potrdili, da je svet, predviden za 
zidavo, poln »arheologije« in da najstrožja 
zaščita ni bila iz trte izvita. Zato je bilo 
odločeno, da je gradnja v arheološkem rezer­
vatu sicer možna, vendar le, da se ogroženo 
zemljišče prej razišče. Tako so se na Mostu 
na Soči od leta 1971 pa do 1982 skovale med 
raziskovalci naselitvene dediščine izpred 
dveh tisočletij in pol in med graditelji Mosta 
20. stoletja svojevrstne vezi in taki odnosi, ki 
so omogočali času primerna arheološka razi­
skovanja in hkratno gradnjo. Po dobrem de­
setletju v zazidalnem okolišču ni več bele lise. 
Pogoji so bili enaki za vse, torej tudi za 
načrtovalce šole in telovadnice. Takrat je ve­
ljalo (in še velja), da mora skrunitelj spome­
nika zagotoviti potreben denar za njegovo 
zaščito ali raziskavo, zato je prostor, predvi­
den za gradnjo šole in telovadnice, bil vklju­
čen v raziskovalne posege Goriškega muzeja 
šele leta 1979, to je takrat, ko so pogoji za 
gradnjo končno dozoreli. Predračun za ar­
heološka izkopavanja je bil osnovni šoli »Du­
šana Muniha« na Mostu na Soči oddan 8. 3. 
1979, pogodba z Goriškim muzejem pa je 
bila podpisana 3. 8. 1979.
Zaščitna arheološka izkopavanja so na bodo­
čem gradbišču šole in telovadnice potekala 
takole:
Od 6. 8. do 6. 11. 1979 je bilo raziskano in za 
gradnjo sproščeno zemljišče, predvideno za 
postavitev telovadnice, končani pa so bili tudi 
vsi poizkusni izkopi okoli nje, na zemljišču, 
kjer naj bi v drugi (!) fazi gradnje zrasla še 
šola.
Leta 1980 so najprej -(21. 3. do 17. 7.) bila 
končana raziskovanja vsega za gradnjo pred­
videnega zemljišča, nato pa od 4. 8. do 17. 9. 
še na novo dokupljeno zemljišče (!), s čimer 
se je obseg arheoloških del znatno povečal in 
temu ustrezno tudi stroški.
Leta 1981 (8. 6. do 10. 11.) je bil raziskan še 
drugi kos drugič dokupljenega gradbenega 
sveta. Novo delo, novi stroški!
Zemljišče za gradnjo se je, to je očitno, iz leta 
v leto spreminjalo in je dokončni obseg dobi­
lo šele leta 1981, koga je dokončno zapustila 
tudi arheološka ekipa.
Kaj pa roki?
V pogodbi, sklenjeni med investitorjem in 
izvajalcem arheoloških raziskovanj, je bil do­
ločen 30. november 1979 kot datum, ko naj 
bi zemljišče bilo sproščeno; do tega roka je 
bilo sproščeno zemljišče za telovadnico. To 
naj bi v tistem trenutku zadostovalo! Nov, 
zadnji rok, je bil 6. julij 1980. Arheološka 
dela so bila končana 17. 7. 1980. Opraviče-. 
vanje, češ, nikoli se ne ve, kaj vse skriva 
zemlja, se mi zdi nepotrebno.
Stroji so na gradbišču zabrneli 1. 10. 1980. 
Nova prvina v teh gradbeniško-arheoloških 
razmerjih so bila arheološka odkritja, še po­
sebej najdba dobro ohranjenih temeljev, dre­
naže, poda in predelnih sten večje stavbe iz 
starejše železne dobe (5. — 4. stol. pr. n. št.), 
ki je, povsem po naključju seveda, prostor­
sko sovpadla s tlorisom nove šole. Kar sama 
od sebe se je takrat ponudila zamisel, vključi­
ti odkritje v novo šolo.
Zakaj? Z muzejsko zbirko okoli izvirnih in 
na svojem mestu ohranjenih prazgodovinskih 
stavbnih ostalin bi končno zadostili večnemu 
očitku in upravičeni tožbi Mostarjev, da ima­
jo s svojo bogato preteklostjo, ki jo, z redki­
mi izjemami, tudi visoko cenijo, le križe in 
težave, pokazati pa v vasi ni nič, osnovna šola 
bi pridobila izvirno učilo in nenavadno ter 
privlačno učilnico, popestrila pa bi se tudi 
turistična ponudba kraja. Tri muhe na en 
mah! Zamisel je bila investitorju posredova­
na neposredno ob odkritju, to je 4. oktobra 
1979, že po prvem soočenju s projektanti (9.

10. 1979) pa so bili pripravljeni prvi osnutki 
potrebnih sprememb v glavnem projektu: 
prostore, ki naj bi jih v šolskem poslopju 
zasedle muzealije, je bilo treba prenesti v 
telovadniški kompleks, s tem pa bi se, tako je 
bilo ocenjeno, stroški gradnje povečali za
2.800.000 din. Res je zbiranje denarja zvo­
denelo (le Kulturna skupnost Slovenije je za 
konservacijo takoj odobrila in nakazala pred­
videnih 400.000 din, odziv na drugih republi­
ških SIS pa ni bil preveč živahen), komajda 
pa je verjeti, da je zaradi teh milijonov (ali 
samo zaradi njih) zastala gradnja. Kajti od 
odkritja in predloga do dejanskih sprememb 
v projektu je preteklo celih 10 mesecev, vse 
do 12. 9. 1980, ko je načrtovalce gradnje v 
odločilni korak prisililo stališče arheološke 
komisije za Most na Soči, ki je po oceni 
strokovnih in praktičnih vidikov morebitnega 
sožitja šole in spomenika pod eno streho 
odločila, da se starožitnih stavbnih ostalin 
nikakor ne sme podreti.

Je po vsem tem presmelo zapisati, da je 
narobe iskati krivca za gradbeni zastoj in 
podražitev (samo) v arheoloških raziskova­
njih ali v še manj oprijemljivem arheološkem 
spomeniku, ki jim, nesnovnim, tudi ni moč 
naviti ušes? Res je namreč to, da gre lahko le 
del podražitev na račun arheologije, večinski 
del pa bo, po moji sodbi, treba samokritično 
poiskati drugje; če je to sploh potrebno. Ta­
ko kot bi bilo nepotrebno spiranje greha z 
arheološkega spomenika in spomeniškovar- 
stvenih prizadevanj, če bi razpravljalci o 
grešniku (grešnikih) umeli postreči z zares 
natančnimi podatki, ne pa stresali številk kar 
iz rokava (zanimivo bi bilo vedeti, na primer, 
kolikšen je procentualni odnos novosti v pro­
jektu in izvirniku, koliko večji izkopi so bili 
potrebni, koliko več betona, železa in drugih 
gradiv je bilo vgrajenih v spremenjeno stav­
bo, koliko več gradbeniških ur so terjale 
spremembe in novosti, kaj predstavlja v de­
narni oceni 2. faze gradnje že zgrajeno zaklo­
nišče, pa kurilnica ali kuhinja v telovadniški 
zgradbi, zakaj zapoznele spremembe gradbe­
nega zemljišča, zakaj...).
Ob vsem tem pa je narobe že to, da se o 
arheoloških raziskovanjih gradbenega zem­
ljišča, ki je del visokokategomega spomeni­
ka, razmišlja in govori kot o tujku ali zunaj­
zemeljski nuji, Id si jo, radi ali neradi, mora­
mo oprtati, in ne kot o sestavnem delu same 
gradnje. In prav to so v tem primeru (in tudi 
drugje ne bi smelo biti drugače) arheološka 
raziskovanja bila!
Še bolj narobe pa je, da se o spomeniku ni 
razmišljalo kot o enakovredni, vsaj enako­
vredni komponenti novogradnje, ampak da 
se v njem vidi zaviralca t. i. razvoja in na­
predka in v skrbi zanj predznake zaostalosti 
skrbnikov. Najbolj nevarno pa je, da tako 
mislijo tudi nekateri učitelji, ki bi v mlade 
rodove morali neizbrisno vgraditi pravi odnos 
do naše dediščine, tiste iz davnih časov in 
tiste izpred nekaj desetletij ali povsem so­
dobne. Za konec pa še podatki o stroških 
arheoloških raziskovanj na Mostu na Soči, ki 
so trajala od leta 1971 do 1982, dokler ni bil 
z gradnjo ogroženi prostor raziskan. V tem 
času je bilo za gradnjo sproščenih okoli
35.000 m2 zemljišča, na katerih je bilo odkri­
tih 30 hiš iz starejše železne dobe, dve iz 
mlajše železne dobe, sedem rimskodobnih 
stavb in 149 grobov, poleg tega pa še deli 
poti, odvodnih kanalov, podpornih zidov in 
drugih sestavin prazgodovinskega naselja. 
Prava redkost v evropski prazgodovinski ar­
heologiji! Slovenski kulturni zaklad!
Da smo se do njega prikopali, je bilo v 12 
letih porabljenih 3.725.000,00 din, od tega 
za delo v območju gradnje šole in telovadnice
1.034.608.00 din. Oboje daleč pod 500 stari­
mi milijoni, ki zvenijo v ušesih televizijskih 
gledalcev.
Ko življenje najbolj udriha, je tehtna presoja 
najbolj potrebna.
Drago Svoljšak,
Nova Gorica
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ANKETA DELA: Sekcijski način dela v vsakdanji praksi

Stališča sekcijske obravnave še 
vedno zelo redko najdejo pot 
v delegatsko skupščino

Pojem sekcija je v zadnjem obdobju postal nekakšno geslo. K njemu se 
zatekamo, ko vsakodnevnih življenjskih problemov ne znamo odplesti 
na pravem koncu. Pa so se sekcije res tako dobro uveljavile v našem 
življenju? Jih uporabljamo kot način dela pri prostorskem načrtovanju, 
pri razvoju kmetijstva in na neštetih področjih, kjer bi se hotenja ljudi 
morala soočiti s strokovnimi predlogi in političnimi usmeritvami. Pred­
vsem pa, in to je najpomembnejše, ali stališča, izoblikovana v sekciji, po 
vseh delegatskih poteh pridejo v delegatske skupščine: torej postanejo 
sestavina odločanja. To so osnovna vprašanja, ki smo jih zastavili 
tokratnim sogovornikom v anketi o sekcijskem načinu dela.

IVAN GORJUP: V Mariboru ocenjujemo, 
da je sekcijsko delo za demokratizacijo poli­
tičnega sistema izredno pomembno in smo 
mu zaradi tega vedno posvečali posebno 
skrb. Doslej so bile uspešne sekcijske razpra­
ve o kmetijskih problemih, stanovanjski pro­
blematiki, ureditvi starega mestnega jedra, o 
zaposlovanju invalidov, o arhitektonskih ovi­
rah za invalide, o kulturni vlogi sredstev ob­
veščanja, o lovu in še nekatere. Predvsem se 
strinjamo z mnenjem, naj sekcije sklicujejo 
problemi, saj so odlična priložnost za povezo­
vanje ljudi, ki nekaj vedo, z njihovimi dele­
gati. Toda sekcijski način dela se še vedno 
prepočasi uveljavlja, ker je še preveč v dome­
ni vodstev SZDL, ne pa vseh družbenopoli­
tičnih organizacij in drugih dejavnikov druž­
benopolitičnega sistema. V prihodnje bo tre­
ba več sekcij kot doslej sklicevati na temeljni 
ravni, to je v krajevni skupnosti.

Sekcije so dobro uspele, kjer so jih vključili v 
sistem odločanja. Se vedno pa je pot do 
uresničitve na sekcijah sprejetih sklepov pre­
dolga. Vzrok za to je v šibkih frontnih pripra­
vah na sekcijo in v tem, da pobude za sklic 
sekcij premalo nastajajo zunaj' vodstev 
SZDL na vseh ravneh. Zelo uspešna je bila 
pred dvema letoma sekcija o lovu v Rušah, ki 
jo bodo sedaj ponovili. Na njej bodo skušali 
ugotoviti, zakaj nekateri sklepi s prejšnje ni­
so bili uresničeni.
Sekcijsko delo tudi nima dovolj teže in pou­
darka v sredstvih obveščanja, kjer je še ve­
dno več poročanja o odločitvah, sprejetih na 
raznih forumih, kot pa o stališčih sekcijskih 
razprav. V Mariboru pripravljamo sekcijske 
razprave: o hišnih svetih in problemih uprav­

ljanja s hišami v družbeni lastnini, o davčni 
politiki in o nekaterih drugih temah, ki so v 
središču zanimanja širšega kroga ljudi.

Ne razprava zaradi razprave________
STANE KROMAR: Sekcijski način obrav­
navanja stvari se pri nas vse bolj uveljavlja. 
Mislim, da je to prav. S tem načinom dela 
namreč lahko pritegnemo k razpravi številne 
ljudi, ki so strokovnjaki za posamezno po­
dročje, ali se pa zanj zanimajo ljubiteljsko, a 
se recimo razprav na zborih volilcev — četudi 
so bile tematske — niso bili pripravljeni udele­
žiti, ker niso imele ustrezne teže v kasnejšem 
odločanju. Zato moramo pri sekcijskem delu 
paziti, da vse skupaj ni le razpravljanje zaradi 
razprave, temveč da taka oblika privede do 
tehtanja najrazličnejših konkretnih rešitev. 
Številne stvari smo v preteklosti večkrat reše­
vali v preozkih strokovnih krogih ali pa so o 
njih govorili vedno isti ljudje, tisti, ki so 
pripravljeni hoditi na najrazličnejše sestanke.
V Sodražici smo imeli sekcijsko razpravo o 
kmetijstvu s poudarkom na zložbah zemljišč. 
Mnenja so bila tudi pri posamezniku včasih 
nasprotujoča si. Kmet je poudaril koristnost 
tega, da bi imel vso zemljo v enem kosu, 
obenem pa bojazen, ali bo iz enega zloženega 
zemljišča dobil res toliko kot doslej. Malce je 
imel isti človek recimo še pomisleka ob nave­
zanosti na travnik, kjer je ded pasel, oče, on 
sam ipd. Ob vseh teh pomislekih pa ta človek 
priznava vse prednosti komasacije. V sekcij­
ski razpravi lahko pridejo do izraza vsa ta 
tehtanja, seveda so povedali svoje še strokov­
njaki, pa drugi krajani itd.

Sekcijske obravnave smo se lotili tudi pri 
društvu prijateljev mladine. Ta dejavnost je 
pri nas nekako zaspala in sklenili smo jo 
obuditi. K obujanju po krajevnih skupnostih 
— tu so namreč temelji, ki naj tvorijo občin­
sko zvezo — smo pritegnili vse: vzgojiteljice, 
varuhinje, učitelje, rdeči križ, družbenopoli­
tične organizacije, konferenco za družbeno 
aktivnost žena, mladino, zvezo pionirjev, ta­
bornike itd., skratka vse, ki so se pripravljeni 
ukvarjati z mladino. Odziv je bil kar dober, in 
odraz tega je oživljena dejavnost. Seveda pa 
so v razpravi rekli marsikatero o težavah, ki 
še bodo: to so kadrovske in finančne, saj tega 
s samo razpravo nismo odpravili.
Po krajevnih skupnostih se na sekcijski način 
lotevamo obravnave komunalne problemati­
ke. To se je še posebej obrestovalo ob seda­
njih pripravah na referendum, saj smo morali 
uskladiti stališča posameznih krajevnih skup­
nosti in tudi želje znotraj same KS. K razpra­
vi smo, na primer v krajevni skupnosti Dole­
nja vas, kjer sem tudi sam sodeloval, priteg­
nili vse: krajane vseh zaselkov, delegate, 
družbenopolitične delavce, predstavnike de­
lovnih organizacij itd. Tako so lahko prišli 
dovolj do izraza zahtevki iz Grčarske ravni za 
vodovod, gasilcev iz Dolenje vasi, Lipovca in 
Rakitnice za gasilskih domovih, dolenjeva- 
ščanov za posodobitev ceste, krajanov za na­
kup kontejnerjev in ureditev ulične razsvet­
ljave itd. Vse to so izoblikovali v program, ki 
je vključen v občinski program in bo o njem 
kot programu za samoprispevek odločala ob­
činska skupščina, po tem pa na referendumu 
za občinski samoprispevek končno tudi obči­
na, torej vsi mi.«

ALOJZ LAH: Za teme, katerih vsebina ne­
posredno zadeva ljudi, ni težko zagotoviti 
široke javne razprave, torej številčno močne 
udeležbe v sekcijski obravnavi in široke pale­
te mnenj, stališč, predlogov in piobud. Naj­
večkrat prav v takih sekcijskih obravnavah 
damo pobudo, da o določenem problemu 
nato odločajo ali oblikujejo stališča deletati v 
občinski skupščini in v skupščinah sisov.
V zadnjem obdobju smo v novogoriški občini 
namenili največ pozornosti sekcijskim obrav­
navam o usmerjenem izobraževanju, zakonu 
o pokojninsko invalidskem zavarovanju in 
obmejnem sodelovanju v luči ukrepa ZIS o

V anketi so sodelovali IVAN GORJUP, 
sekretar mestne konference SZDL Mari­
bor, STANE KROMAR, sekretar OK 
SZDL Ribnica, ALOJZ LAH, predsed­
nik OK SZDL Nova Gorica, GEZA 
FARKAŠ, sekretar OK SZDL Murska 
Sobota, DRAGO MEDVED, predsednik 
OK SZDL Celje, MATEVŽ TEŠAR, se­
kretar OK SZDL Novo mesto, ANTON 
FIŠER, predsednik OK SZDL Kamnik.

obveznem pologu za prehod meje. Tudi pro­
blemi pri preskrbi prebivalstva so presegli 
okvire ozke razprave na sestankih potrošni­
ških svetov v krajevnih skupnostih. Stališča in 
predloge iz te sekcijske obravnave smo nato 
obravnavali na sejah organov občinske kon­
ference SZDL, v izvršnem svetu in v občinski 
skupščini.
Najbolj široka in poglobljena javna razprava 
je bila v zadnjem obdobju seveda maloob­
mejno sodelovanje; ukrep o pologu je močno

V ŽARIŠČU

George 
Shultz v 
blodnjaku
Turneja ameriškega zunanjega mi­
nistra Georgea Shultza po Bliž­
njem vzhodu je pritegnila pozor­
nost komentatorjev po svetu, pri 
čemer so v ospredju soglasne oce­
ne, da je predsedniku Reaganu 
nujno potreben uspeh Shultzove 
misije. Številni opazovalci, med 
njimi tudi ameriški, dvomijo o nje­
nem uspehu, kajti bližnjevzhodni 
»blodnjak« je preveč zapleten, da 
bi ga šef ameriške diplomacije 
zmogel »obvladati«, po drugi stra­
ni pa ni videti, da bi Izrael pristal 
na prožnejšo in popustljivejšo po­
litiko.

Državni sekretar Shultz se je spustil v poga­
jalsko zmedo na Bližnjem vzhodu, v kateri 
Izrael govori o svoji varnosti na jugu Libano­
na, medtem ko Libanonci govorijo o vmeša­
vanju v njihove suverene ozemeljske pravice. 
Vmes je še vprašanje majorja Hadada, ki je 
na jugu Libanona ustanovil »svobodni Liba­
non,« pri čemer je imel polno podporo Izrae­
la. Le-ta bi hotel Hadadu zagotoviti glavno 
vlogo v okviru libanonske vojske na jugu 
države, česar pa Libanonci nočejo, ker pri 
tem upoštevajo majorjeve dolgoletne in 
trdne vezi z Izraelom. Po drugi strani so 
Izraelci obsedeni od strahu, da bi se sile PLO 
mogle vrniti na jug Libanona, zato zahtevajo, 
naj bi na tem področju operirale skupne 
izraelsko-libanonske sile. V Libanonu so za­
držani, hkrati pa bi na vsak način radi izkori­
stili možnost, ki se jim ponuja, da bi namreč 
prvič po državljanski vojni leta 1975-76 pre­
vzeli oblast na lastnem ozemlju.

UPI, ameriška agencija
Bližnjevzhodna turneja ameriškega zunanje­
ga ministra ne more prinesti ugodnih rezulta­
tov dokler Reagan in Schultz ne bosta teme­
ljito premislila svojih namer in ciljev na Bliž­
njem vzhodu. Nikakor ni utemeljeno pripiso­
vati »radikalnim elementom v PLO« krivdo 
za propad Reaganovega bližnjevzhodnega 
načrta, kakor je pred kratkim storil George 
Shultz. Konec koncev je prave razloge za 
propad pogovorov med jordanskim kraljem 
in PLO navedel londonski »Daily Tele- 
graph«, ki velja za proameriškega in ni na­
klonjen PLO, ko je zapisal: »PLO je zavrni­
la, da bi se kralj Husein pogajal v njenem 
imenu predvsem zaradi tega, ker ne verjame 
Združenim državam, da bi podprle kralja, ko

bi bilo to treba storiti.« Dokler pa Shultz ne 
bo povrnil zaupanja v ameriško politiko (to 
seveda ne pomeni, da bi tej politiki verjeli 
Palestinci) na Bližnjem vzhodu, tako dolgo 
bo ameriški zunanji minister samo tratil čas s 
turnejo na tem območju.

MIDDLE EAST INTERNATIONAL
London

Napadalnih izraelskih akcij ne moremo lo­
čevati od ameriške politike na Bližnjem 
vzhodu. Mogoče je govoriti le o skupni 
izraelskoameriški strateški agresiji. Predsed­
nik Reagan in njegova vlada sta poslala na 
Bližnji vzhod odposlanca, ki ima nalogo priti­
sniti na arabske države, da bi sprejele ameri­
ške bližnjevzhodne pobude, čeprav v njih 
niso priznane neodtujljive pravice arabskih 
držav, temveč te pobude ščitijo izraelske ci­
lje. Cilj skupne ameriško-izraelske strateške 
agresivnosti je prisiliti Sirijo, da bi se podre­
dila ameriško-izraelski politiki, ker je Sirija 
največja ovira na poti uveljavljanja imperia­
listične in sionistične dominacije nad arab­
skim svetom.

AL TAURA, Damask
V Jeruzalemu poudarjajo, da pogajanja' o 
umiku izraelskih in drugih tujih čet iz Liba­
nona prehajajo v zaključno etapo... Kljub 
očitnim razhajanjem, ki so nedavno nastala 
med Izraelom in ZDA, izraelski funkcionarji 
poudarjajo, da želijo »popolnoma sodelova­
ti« s šefom ameriške diplomacije, in dodaja­
jo, da je za Reaganovo administracijo velike­
ga pomena uspeh Shultzove misije na Bliž­
njem vzhodu. Takoj zatem pa, da nimajo 
namena popuščati v pogajanjih o varnosti 
južnega Libanona. Hkrati Izrael nasprotuje 
zamrznitvi gradnje novih naselij v Cisjorda- 
niji, kar zahteva Washington. Videti je, da 
skuša izraelska vlada zadovoljiti dve naspro­
tujoči si potrebi: da ne bi poslabšala odnosov 
z ameriško administracijo, hkrati pa noče 
popustiti ameriškim zahtevam.

AFP, francoska agencija
Vsi na videz pozabljajo, da se ni ničesar moč 
lotiti, ne da bi se po eni strani strinjale ZDA 
in ne da bi po drugi pritrdila Sovjetska zveza. 
Skratka, vsi medarabski diplomatski manevri 
se mnogim opazovalcem zdijo obsojeni na 
sterilnost. Kljub vsemu so koristni vsaj tako 
dolgo, dokler ohranjajo upanje, da, vsaj ilu­
zijo, da more beseda še vedno postati alter­
nativa nasilju.

LE MONDE, Pariz
Jasno je, da skušata tako Moskva kot Da­
mask na bližnjevzhodnem prizorišču najti 
mesto, ki sta ga zaradi sorazmerne pasivnosti 
izgubila med libanonsko vojno. To pojasnju­
je, zakaj so Sovjeti tako hitro nadomestili 
orožje, ki ga je Sircem uničil Izrael — s tem si 
skušajo v očeh arabskega sveta obnoviti 
ugled, tako hudo načet med obleganjem Bej­
ruta ... Sirija si podobno prizadeva, da bi na 
območju znova postala sobesednica. Ameri­
čanom želi torej povedati, da morajo računati 
tudi z njo in da se ne morejo zadovoljiti samo 
s pogajanji s kraljem Huseinom oziroma 
zgolj z mizemimi arabskimi deželami.

LE QUOUDIEN, Pariz
Ce bi Libanon Izraelu preveč popustil in če bi 
mu pod krinko dogovorov o varnosti prepu­
stil dejanski nadzor nad jugom, tedaj ne bi 
bilo sile - razen nemara vojaške - ki bi Sirce 
prisilila, da zapusti Libanon. Vsi diplomatski

napori bi potem zgolj potrdili delitev Libano­
na. Če pa Beginova vlada ne bo dobila »jam­
stev«, ki jih zahteva na libanonskem jugu, ne 
bo privolila - razen pod silovitim ameriškim 
pritiskom - da bi v takšnih okoliščinah uma­
knila svojo vojsko, si zapravila adut, ki ga 
predstavlja poveljnik Hadad in nazorno po­
kazala, kako ničeva je bila libanonska vojna.

LIBERATION, Pariz

Kaže, da Shultz in ameriški posredniki ne 
skrivajo, da jim gre na živce dlakocepstvo 
libanonskih pogajalcev, ki govorijo v želelni- 
kih in pogojnikih, obloženih z grozdji podre­
dij. Libanonci se obupno trudijo, da bi dose­
gli kar največ: predvsem, da bi rešili sami 
sebe, potem, da bi dosegli vsaj formalno, po 
možnosti pa tudi dejansko enotnost države; 
in naposled, da bi dosegli odhod tujih čet, in 
sicer po tej lestvici zoprnosti: Sirci, PLO, 
Izraelci in mednarodne sile.

LA REPUBBLICA, Rim
V dolini Bekaa je položaj resen. Iz oči v oči si 
stojita dve pravi vojski, izraelska in sirska. Če 
ju ne bodo mogli ločiti, bo izbruhnila vojna, 
ne gverila kot drugod po Libanonu. In zato je 
Shultz še zmeraj na Bližnjem vzhodu. Reaga­
nov načrt je splaval po vodi in Američani 
morajo najti drugo rešitev, če nočejo pustiti 
za seboj praznega prostora, ki ga bodo brž 
zasedli Sovjeti. Toda še prej morajo prepre­
čiti, da bi Izrael začel vojno, ali pa vsaj zago­
toviti, da bo hitro zmagal.

n MESSAGGERO, Rim
Če bo sporazum med Izraelom in Libanonom 
dosežen, potem je od Shultza odvisno, kako 
bo prepričal Sirijo. Če pogoji sporazuma Da­
maska ne bodo osrečili, potem lahko ves 
sporazum »potopi« s tem, da odkloni umik 
čet iz Libanona. Izrael je namreč postavil 
pogoj, da umakne svoje čete ob hkratnem 
umiku sirskih čet in čet PLO.

FINANCIAL TIMES, London

Prepričanje v Izraelu je, da je bil sicer dose­
žen napredek, da pa problemi ostajajo. Mne­
nje je tudi, da je očitno politika ministrstva za 
zunanje zadeve namigovanje, da je za te pro­
bleme odgovoren le Libanon. To naj bi po­
speševalo položaj, v katerem bi ameriška ad­
ministracija, če bi bila pogajanja prekinjena, 
lažje grajala Bejrut ali Damask kot Jeruza­
lem.

THe GUARDIAN, London
Shultz se je kot glavni ameriški diplomat v 
prvi bližnjevzhodni misiji brez dvoma spustil 
v zelo tvegano politično pustolovščino. Do 
prihodnjega ponedeljka, ko se bo v Parizu 
udeležil konference OECD, bi moral biti 
sporazum med Bejrutom in Jeruzalemom že 
pod streho. Pa ne samo o pogojih za umik 
izraelskih čet, ampak tudi o normalizaciji 
odnosov obeh sosednjih držav in o izraelskih 
varnostnih zahtevah v južnem Libanonu... 
Zastavni, svetovno razgledani George Shultz, 
ki je enako izkušen v poslušanju kot v ukre­
panju, opravlja na tej nevarni krožni poti, ki 
je za njegov ugled in ugled njegovega pred­
sednika tvegana, vlogo poveljnika gasilske 
čete med številnimi požari... Eden izmed 
najožjih sodelavcev ameriškega zunanjega 
ministra je pred kratkim priznal: »Bližnji 
vzhod bo ostal za nas problem, četudi bi vsi 
vnuki Georgea Shultza postali zunanji mini­
stri.«

DIE ZEIT, Hamburg

prizadel in okrnil številne oblike sodelovanja 
med prebivalci z obeh strani meje in pretrgal 
vsakodnevne stike med njimi. Poglobljena 
sekcijska razprava se je nadaljevala tudi po­
tem, ko je bil ukrep dopolnjen za maloob­
mejni promet, a za sodelovanje na tem ob­
močju ni pomenil rešitve problemov. Najbolj 
neugodno so posledice ukrepa čutili prebivalci 
Goriških brd, saj jim je zaprl možnosti za 
tranzit preko italijanskega ozemlja in jim od­
daljil občinsko središče. In prav zato je bila v 
Goriških brdih najbolj široko zastavljena 
sekcijska obravnava, v kateri so sodelovali 
delovni ljudje in občani vseh briških krajev­
nih skupnosti. Razprava se je razširila tudi na 
sejah koordinacijskega odbora za mednaro­
dne odnose pri občinski konferenci SZDL in 
komisije za stike z zamejstvom pri občinski 
skupščini. Razširili smo jo na vse ostale druž­
benopolitične organizacije. Uresničili smo tu­
di pobudo za pripravo javne razprave o gra­
divu za republiško skupščino o sodelovanju 
Slovenije s sosedi. Obravnava tega gradiva je 
dobila zaključek v konferenci, na kateri so 
sodelovali tudi predstavniki republiškega 
izvršnega sveta, skupščine, gospodarske 
zbornice, delegati za zvezni zbor. Stališča, s 
katerimi smo v novogoriški občini dopolnili 
to gradivo, so torej od sekcijske obravnave 
prišla do seje republiške skupščine.

Formalna sekcija je premalo za 
rezultate
GEZA FARKAŠ: Velika ovira za hitrejše 
uveljavljanje sekcijskega načina dela v socia­
listični zvezi je zagotovo težnja — ponekod pa 
še vedno celo prepričanje - da se mora ta 
oblika dela utesniti v formalni okvir in orga­
niziranost, s stalnimi sekretariati, vodstvi itd. 
To je seveda krepko zgrešeno, kajti s tem bi 
le ustvarjali dodatne pogoje za ozko in fo- 
rumsko delo ter odločanje, ne pa za demo­
kratično razpravo, v katero naj bi vključili 
čim več ljudi. V naši občini imamo v krajev­
nih organizacijah socialistične zveze sekcije 
za kmetijstvo, za družbeno-politično aktiv­
nost žena in ponekod tudi za kulturo. Trdno 
sem prepričan, da nalog ali morda problemov 
na teh treh področjih nismo reševali uspešno 
samo zato, ker imamo formalno organizirane 
sekcije, pač pa zato, ker smo uspeli organizi­
rati dovolj široko in tudi demokratično raz­
pravo. Za sekcijsko obravnavo številnih 
vprašanj smatramo tudi problemske konfe­
rence in pa množične sestanke v krajevnih 
konferencah SZDL po krajevnih skupnostih, 
ko prav vsi prizadeti - občani, organi KS, 
društva itd — razpravljajo o tako pomembnih 
vprašanjih, kot je razvoj kmetijstva, organizi­
ranost trgovinske mreže, gradnja komunalnih 
objektov itd.

Da smo ubrali pravilno pot, nam potrjujejo 
nekateri dobri rezultati in uspehi. Razprava o 
osnutku zakona o pokojninskem in invalid­
skem zavarovanju je bila izredno množična, 
temu primerne so bile pripombe in predlogi. 
Na problemskih konferencah smo temeljito 
razčlenili položaj stanovanjskega gospodar­
stva v občini in tudi zaposlovanje. Zelo teme­
ljito smo v socialistični zvezi razčlenili kme­
tijsko in zemljiško politiko itd. Zaključki s 
teh razprav niso ostali zaklenjeni v predalih, 
pač pa so o njih razpravljali oziroma jih 
potrdili posamezni organi — ali občinske kon­
ference SZDL, delegati kakšne skupščine si­
sov ali zborov občinske skupščine. Res je 
namreč, da imajo v širšem pojmovanju vsi 
zaključki širokih, torej sekcijskih obravnav 
večjo težo, če imajo tudi .blagoslov* formal­
nega organa.
DRAGO MEDVED: Celjska organizacija 
SZDL se v zadnjem času vedno bolj oddalju­
je od forumskih oblik k množičnemu politič­
nemu delu, kar je tudi v skladu z njeno 
naravo. Za uresničitev takega cilja je najbolj 
primemo prav sekcijsko delo, saj (v zameno 
za opuščene zbore občanov oziroma voliv­
cev) lahko vključi čim širši krog ljudi in omo­
goči uveljavljanje demokratičnih postopkov 
v odločanju. Tu pa je tudi očiten napredek.
V vseh okoliških krajevnih skupnostih so pri­
pravili vrsto sekcijskih razprav o kmetijstvu 
(te so sicer spomladi in jeseni, vezane na 
sezono), ki so jih obogatili z razpravami o 
osnutku invalidsko pokojninskega zakona, 
davčni politiki, vključevanju kmetov v sindi­
kat idt. V krajevni skupnosti Center, kjer 
sicer ni kmetov, pa so v taki obravnavi skušali 
občane seznaniti s to problematiko. Razprave 
so bile vsebinsko dobre, tudi udeležba zado­
voljiva (po 70 in več ljudi), po zaslugi stro­
kovnih ekip pa so udeleženci na vsako vpra­
šanje dobili zelo natančne odgovore. Posebne 
sekcijske razprave in prav tako uspešne so 
bile o preskrbi (sledile bodo še o izobraževa­
nju) — vse to pa nujno zanima ljudi. Slaba je 
le izkušnja z agrokartami, ki so obležale v 
predalih; sekcije za kmetijstvo bi morale po­

skrbeti, da bi jih kmetje videli, da potem, ko 
jih bodo sprejeli, ne bi bilo odporov.

Ker bo sekcijskih razprav vedno več, bo vse­
kakor potreben občutek za mero, veljalo bo 
upoštevati, da so ljudje dandanes obremenje­
ni z vsem mogočim in jim zmanjkuje časa. 
Možnost sekcijskega dela vidim v tem, da 
razmejimo odgovornost v družbi. Imamo 
vrsto ustanov, ki producirajo predloge, torej 
lahko v sekcijah opredelimo demokratična

FRANC ŠETINC, predsednik RK 
SZDL: O sekcijah v zadnjem obdobju 
veliko govorimo, nismo pa jih še dorekli, 
in pravih širokih sekcij je še premalo. 
Seveda recepta zanje ni mogoče napisati, 
zato se bodo v praksi še pojavljale različ­
ne oblike.
Toda, načela so vendarle jasna. Sekaj e 
niso zgolj sestanki tribune, okrogle mize 
oziroma zbori. Na takih sestankih ljudje 
ne morejo narediti dosti več, kot da evi­
dentirajo probleme, izrazijo razpoloženje 
ali nerazpoloženje. Zato imamo vodstva, 
ki morajo izrečene pripombe proučiti in 
nanje odgovoriti na naslednjem sestanku. 
Take oblike dela so znane in jih moramo 
razvijati naprej.
Duzija pa je, da bi na takem sestanku že 
lahko oblikovali konkreten predlog. Prav 
to pa je vloga sekcije, ki lahko črpa im­
pulze za svoje delo tudi na takih sestankih 
in ki se mora dela lotiti strokovno in 
problem globje proučiti, da bi nastal 
predlog za široko javno razpravo v vseh 
uveljavljenih oblikah. Edvard Kardelj je 
rekel, da je delo v sekciji garaško in dol­
gotrajno. Ne le zaradi zahtevnega stro­
kovnega dela, ampak ker se tu srečajo 
ljudje, ki različno gledajo na nek pro­
blem. Skupno pa jim mora biti iskanje 
skupne rešitve, da jo bodo predložili tele­
som, Id sprejemajo odločitve. Sekcije to­
rej ne odločajo, ampak argumentirajo 
predlog, ki gre potem v javno razpravo in 
v odločanje.
Sekcije bi morale živeti predvsem v kra­
jevni skupnosti, saj je veliko pomembnih 
vprašanj, Id bi jih bilo treba na tak način 
proučiti. Metode dela so lahko različne, 
pomembno pa je, da je v sekciji zajeto 
tako strokovno znanje kot politična volja 
in da je to prostor, kjer bodo proučili 
problem širšega pomena in ugotovili, ali 
ga je mogoče rešiti. Torej je treba vedeti, 
kdo sodeluje v sekciji. Ne mislim na dele­
gatski odnos v smislu volitev, ampak na 
kvalifikacijo delegata. Saj ta lahko govori 
tudi v svojem imenu, le vedeti je treba, da 
je temu tako.

stališča do strokovnih rešitev. Gre za to, da 
znotraj SZDL pridobimo ljudi za interesno 
dejavnost, podobno kot se zaradi nje združu­
jejo v društvih. Gre pa seveda tudi za odloča­
nje. O kmetijski problematiki in preskrbi, na 
primer, smo v sekcijah oblikovana stališča, ki 
so jih zatem obravnavali še drugi dejavniki, 
natisnili kot politična stališča v delegatovem 
poročevalcu in se bodo torej o njih izrekli 
zbori občinske skupščine.

Nekateri kot sekcijo pojmujejo tudi 
sestanek foruma
MATEVŽ TEŠAR: Primeri iz prakse kaže­
jo, da sekcije vsebinsko in po načinu njihove­
ga delovanja postopoma prehajajo v zavest 
širšega kroga občanov. Vendar pa v pravem 
pomenu še niso povsem zaživele, ne v KS ne 
v občini. Občani v praksi raje uporabljajo 
zbore občanov ali problemske konference, ki 
pa so po svoji vsebini podobne dejavnosti 
sekcij.
Med najaktivnejše sekcije sodijo tiste, ki 
obravnavajo komunalna vprašanja, kmetij­
sko problematiko, varstvo človekovega oko­
lja itd. V novomeški občini je pri delovanju 
sekcij še preveč formalizma in nedoslednosti. 
Marsikatera sekcija v krajevni skupnosti je 
samo na papirju, čeprav je vrsta vprašanj, ki 
bi jih lahko reševali in obravnavali na tak 
način. Sekcije so tudi premalo vključene v 
program aktivnosti občinske konference 
SZDL in delegatskih skupščin (izjema je sa­
mo komunalna dejavnost), v njih sodeluje 
preozek krog občanov in delegatov. Niso red­
ki posamezniki, ki menijo, da je dovolj, če 
posamezne tematske razprave opravijo v fo­
rumih, oziroma organih SZDL in v njih obli­
kujejo in sprejemajo sklepe in stališča. Ne zdi 
se jim potrebno, da bi v delo vključili delega­
te in tiste delovne organizacije, ki so strokov­
no usposobljene in po delovni dolžnosti od­
govorne za reševanje interesov in potreb ob­
čanov v določenem okolju. Pomanjkljivo je 
tudi obveščanje občanov s stališči in sklepi,
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sprejetimi na takšni javni tribuni. Skratka, 
.kratek stik* je pri povratni informaciji. Ob­
čani večkrat kot ne sploh ne vedo, kakšen je 
končni učinek njihovih predlogov, kar seveda 
zmanjšuje pomen in vlogo sekcije.

Zaključek: tako kot drugje, se tudi v novo­
meški občini še lovimo, ko gre za večjo uve­
ljavitev sekcij, zato ne opravljajo svojega 
pravega poslanstva. Dobro .okroglo mizo* je 
pripravila TKS, ki je obravnavala problema­
tiko telesne kulture v občini in občinska kon­
ferenca ZSMS Novo mesto, ki je kritično 
spregovorila o zaposlovanju mladih. Vpraša­
nje pa je, ali bo od tega tudi kakšen praktičen 
učinek.

ANTON FIŠER: Za iskanje rešitev na kon­
kretnih področjih dela je sekcijski način 
obravnavanja zelo dragocen. V praksi smo še 
precej daleč od tega, da bi sekcijski način 
dela zaživel v temeljnem okolju, v krajevni 
skupnosti. V občini smo v zadnjem času prav 
s takim načinom dela rešili nekaj aktualnih 
problemov.
Najzahtevnejša je bila obravnava zdravstva v 
občini, za razvoj katerega smo pred d verni 
leti izglasovali samoprispevek. Predvideli 
smo, da bi polovico denarja za nov zdravstve­
ni dom zbrali s samoprispevkom, polovico pa 
naj bi prispevala regionalna zdravstvena 
skupnost, ki pa po preoblikovanju v medob­
činsko skupnost ni sprejela sporazuma o pre­
livanju solidarnostnih sredstev. Treba se je 
bilo torej odločiti. Temeljito razpravo smo 
strnili na problemski konferenci, ki je bila v 
bistvu sekcija, stališča je že obravnaval izvrš­
ni svet in jih podprl. Tako bodo zdaj zbori 
občinske skupščine odločali o predlogu, po 
katerem bi nov zdravstveni dom gradili po­
stopno. Z dograditvijo prvega dela in z ure­
sničitvijo stališč, ki zadevajo tako zdravstve­
ne delavce kot uporabnike pa postopno ure­
dili tudi razmere v zdravstvu.
Podobno smo se lotili vloge glasbene šole, ki 
v širšem prostoru, ni našla sama sebe. Poeno­
tili smo se, da glasbena šola ne more biti sama 
sebi namen in ne more vzgajati enostransko, 
ampak tudi glasbenike za amaterske skupine, 
predvsem pa se mora vključevati v osnovno 
izobraževanje.
Sekcijsko obravnavo o usmerjenem izobraže­
vanju smo povezali s predlogi za združevanje 
šol. Poenotili smo se za združitev, zdaj je že 
pripravljen elaborat, po katerem bodo vse 
osnovne šole v eni delovni organizaciji, smeri 
usmerjenega izobraževanja pa v eni.
Sekcijsko smo obravnavali razmere v turizmu 
in njegove razvojne možnosti: pritegnili smo 
vse zainteresirane in nekaj sprememb tudi že 
dosegli. Nekoliko počasni smo le pri uresni­
čevanju sekcijske obravnave o požarni var­
nosti v občini, saj stališča še niso prišla do 
skupščine. V zadnjem času smo poleg razpra­
ve o delovnem času temeljito obdelali pokoj­
ninsko invalidsko zavarovanje. Za letos so v 
načrtu še štiri sekcije: o nadaljnjem razvoju 
kmetijstva, o razvoju drobnega gospodarstva, 
o obnovi starega mestnega jedra ter o vlogi 
kulture. Seveda je ena od težav sekcijskega 
dela dejstvo, da ga posamezniki še obravna­
vajo kot nekaj nepomembnega, češ, kaj nam 
bo tisto, kar so se dogovorili v socialistični 
zvezi.

Ni mogoče zanikati, da je sekcijski način dela 
vendarle bolj lasten samoupravnim in druž­
benopolitičnim okoljem, kot je bil pred dve­
ma ali tremi leti. O zadovoljstvu ali celo 
samozadovoljstvu pa še ni mogoče govoriti.
Beseda sekcija je res postala domača. A kaj 
ko pod tem pojmom drug drugemu ponuja­
mo tudi najrazličnejše sestanke, seje, zbore, 
skratka, že dolgo uveljavljene samoupravne 
oblike dogovarjanja in usklajevanja. In če se 
že v posameznih okoljih nadloge ali žgočih 
vprašanj lotijo s sekcijskim načinom dela, jim 
neredko zmanjka sape sredi poti. Sekcija se 
tako spet spremeni v sestanek, na katerem so 
drug drugemu potožili. Skupne, strokovno 
utemeljene in politično usklajene rešitve, ki 
bi bila v pomoč pri odločanju, pa niso našli. 
Spet drugje pa so se sekcije spremenile v 
tribune, ki so prinesle sicer obilico nasprotu­
jočih si besed, dobre rešitve pa le izjemoma.
Spodbudni primeri, ki so jih našteli sogovor­
niki, bi morali biti kažipot. Razprava, v kate­
ro se bo vključilo čim več ljudi, je povsem 
mogoča, še zlasti, ko gre za pomembne živ­
ljenjske probleme. Seveda pa jo je treba prav 
ogranizirati. Prav to pa je naloga socialistične 
zveze.

Anketo so pripravili SLAVICA CRNICA, 
SLAVKO DOKL, MILOVAN DIMITRlC, 
IVAN GERENČER, DRAGO HRIBAR, 
MARJAN KOS in JANA TAŠKAR
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